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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that brings with it
decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, it has been designed
with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the knowledge that you'll get great
results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

- Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information:
www.electrolux.com

g Register your product for better service:

5/ www.registerelectrolux.com

% Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
www.electrolux.com/shop

ENVIRONMENT CONCERNS

Recycle the materials with the symbol &2 . Put the packaging in applicable containers to
recycle it. Help protect the environment and human health and to recycle waste of electrical
and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol Z— with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or contact your municipal office department for household
waste or the shop where you purchased this product.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data avai-
lable: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

/N\ Warning / Caution-Safety information
® General information and tips

(%) Environmental information

Subject to change without notice.
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1. SAFETY WARNING

The minimum distance between the hob surface on which the pans stand
and the lower part of the hood must be 65 cm, unless otherwise specified
in the installation instructions. If the hob installation instructions specify a
greater distance, it must be taken into account.

The air collected must not be conveyed into a duct used to blow off
smokes from appliances fed with an energy other than electricity (central
heating systems, thermosiphons, water-heaters, etc.).

Comply with the official instructions provided by the competent authorities
in merit when installing the disposal duct. In addition, exhaust air should
not be discharged into a wall cavity, unless the cavity is designed for that
purpose.

The room must be well aerated in case a hood and some other heat
equipment fed with an energy other than electricity (gas, oil, coal heaters,
etc) operate at the same time.

Infactthe intake hood, disposing of air, could create a vacuumin the room.
The vacuum should not exceed 0,04mbar. This prevents the gas exhausted
by the heat source from being intaken again. It is therefore advisable to
ensure the room contains air taps able to ensure a steady flow of fresh air.

Check the data label inside the appliance; if the symbol (=) is printed, read
the following: this appliance has such technical particulars that it belongs
to class Il insulation, therefore it must not be earthed.

Check the data label inside the appliance; if the symbol (@) is NOT prin-
ted, read the following: /A ATTENTION: This appliance must be earthed.
When making the electrical connections, check that the current socket has
a ground connection.

When making the electrical connections, check that the voltage values
correspond to those indicated on the data plate inside the appliance itself.
In case your appliance is not fitted with a supply cord and a plug or with
other means for disconnection from the supply mains having a contact
separation in all poles that provide full disconnection under overvoltage
category Il conditions, that means for disconnection must be incorporated
in the fixed wiring in accordance with the wiring rules. If your unit features
a power lead and plug, position this so the plug is accessible.

Always switch off the electricity supply before carrying out any cleaning
or servicing operations on the appliance.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
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/\ Warning: Failure to install the screws or fixing device in accordance
with these instructions may result in electrical hazards.
The appliance must be installed by a qualified person in compliance with

the instructions provided.

Avoid using materials which could
cause spurts of flame (flambées)
near the appliance.

Do not flambé under the range
hood.

Whenfrying, take particular care to
prevent oiland grease from catching
fire. Already used oil is especially
dangerous in this respect. Do not
use uncovered electric grates.

To avoid possible risks of fire
always comply with the indicated
instructions when cleaning grease
filters and when removing grease
deposits from the appliance.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision orinstruction concerning
use of the appliance in a safe way
by a person responsible for their
safety and understand the hazards
involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

/\ Caution: accessible parts may
become hotwhen used with cooking
appliances.

This kitchen hood is intended for
installation in domestic kitchens

above cooktops, cooking devices
and similar kitchen equipment.

2. USE

FILTERING OR DUCTING VER-
SION ?

The hood may be in filtering or in
ducting version. Decide from the
outset which type is to be instal-
led.

For better efficiency, we recom-
mend installing the hood in the
ducting version (if possible).

@ Ducting version

The hood purifies the air and eva-
cuates it to the outside through an
exhaust duct.

Filtering version

The hood purifies the air and
recycles the clean air back into
the room.

3. MAINTENANCE

Thorough servicing guarantees
correct and long-lasting operation.

Any fat deposits should be remo-
ved from the appliance periodically
dependingonamountofuse (atleast
every 2 months). Avoid using abra-
sive or corrosive products. To clean
painted appliances on the outside,
use a cloth dipped in lukewarm wa-



ter and neutral detergent. To clean
steel, copper or brass appliances
on the outside, it is always best to
use specific products, following the
instructions on the products them-
selves. To clean the inside of the
appliance, use a cloth (or brush)
dipped in denatured ethyl alcohol.

Clean grease filters in relation to use, at least
every 2 months to prevent the risk of fire.
Hand wash or clean in a dishwasher using a
neutral detergent. If washing in the dishwa-
sher, possible discoloration of the filters does
not in any way compromise their functioning.

The activated charcoal filter is not washable
and cannot be regenerated, and must be
replaced approximately every 4 months of
operation, or more frequently for particularly
heavy usage.

ENGLISH 5

4. CONTROLS

Key A: light switch.

Key B: first speed motor ON/OFF switch.
Key C: second speed switch.

Key D: third speed switch.

O 000
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5. LIGHTING

Disconnect the hood from the electricity.

AN\ Warning! Prior to touching the light bulbs
ensure they are cooled down.

Replace it with lamps of the same type (235,
E14, 4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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FUR SIE ERDACHT

Wir freuen uns, dass Sie sich fiir ein Gerat von Electrolux entschieden haben. Sie haben
ein Produkt gewahlt, dass auf Jahrzehnte an Erfahrung und Innovation zuriickblicken
kann. Es ist durchdacht und elegant, und wurde extra fir Sie entwickelt. Darum kénnen
Sie bei jedem Gebrauch sicher sein, beste Ergebnisse zu erhalten.

Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie unsere Website, wo Sie:

@ . .. ) .. .

Tipps fur den Gebrauch finden, unsere Broschiren herunterladen, etwaige Probleme
I6sen und Informationen zum Kundendienst erhalten kénnen:
www.electrolux.com

Ihr Produkt registrieren und so besseren Kundendienst erhalten konnen:
www.registerelectrolux.com

Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat bestellen kdnnen:
www.electrolux.com/shop

UMWELTTIPPS

Fa
Recyclen Sie Materialien mit dem Symbol &2. . Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehaltern.
Recyclen Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische Gerate.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol _ nicht mit dem Hausmdill. Bringen Sie das
Gerat zu lhrer ortlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Gemeindeamt.

KUNDENDIENST UND WARTUNG

Verwenden Sie stets Original-Ersatzteile.

Bevor Sie die autorisierte Kundendienststelle kontaktieren, legen Sie sich bitte die folgenden
Daten zurecht: Modell, Artikelnummer (PNC), Seriennummer.

Diese Angaben finden Sie auf dem Typenschild des Gerats.

/\ Hinweis / Achtung - Fiir die Sicherheit wichtige Informationen
@® Allgemeine Tipps und Informationen

® Informationen zum Umweltschutz

Vorbehaltlich Anderungen.
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1. SICHERHEITSWARNUNG

Der Mindestabstand zwischen der Stellflache der Topfe auf dem Kochfeld
und der Unterkante der Abzugshaube muss 65 cm betragen, falls nicht
anders in den Montageanweisungen angegeben. Falls die Montageanwei-
sungen der Kochflache einen groReren Abstand vorschreiben, ist dieser
einzuhalten.

Ein Anschluss der Abluftleitungen an Verbrennung-sabgaskamine
(zum Beispiel Zentralheizung, Heizgerate, Badezimmerdéfen usw.) ist
nicht gestattet.

In jedem Fall sind bei der Ableitung der Abluft die behordlichen Vor-
schriften zu beachten. Desweiteren darf die Abluft nur dann durch ein
Loch in der Wand geleitet werden, wenn dieses flr diesen Zweck be-
stimmt ist.

Achtung! Bei gleichzeitigem Betrieb einer Abluft-Dunstabzugshau-
be und einer raumluftabhangigen Feuerstatte (wie z. B. gas-, 6l- oder
kohlebetriebene Heizgerate, Durchlauferhitzer, Warmwasserbereiter)
ist Vorsicht geboten, da beim Absaugen der Luft durch die Dunstabzug-
shaube dem Aufstellraum die Luft enthommen wird, die die Feuerstatte
zur Verbrennung bendtigt. Ein gefahrloser Betrieb ist mdglich, wenn bei
gleichzeitigem Betrieb von Haube und raumluftabhangiger Feuerstatte
im Aufstellraum der Feuerstatte ein Unterdruck von hoéchstens 0,04
mbar erreicht wird und damit ein Rucksaugen der Feuerstattenabgase
vermieden wird. Daher den Raum mit Liftungsanschllissen versehen,
die einen konstanten Zustrom von Frischluft gewahrleisten.

Das Typenschild im Innern des Gerats kontrollieren: Den folgenden
Anweisungen folgen, falls das Symbol (@) erscheint; dieses Gerat weist
konstruktive technische Details auf, die unter die Isolierungsklasse Il
fallen und deshalb muss es nicht geerdet werden.

Das Typenschild im Innern des Gerats kontrollieren: den folgenden
Anweisungen folgen, falls das Symbol (&) NICHT erscheint;

/N ACHTUNG: dieses Gerat muss geerdet werden. Beim elektrischen
Anschluss sicherstellen, dass die Steckdose eine Erdung aufweist.

Beim elektrischen Anschluss muss Uberprft werden, ob die Span-
nungswerte des Stromnetzes mit den Werten auf dem im Innern des
Gerates angebrachten Typenschilds Ubereinstimmen. Falls |hr Gerat
nicht mit einem fest angeschlossenem Kabel mit Stecker oder einer son-
stigen Vorrichtung, die eine allpolige Unterbrechung mit einer Kontaktoff-
nung die eine Komplette Trennung in den Konditionen der Kategorie Ub-
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erspannung lll ermdglicht versehen ist, so missen die entsprechenden
Trennvorrichtungen in dem Speisenetz, gemaf den Installationsregeln
vorgesehen werden. Das Gerat so aufstellen, dass der Stecker zugang-
lich ist, falls Ihr Gerat mit einem Netzkabel mit Stecker ausgestattet ist.
Vor jeder Reinigungs- oder Wartungsarbeit muss das Gerat vom Strom-

netz getrennt werden.

Ist das Versorgungskabel beschadigt, ist es vom Hersteller oder dessen
technischen Kundendienst oder von einer ahnlichen Fachkraft zu ersetzen,

um jedem Risiko vorzubeugen.

/N Warnung: Die Nichtbeachtung der Schrauben oder Fixiervorrichtung
in Ubereinstimmung mit diesen Anweisungen nicht installieren kann zu

elektrischen Gefahrdungen flhren.

Die Installation ist gemal’ den vorliegenden Anweisungen und von Fa-

chpersonal durchzuflhren.

Fette verursacht wird. Beson-
ders gefahrlich ist die Entflamm-
barkeit von bereits benutztem
Ol. Keine offenen Elektrogrills
verwenden.

Zur Vermeidung einer moglic-
hen Brandgefahr die Anweisun-
gen zur Reinigung der Fettfilter
und zur Entfernung eventueller
Fettablagerungen auf dem Gerat
beachten.

Dieses Gerat ist nicht zum Ge-
brauch durch Personen (Kinder
bis 8 jahre inbegriffen) mit be-
schrankten Korper-, Sinnes- und
Geisteskraften oder mit unzulang-
licher Erfahrung und Kenntnis
geeignet, ausgenommen sie
werden von einer flur ihre Si-
cherheit verantwortlichen Person
beaufsichtigt oder zum Gebrauch
des Gerates unterwiesen. Kinder
mussen beaufsichtigt werden, um
sicherzugehen, dass sie nicht mit

dem Gerat spielen.

Achtung: Zugangliche Teile
konnen sich bei Verwendung mit
Kochgeraten erwarmen.

Diese Kuchenabzugshaube ist
zur Montage Uber Kichen fur den
Hausgebrauch, Kochvorrichtun-
gen und ahnlichen Kuchengeraten
bestimmt.

2. GEBRAUCH

UMLUFT- ODER ABLUFTVER-
SION?

Die Abzugshaube kann als Abluft-
oder Umluftversion installiert
werden.

Entscheiden Sie vor der Instal-
lation, welche Version Sie wuns-
chen (Umluft- oder Abluftversion).
Zur Verbesserung der Effizienz
raten wir, die Haube (sofern mog-
lich) als Abluftversion zu installie-
ren.



@ Abluftversion

Die Dunstabzugshaube reinigt die
Luft und gibt sie Uber eine Abluft-
leitung nach auf’en ab .

Umluftversion

Die Dunstabzugshaube reinigt die
Luft und leitet sie sauber wieder in
den Raum zuruck.

3. WARTUNG

Nur eine sorgfaltige Pflege garan-
tiert auf Dauer eine gute Leistung
und Funktion des Gerats.

Die Entfernung eventueller Fet-
tablagerungen vom Gerat erfolgt in
regelmaligenAbstandenin Abhang-
igkeitvon der Benutzung (zumindest
alle zwei Monate). Die Verwendung
von scheuernden oder korrosiven
Produkten vermeiden. Far die
aullere Reinigung von lackierten
Geraten ein mit lauwarmen Wasser
und Neutralreiniger angefeuchtetes
Tuchverwenden; furdie aulRere Rei-
nigung der Gerate aus Stahl, Kupfer
und Messing wird die Verwendung
von Spezial-produkten empfohlen,
wobei die auf dem Produkte ange-
gebenen Anweisungen zu beachten
sind; fur die innere Reinigung der
Gerate einen in denaturalisierten
Athylalkohol eingetauchten Lappen
(oder Pinsel) verwenden.

Um ein Brandrisiko zu vermeiden, die Haube
mindestens alle 2 Monate reinigen, In Bezug
auf die Verwendung.

Die Filter mit einem neutralen Reinigung-

DEUTSCH 9
smittel mit der Hand oder in der Geschirr-
spllmaschine waschen. Beim Waschen in
der Geschirrspiilmaschine wird die Funktion-
stlichtigkeit der Filter nicht beeintrachtigt,
wenn diese evtl. etwas ausbleichen.

Aktivierter Holzkohlefilter eignet sich nicht
zur Reinigung und es kann nicht erneuert
werden und es muss ungefahr jede 4 Monate
bzw. 6fter bei besonders intensivem Betrieb
gewechselt werden.
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4. BEDIENELEMENTE

Taste A: Lichtschalter.

Taste B: Ziindschalter Motor ON/OFF bei der
I. Geschwindigkeit.

Taste C: Schalter Il. Geschwindigkeit.

Taste D: Schalter lll. Geschwindigkeit.

O 00O
& W
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=

5. BELEUCHTUNG

Die Haube ist von der Stromversorgung
abzuschalten.

Warnung! Vor Berthren der Birnen
muss man sich vergewissern, ob sie ab-
gekuhlt sind.

Gegen Lampen des gleichen Typs austau-
schen (@35, E14, 4W).

Cl

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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PENSES POUR VOUS

Nous vous remercions d’avoir acheté un appareil Electrolux. Le produit que vous avez choisi
bénéficie de dizaines d’années d’expérience professionnelle et d’innovation. Ingénieux et
élégant, il a été congu en pensant a vous. C’est pourquoi, chaque fois que vous I'utilisez,
vous avez la certitude de toujours obtenir de meilleurs résultats.

Bienvenue chez Electrolux.

Visitez notre site web pour:

A Recevoir des conseils d'utilisation, télécharger nos brochures, résoudre des
@ problémes éventuels et obtenir des renseignements sur le service aprés-vente:
www.electrolux.com

a/ Enregistrer votre produit et obtenir un meilleur service:
www.registerelectrolux.com

Acheter des accessoires, des consommables et des pieces de rechange d’origine
E pour votre appareil:

www.electrolux.com/shop

EN MATIERE DE PROTECTION DE LENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le symbole &2. Déposez les emballages dans les
conteneurs prévus a cet effet. Contribuez a la protection de I'environnement et a votre
sécurité, recyclez vos produits électriques et électroniques.

Ne jetez pas les appareils portant le symbole _— avec les ordures ménagéres. Emmenez un tel
produit dans votre
centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.

SERVICE APRES-VENTE ET ENTRETIEN

Nous vous conseillons de toujours utiliser des piéces de rechange d’origine.
Lorsque vous contactez le Service Aprés-Vente agréé, munissez-vous des données
suivantes : Modéle, Code produit (PNC), Numéro de série.

Les informations se trouvent sur la plaque des données.

/\ Avertissement / Attention — Informations importantes pour la sécurité
@ Conseils et suggestions

(%) Informations sur I'environnement

Sous réserve de modifications.
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1. AVERTISSEMENTS DE SECURITE

La distance minimum entre la surface de support des casseroles sur le
plan de cuisson et la partie inférieure de la hotte doit mesurer 65 cm, sauf
siles instructions pour l'installation sont différentes. Si les instructions pour
l'installation du plan de cuisson indiquent une distance supérieure, cette
derniére doit étre respectée.

L’air aspiré ne doit pas étre canalisé dans un conduit qui est utilisé pour
évacuer les fumées produites par des appareils alimentés par des sour-
ces d’énergies autres que I'énergie électrique (installations de chauffage
central, radiateurs, chauffe-eau, etc.).

Pour évacuer l'air qui doit étre éliminé respectez les prescriptions des
autorités compétentes. De plus I'air qui doit étre évacué ne doit pas étre
déchargé dans une cavité du mur, a moins que cette cavité soit prévue
pour ce but.

Prévoyez une aération de la piéce adéquate quand une hotte et des
appareils alimentés par une énergie autre que I'énergie électrique (poéle
a gaz, a huile, a charbon etc.) sont utilisés en méme temps. En effet, en
évacuant I'air, la hotte pourrait créer une dépression dans la piéce. La
pression négative de la piéce ne doit pas dépasser 0,04mbar, évitant ainsi
que la source de chaleur provoque un appel des gaz qui doivent étre év-
acués. Il est donc nécessaire d’équiper la piéce de prises d’air alimentant
un flux d’air frais constant.

Contrélerla plaque des caractéristiques techniques se trouvantal'intérieur
de l'appareil; si le symbole (@) figure sur la plaque suivre les instructions
suivantes: cet appareil est construit pour appartenir a la classe d’isolation
II'; il ne doit donc pas étre relié a la terre.

Contréler la plaque des caractéristiques techniques se trouvant a I'in-
térieur de I'appareil; si le symbole (@ ) NE figure pas sur la plaque suivre
les instructions suivantes: /\ ATTENTION: cet appareil doit étre relié a la
terre. Lors du raccordement électrique s’assurer que la prise de courant
est équipée d’une connexion de mise a la terre.

Lors du raccordement électrique assurez-vous que les valeurs de tension
correspondent a celles qui sont indiquées sur la plaque des caractéristig-
ues de I'appareil, qui se trouve a I'intérieur de celui-ci. Si votre appareil,
n’a pas de cable flexible qui ne peut pas étre séparé ni de prise, ou bien
d’autre dispositif qui garantisse le débranchement de tous les péles du
réseau, avec une distance d’ouverture entre les contacts permettant la
déconnexion compléte en termes de catégorie de surtension lll, ces dispo-



FRANCAIS 13
sitifs de séparation du réseau doivent alors étre prévus dans 'alimentation
électrique en conformité avec les régles de l'installation. Si votre appareil
est muni d’'un cable d’alimentation, positionner I'appareil de maniéere a ce
que la fiche soit accessible.

Avant de procéder a une opération d’entretien ou de nettoyage quelcon-
que, débranchez I'appareil.

Si le cable d’alimentation est endommage, il doit étre remplacé par le
constructeur ou son service d’assistance technique, ou toutefois par une
personne adéquatement qualifiée, afin d’éviter tout danger.

/\ Avertissement: Si vous n’installez pas les vis ou dispositifs de fixa-
tion conformément a ces instructions cela pourrait engendrer des risques
électriques.

L'installation doit étre effectuée par un professionnel du secteur confor-
mément aux instructions du fabricant.

Evitez d’utiliser des matériaux qui
provoquentdes flammes a proximité
de l'appareil.

Il est interdit de flamber des mets
sous la hotte de cuisine.

Dans le cas de fritures, faites tout
particulierement attention au danger
d’incendie que représentent les
huiles et les corps gras. A cause
de son inflammabilité I'huile usagée
est particulierement dangereuse.
N’utilisez pas de grils électriques
découverts.

Pour éviter des risques d’'incendie
possibles suivez les instructions
données concernant le nettoyage
des filtres a graisse et sur la fagon
d’enlever des dépbts éventuels de
graisse sur I'appareil.

Cetappareiln’a pas été congu pour
étre utilisé par des enfants agés de
moins de 8 ans et les personnes
ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites,

ou manquant d’expérience ou de
connaissances, a condition sous
surveillance ou aprés le méme
ont été chargés par une personne
responsable leur sécurité liée a 'u-
tilisation sécuritaire de 'équipement
etlacompréhension des dangers qui
lui sont inhérents. Les enfants ne
devraient pas jouer avec I'appareil.
Le nettoyage et I'entretien destinée
a étre exécutée par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectuées par des
enfants sans surveillance.

Attention : des parties accessibles
peuvent se réchauffer lorsqu’elles
sont utilisées avec des appareils
de cuisson.

Cette hotte de cuisine est congue
pour étre installée au-dessus de
cuisinieres a usage domestique,
dispositifs de cuisson et appareils
similaires.
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2. UTILISATION

FILTRANTE OU ASPIRANTE?

La hotte peut étre installée en version
aspirante ou en version filtrante.
Le type d’installation doit étre choisi
d’emblée.

Pour une plus grande efficacité, il
est recommandé, dans la mesure
du possible, d’installer la hotte en
version aspirante.

Version aspirante

La hotte filtre I'air et I'expulse a
'extérieur a travers le tuyau d’év-
acuation.

PN
@T Version filtrante

La hotte filtre I'air et 'expulse a I'in-
térieur de la piéce.

3. ENTRETIEN

Un entretien soigné est une ga-
rantie de bon fonctionnement et de
bon rendement de votre appareil
dans le temps.

L’élimination, d’éventuels dépbts
de graisse sur 'appareil, doit étre
effectuée en fonction de I'utilisation
de ce dernier (au moins tous les 2
mois). |l faut éviter d’utiliser des pro-
duits contenant des abrasifs ou des
corrosifs. Pourle nettoyage extérieur
des appareils peints, utiliser un chif-
fon mouillé avec de I'eau tiede et un
détersif neutre. Pour le nettoyage
extérieur des appareils en acier,
en cuivre et en laiton il est conseillé
d’utiliser des produits spécifiques et
de suivre les instructions fournies

sur le produit. Pour le nettoyage
de lintérieur de I'appareil, utiliser
un chiffon (ou un pinceau) imbibé
d’alcool dénaturé.

Nettoyer les filtres a graisse au moins une
fois tous les 2 mois pour prévenir le risque
d’incendie, en ce qui concerne ['utilisation.
Laver les filtres avec un détergent neutre a la
main ou au lave-vaisselle. En cas de lavage
au lave-vaisselle, une éventuelle décolorat-
ion ne compromet en aucun cas l'efficacité
des filtres.

Le filtre a charbon de bois activé ne doit pas
étre nettoyé, est irrenouvelable et doit étre
remplacé tous les 4 mois d’utilisation ou plus
souvent en cas d'utilisation particulierement
intensive.




4. COMMANDES

Touche A = Interrupteur d’éclairage.

Touche B = Interrupteur ON/OFF moteur 1e
vitesse.

Touche C = Interrupteur 2e vitesse.

Touche D = Interrupteur 3e vitesse.
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5. ECLAIRAGE

Débranchez la hotte de I'alimentation électrig-
ue.

A Attention! Avant de toucher les ampoules,
assurez-vous qu’elles ont refroidi.

Remplacer par des lampes du méme type
(235, E14, 4W).

Ccii

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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ONTWIKKELD VOOR U

Wij danken u voor de aankoop van een apparaat van Electrolux. U hebt een product
gekozen dat kan bogen op decennia professionele ervaring en innovatie. Een ingenieus
en elegant product dat speciaal voor u is ontwikkeld. Daarom kunt u er bij elk gebruik
zeker van zijn dat u altijd de beste resultaten krijgt.

Welkom in Electrolux.

Bezoek onze website om:

A Gebruikstips te ontvangen, onze brochures te downloaden, eventuele problemen
@ op te lossen, informatie over de assistentie te krijgen:
www.electrolux.com
a/ Uw product te registreren en een betere service te ontvangen:
www.registerelectrolux.com

Accessoires, verbruiksmaterialen en originele onderdelen voor uw apparaat aan
E te schaffen:

www.electrolux.com/shop

MILIEUBESCHERMING

Fa"
Recycle de materialen met het symbool &9. . Gooi de verpakking in een geschikte
verzamelcontainer om het te recyclen. Help om het milieu en de volksgezondheid te
beschermen en recycle het afval van elektrische en elektronische apparaten. Gooi

apparaten gemarkeerd met het symbool __ niet weg met het huishoudelijk afval. Breng het
product naar het milieustation bij u in de buurt of neem contact op met de gemeente.

KLANTENSERVICE EN ONDERHOUD

Wij adviseren altijd het gebruik van originele onderdelen.

Controleer of u over de volgende gegevens beschikt als u contact opneemt met een
erkend servicecentrum: model, productcode (PNC), serienummer.

Deze informatie vindt u op het gegevensplaatje.

/\ Waarschuwing / Let op - Belangrijke veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en adviezen
® Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.
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1. VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

De afstand tussen het draagvlak van de pannen op de kookplaat en de
onderkant van de wasemkap moet minstens 65 cm zijn , behalve als er
een andere afstand is aangeduid in de gebruiksaanwijzing. Als de instructies
voor de installatie van de kookplaat een grotere afstand specificeren, moet
deze in aanmerking genomen worden.

De luchtafvoer van dit apparaat niet aansluiten op een buis (pijp) die
reeds gebruikt wordt voor de luchtafvoer van niet elektrische apparatuur
(centrale verwarmingsinstallaties, radiatoren, geiser, enz.).

Voor de lozing van de af te voeren lucht de voorschriften van de bevo-
egde autoriteit in acht nemen. Verder moet de af te voeren lucht niet via
een holte in de muur verwijderd worden, tenminste wanneer deze holte
niet voor dit doel bestemd is.

Voorzie de ruimte van een goede ventilatie indien de kap gelijktijdig wordt
gebruikt met andere, niet elektrische apparaten (gas-, olie, kolenkachels,
enz.). De afzuigkap kan nl. een onderdruk in de ruimte creéren. De onder-
druk in de ruimte mag niet groter worden dan 0,04 mbar., om te voorkomen
dat de afvoergassen van de warmtebron worden aangezogen. De ruimte
moet daarom voorzien zijn van een rechtstreekse luchttoevoer, die voor
een konstante verse luchtaanvoer zorgt.

Controleer het plaatje met technische gegevens in het apparaat; als op
het plaatje het symbool ( @ ) afgebeeld staat, moeten de volgende in-
structies worden opgevolgd: ditapparaat vertoont opbouwende technische
omzichtigheden zodat het gerekend kan worden in de isolatie-klas Il en
dus daarom niet geaard gehoeft te worden.

Controleer het plaatje met technische gegevens in het apparaat; als op
het plaatje NIET het symbool ( @ ) afgebeeld staat, moeten de volgende
instructies worden opgevolgd: A\ LET OP: Dit apparaat moet geaard wor-
den. Bij het tot stand brengen van de elektrische aansluiting moet men
zich ervan vergewissen dat het stopcontact geaard is.

Bij het tot stand brengen van de elektrische aansluiting moet worden
gecontroleerd of de spanningswaarden overeenstem-men met de waar-
den die vermeld staan op het plaatje in het apparaat. Indien Uw apparaat
niet voorzien is van niet splitsbaar flexibel snoer en stekker, of van een
ander mechanisme dat de eenpoligheid uitschakeling verzekert van de
netspanning, meteen openingswijdte tussen de kontakten van die volledige
ontkoppeling mogelijk maakt onder de voorwaarden van de overspanning
categorie lll, dan is een dergelijke scheidingsinrichtingen van het netwerk
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moet de vaste worden opgenomen in de voeding overeenkomstig de vo-
orschriften van de installatie. Als uw apparaat is voorzien van een snoer
en stekker, dient het apparaat zo te worden geplaatst dat u bij de stekker
kunt komen.

Schakel altijd de spanning over het apparaat uit alvorens met een scho-
onmaak- of onderhoudsbeurt te beginnen.

Als de voedingskabel beschadigd is, moet deze door de fabrikant of de
technische assistentie of door een persoon met soortgelijke kwalificatie
worden vervangen om elk risico te vermijden.

/N\ Waarschuwing: Als u de schroeven of bevestiging apparaat te instal-
leren in overeenstemming met deze instructies kan leiden tot elektrische
gevaren.

De installatie moet worden uitgevoerd door een bevoegde installateur

en volgens de instructies van de fabrikant.

Vermijd het gebruik van materiaal
dat steekvlammen kan veroorzaken
in de nabijheid van het apparaat.

Er mag niet geflambeered worden
onder de afzuigkap.

Bij het frituren moet men vooral let-
ten op het brandgevaar dat bestaat
bijhet gebruik van olie en vetten. Met
name reeds gebruikte olie is gevaar-
lijk vanwege hun ontvlambaarheid.
Gebruik geen open elektrische gril.

Ter vermijding van mogelijk bran-
dgevaar, houdt men zich aan de
voorschriften voorhetschoonmaken
van de anti-vetfilters en de verwijde-
ring van eventuele vet-aanslag op
het apparaat.

Dit apparaat mag niet gebruikt
worden door personen (kinderen
inbegrepen) met beperkte licha-
melijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten, of personen die niet
voldoende ervaring of kennis heb-

ben, tenzij ze onder toezicht zijn of
opgeleid werden over het gebruik
van de apparatuur door een per-
soon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid. De kinderen moeten
onder toezicht zijn, om er zeker van
te zijn dat ze niet gaan spelen met
de apparatuur.

Opgelet: bereikbare onderdelen
kunnen warm worden wanneer ze
gebruikt worden met kookappara-
tuur.

Deze afzuigkap is bestemd voor
installatie boven keukens voor hui-
shoudelijk gebruik, kookuitrustingen
en apparaten voor gelijkaardige
keukens.

OPOZORILO: Med delovanjem
kuhalne plosée lahko postanejo
dostopni deli naprave vroéi.

Ta kuhinjska napa se uporablja
v gospodinjstvu, vgrajena je nad



kuhalne naprave, ki jih prav tako
uporabljamo v gospodinjstvu.

2. GEBRUIK

AFVOER OF RECIRCULATIE?
De afzuigkap is beschikbaar in
verschillende afvoer of recirculatie
uitvoeringen. Beslis op voorhand
welke installatie u verkiest (afvoer
of recirculatie). Voor een grotere
doeltreffendheid, is het raadzaam
de aanzuigende kap te installeren
(indien mogelijk). Voor het be-

ste rendement, is het raadzaam
(indien mogelijk) een afvoer afzui-
gkap te installeren.

QT Afvoer afzuigkap
De kap filtert de afgezogen lucht
en voert die af door een afvoerbuis.

Recirculatie afzuigkap

De kap filtert en recirculeert de
gezuiverde luchtin de binnenruimte.

3. ONDERHOUD

Temeljito servisiranje zagotavlja
pravilno in dolgoletno delovanje.

Vse maséobne obloge je trebagle-
de na pogostost uporabe (najmanj
na2meseca)obeéasno odstranjevati
zaparata. Ne uporabljajte abrezivnih
in jedkih sredstev za éiSéenje. Za
eiSéenje barvanih delovizdelka upo-
rabljajte krpo, namoéeno v mlaéno
vodo, in nevtralni detergent. Za
eiSéenje jekla, bakra ali medenine
na zunanijih delih naprave je vedno
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najbolje uporabljatiposebnanamen-
ska eistila po navodilih proizvajalca.
Za éiSéenje notranjostinaprave upo-
rabljajte krpo (ali €opié), namoéeno
v etilni alkohol.

Reiniging van de vetffilters. Minstens 1 keer
in de 2 maanden reinigen om brandgevaar te
vermijden, met betrekking tot gebruik.

Was de filters met de hand of in de vaatwas-
ser met een neutraal reinigingsmiddel. De
vaatwasser kan de kleur van de filters iets
doen vervagen; dit heeft echter geen invloed
op de goede werking van de filters.

Het actieve koolstoffilter kan niet worden
gewassen of gerecycled, en moet ongeveer
om de 4 maanden worden vervangen, of
vaker bij zeer intensief gebruik.
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4. BEDIENINGEN

Toets A = schakelaar voor de verlichting.
Toets B = schakelaar AAN/UIT motor | ste
snelheid.

Toets C = schakelaar 2 de snelheid.
Toets D = schakelaar 3 de snelheid.
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5. VERLICHTING

Koppel de afzuigkap los van het elektriciteit-
snet.

AN Waarschuwing! Alvorens het lampje aan
te raken,

dient te worden gecontroleerd of deze is
afgekoeld.

Het lampje moet worden vervangen door een
lampje van hetzelfde type (235, E14, 4W).

cig

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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INDICE

DISENADOS PARA USTED

Gracias por elegir un equipo Electrolux. Ha elegido un producto soportado por décadas
de experiencia e innovacion. Ingenioso y elegante, esta disefiado pensando en usted. Por
lo tanto, cada vez que lo utilice, puede estar seguro de obtener los mejores resultados.
Bienvenido a Electrolux.

Visite nuestro sitio web para:

A Recibir consejos de uso, descargar nuestros folletos, solucionar posibles
@ problemas, obtener informacién sobre el servicio:
www.electrolux.com

a/ Registre su producto y obtenga un mejor servicio:
www.registerelectrolux.com

Compre accesorios, consumibles y repuestos originales para su equipo:
E www.electrolux.com/shop

ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el simbolo &.. Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su reciclaje.Ayude a proteger el medio ambiente y la salud
publica, asi como a reciclar residuos de aparatos eléctricos y electronicos. No deseche los

aparatos marcados con el simbolo Z— junto con los residuos domésticos. Lleve el producto
a su centro de reciclaje local o pongase en contacto con su oficina municipal.

ATENCION AL CLIENTE Y MANTENIMIENTO

Siempre recomendamos el uso de repuestos originales.

Al comunicarse con el Centro de Servicio Autorizado, asegurese de tener los siguientes
datos: Modelo, cddigo del producto (PNC), numero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de identificacion.

/\ Advertencia/Atencion - Informacién importante para la seguridad
@ Informacién y consejos generales
® Informacion sobre el medio ambiente

Sujeto a cambios.
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1. ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

La distancia minima entre la superficie de apoyo de las ollas en la placa
de coccidn y la parte inferior de la campana debe ser 65 cm, salvo en caso
de especificarse lo contrario en las instrucciones de instalacion. Si las
instrucciones de instalacion de la placa de coccion indican una distancia
mayor, eésta tiene que tomarse en consideracion.

El aire viciado no debe ser absorbido por un tubo o conducto que sirva
al mismo tiempo para la absorcion del humo descargado por otros apara-
tos que no funcionan con energia eléctrica (instalaciones de calefaccion
central, radiadores, calentadores, etc...).

La descarga del aire viciado debe hacerse segun las prescripciones de
las autoridades competentes. Ademas el aire de descarga no tiene que ser
eliminado a través de una cavidad de la pared a menos que dicha cavidad
esté destinada a tal fin.

Proveer una adecuada aireacion del local si la campana se usa simul-
taneamente con otros aparatos que no funcionan con energia eléctrica
(estufas a gas, carbdn, queroseno, etc...). En tal caso la campana extrac-
tora, al evacuar el aire, podria crear una presion negativa en la habitacion.
La presion negativa del local no debe superar los 0,04 mbar, para evitar la
reabsorcion de los gases de la fuente de calor. Por lo tanto es necesario
proveer el local de tomas de aire que aseguren un flujo constante de aire
puro.

Controlar la placa de caracteristicas técnicas situada dentro del apara-
to; si en la misma se encuentra el simbolo ( @) proceder de la siguiente
manera: Este aparato presenta caracteristicas de construccion tales que
lo incluyen en la classe de aislamiento Il y por lo tanto no debe tener la
descarga a tierra.

Controlar la placa de caracteristicas técnicas situada dentro del aparato;
si en la misma NO se encuentra el simbolo ( @ ) proceder de la siguiente
manera: /A ATENCION: este aparato debe contar con una descarga a
tierra. En la operacion de conexion eléctrica asegurarse que la toma de
corriente tenga un contacto de tierra.

En la operacion de conexion eléctrica verificar que los valores de tension
correspondan con los indicados en la placa colocada en el interior del
aparato. Si vuestro aparato no esta provisto de cable flexible no separable
y de enchufe u otro dispositivo, que asegure la desconeccion omnipolar
de la instalacion eléctrica con una distancia de apertura de los contactos
que permite la desconexion completa en las condiciones de la categoria
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de sobretension lll, dicha dispositivos de separacion de la red deben ser
incluidos en la fija en la fuente de alimentacion en conformidad con las nor-
mas de instalacion. Si su aparato esta provisto de cable de alimentaciony
enchufe, debera ser dispuesto de manera que el enchufe quede accesible.

Antes de proceder a cualquier operacion de limpieza o de mantenimiento
es necesario desconectar el aparato.

Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por el mi-
smo fabricante o por el servicio de asistencia técnica, o de todos modos
por una persona que posea una cualificacion similar, de modo de prevenir
cualquier tipo de riesgo.

/\ Advertencia: Si no se instalan los tornillos o dispositivos de fijacion
de acuerdo con estas instrucciones puede resultar en riesgos eléctricos.

La instalacion se debe realizar siguiendo estas instrucciones y por per-

sonal profesionalmente calificado.

Evitar el uso de materiales o
sustancias inflamables cerca del
aparato.

Prohibido flamblear directamente
bajo la campana.

En el caso de freir tener suma
atencion al peligro de incendio que
constituyen el aceite y las grasas.
Particularmente peligroso por su
inflamabilidad es el aceite ya usado.
No usar parrillas eléctricas descu-
biertas.

Paraevitarun posible riesgo de in-
cendio, atenerse alasinstrucciones
indicadas respecto a la limpieza de
losfiltros antigrasay alaeliminacion
de eventuales depdsitos de grasa
sobre el aparato.

La campana puede ser utilizado
por los nifios menores de 8 anos
de edad y las personas con ca-
pacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas, o bien con
poca experiencia o conocimiento

necesarios, siempre bajo la super-
visidon o después de la misma han
sido instruidos por un responsable
su seguridad relacionada con el
uso seguro de los equipos y la
comprension de los peligros inhe-
rentes a ella. Los nifios no deben
jugar con el aparato. La limpieza y
el mantenimiento destinado a ser
realizada por el usuario no deben
ser llevadas a cabo por los nifios
sin supervision.

Atencion: Hay partes accesibles
que pueden calentarse al utilizarse
con equipos de coccion.

Esta campana esta destinada a
la instalacion en cocinas para uso
doméstico, dispositivos de coccion
y equipos de cocina similares.

2. USO
¢(FILTRANTE O ASPIRADORA?
La campana puede instalarse
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en version aspiradora o filtrante.
Decida desde el principio el tipo
de instalacién). Para mejorar las
prestaciones, aconsejamos in-
stalar la campana en la version
aspiradora (si es posible).

Version aspiradora
La campana depura el aire y lo
expulsa hacia fuera a través de
un conducto de extraccion.

Version filtrante

La campana depura el aire y vuel-
ve a introducir el aire limpio en la
habitacion.

3. MANTENIMIENTO

Un cuidadoso mantenimiento ga-
rantiza un buen funcio-namiento y
un buen rendimiento en el tiempo.

La eliminacion de los eventuales
depdsitos de grasa en el aparato
debe serefectuada periodicamente
en base a la frecuencia de uso (al
menos cada 2 meses). Evitar el
empleo de productos abrasivos o
corrosivos. Paralalimpiezaexterna
de los aparatos pintados, servirse
de un pafno humedecido con agua
tibiay detergente neutro; paralade
los aparatos de acero, cobre o latéon
se aconseja el uso de productos
especificos, siguiendo las instruc-
ciones indicadas en los mismos.
Paralalimpiezainternadelaparato,
usar un pafno o pincel embebido en
alcohol etilico de quemar.

Limpie los filtros antigrasa por lo menos cada
2 meses para evitar los riesgos de incendio,
en relacion con su uso.

Lave con detergente neutro a mano o en una
lavavajillas. En caso de lavado en lavavajil-
las, la eventual decoloracién de los filtros no
afectara de ningiin modo su funcionamiento.

El filtro activo de carbon no se puede limpiar
ni renovar y tiene que ser reemplazado
aproximadamente cada 4 meses de uso o
con mas frecuencia si se lo usa de una forma
muy intensa.




4. MANDOS

Boton A = interruptor encendido luz.
Botén B = interruptor encendido ON/OFF
motor en la la velocidad.

Botén C = interruptor Il velocidad.Botén
D = interruptor Il velocidad.
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5. ILUMINACION

Hay que descontectar la capucha de la fuente
de alimentacion electrica.

/\ Atencién! Antes de tocar las bombillas
hay que comprobar si estan frias.
Instalar las lamparas del mismo tipo (235,

E14, 4W).

cig

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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26 www.electrolux.com

INDICE
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CONCEBIDO A PENSAR EM SI

Obrigado por ter adquirido um aparelho Electrolux. Escolheu um produto que traz com ele
décadas de experiéncia profissional e inovacdo. Engenhoso e elegante, foi concebido a
pensar em si. Assim, todas as vezes que o utilizar, tera a tranquilidade de saber que ira
obter sempre os melhores resultados.

Bem-vindo(a) a Electrolux.

Visite o nosso website para:
A Conselhos de utilizagao, fazer download das nossas brochuras, resolver problemas
e obter informacgdes sobre a assisténcia:

www.electrolux.com

a/ Registar o seu produto e beneficiar de um servigo melhor:
www.registerelectrolux.com

Comprar acessorios, consumiveis e pegas de substituicdo originais para o seu
E aparelho:

www.electrolux.com/shop

PREOCUPACOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o simbolo &9.. Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude publica através da reciclagem de aparelhos

eléctricos e electronicos. Nao elimine os aparelhos que tenham o simbolo Z— juntamente
com os residuos domeésticos. Coloque o produto num ponto de recolha para reciclagem
local ou contacte as suas autoridades municipais.

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Aconselhamos sempre a utilizagdo de pegas de substituicdo originais.

Antes de contactar o Centro de Assisténcia Autorizado, assegure-se de que tem consigo
os dados seguintes: Modelo, Cédigo do produto (PNC), Numero de série.

As informacdes encontram-se na placa de caracteristicas do aparelho.

/\ Aviso / Cuidado - Informagdes importantes de seguranga
@ Informacdes e sugestdes de carater geral
& Informacdes ambientais

Reservado o direito de alteragao.
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1. AVISOS DE SEGURANCA

A distancia minima entre a superficie de apoio das panelas no plano de
cozedura e a parte inferior do exaustor deve ser 65 cm, a nao ser que
seja especificado de forma diferente nas instrugdes de instalagcéo. Se as
instrugdes de instalagdo do plano de cozedura referem uma distancia
maior, esta deve ser tomada em consideracéo.

O ar recolhido ndo deve ser canalizado em um conduto usado para a
descarga de fumaca de aparelhos alimentados com energia diferente
daquela elétrica (instalagcdo de aquecimento centralizado, radiadores,
aquecedores elétricos, etc.).

Para a descarga do ar que deve ser evacuado, respeitar as prescri¢cdes
das autoridades competentes. Alem disso o arque tem de serdescarregado
nao deve ser expulsado pela cavidade no muro a menos que tal cavidade
nao seja predisposta com esse fim.

Prever uma adequada areacao do local quando uma coifa e aparelhos
alimentados com energia diferente daquela elétrica (aquecedor a gas. a
Oleo, a carvao, etc...), forem usados contemporaneamente. Isso porque
a coifa aspirante, evacuando o ar, pode criar uma pressao negativa no
local. A pressao negativa do local ndo deve superar os 0,04mbar, evitando
assim o redemoinho dos gases de descarga da fonte de calor. E neces-
sario, portanto, equipar o local com presas de ar que alimentem um fluxo
constante de ar fresco.

Controlar a chapa das caracteristicas técnicas no interior do aparelho; se
o simbolo (@) estiverimpresso na chapa, seguir as instru¢des seguintes:
Attencao: este aparelho apresenta caracteristicas técnicas construtivas que
o inclui na classe de isolamento Il e portanto n&o deve ser colegado a terra.

Controlar a chapa das caracteristicas técnicas no interior do aparelho;
se o simbolo (@ ) NAO estiver impresso na chapa, seguir as instrucdes
seguintes: /A ATENCAO: Este aparelho deve ser ligado a terra. Na ope-
racao de ligagao eléctrica € necessario assegurar-se de que a tomada de
corrente possui ligacao a terra.

Na operagao di ligagao eléctrica € necessario verificar que os valores
de tensao correspondam aos indicados na placa colocada no interior do
aparelho. Se o seu aparelho nao é equipado com cabos flexiveis nao se-
paraveis e comtomada ou com outro dispositivo que garanta o desligamento
de todos os polos de rede, com uma distancia de abertura dos contatos
que permite a desconexdo completa sob as condi¢gbes de categoria de
sobretensao lll, entdo tal dispositivos para a separagao a partir da rede



28 www.electrolux.com

devem ser incluidos no fixo no fornecimento de energia, em conformidade
com as normas de instalagao. Se o seu aparelho possuir cabo de alimen-
tacao e ficha, coloca-lo de modo a fazer com que a ficha fique acessivel.

Antes de proceder a qualquer operagao de limpeza ou manutengao €
necessario desligar o aparelho da corrente eléctrica.

Se o cabo de alimentacgéao estiver danificado, devera ser substituido pelo
fabricante ou pelo seu servigo de assisténcia técnica ou, pelo menos,
por uma pessoa com uma qualificacédo semelhante, de forma a prevenir
quaisquer riscos.

/N Aviso: Se ndo instalar os parafusos ou dispositivo de fixagdo de acordo
com essas instrugdes pode resultar em riscos de danos elétricos.

Ainstalagao deve ser realizada segundo estas instrugdes e por pessoal

profissional qualificado.

Evitar o uso de materiais que cau-
sam chamas (flambé) nasimediatas
proximidades do aparelho.

Nao cozinhar flamejados sob o
exaustor.

No caso de frituras prestar espe-
cial atengao ao perigo de incendio
constituidos por 6leos o gorduras.
Especialmente perigoso pelasuain-
flamabilidade é o 6leojausado. Nao
usar grelhas elétricas descobertas.

Para evitar um possivel risco
de incéndio, seguir as instrucoes
indicadas para a limpeza dos fil-
tros anti-gorduras e a remogao de
eventuais depdsitos de gordura do
aparelho.

Este equipamento ndo deve ser
utilizado por criangas com menos
de 8 anos de idade e pessoas com
deficiéncias fisicas, sensoriais ou
mentais, ou falta de experiéncia ou
conhecimento necessario, desde
sob supervisdo ou apds 0 mesmo
ter sido instruido por uma pessoa

responsavel sua segurancgarelacio-
nados com a utilizacdo segura do
equipamento e para a compreen-
sao dos perigos inerentes a ele. As
criancas nao devem brincar com o
aparelho. A limpeza e manutengao
destinado a ser executado pelo uti-
lizador ndo deve ser levada a cabo
por criangas, sem supervisao.

Atencéao: partes acessiveis podem
ficar quentes quando utilizadas com
aparelhos de cozedura.

Este exaustor para cozinha desti-
na-se a ser instalado sobre fogdes
para uso doméstico, dispositivos de
cozedura e aparelhos para cozinha
semelhantes.

2. UTILIZACAO
FILTRANTE OU ASPIRANTE ?
O exaustor pode ser na versao
filtrante ou na versao aspirante.
Decidir desde o inicio o tipo de
instalacao.



Para uma maior eficiéncia,
aconselhamos a instalagdo do
exaustor na versao aspirante (se
possivel).

Versao aspirante
O exaustor limpa o ar e expulsa-o
para o exterior através de uma
condutas de exaustaor.

Versao filtrante

O exaustor limpa o ar que volta a
entrar limpo no local.

3. MANUTENCAO

Una cuidadosa manutengcao ga-
rante um bom funcionamento e um
bom rendimento no tempo.

A remocao dos depdsitos de gor-
duradoaparelhodeve serefectuada
periodicamente, em fungéo do uso
(pelo menos de 2 em 2 meses).
Evitar a utilizagdo de produtos que
contenham abrasivos ou corrosi-
vos. Para a limpeza externa dos
aparelhos pintados, utilizar um
pano humedecido em agua morna
e detergente neutro; paraalimpeza
do exterior dos aparelhos de aco,
cobre ou latao, € aconselhado usar
produtos especificos, seguindo as
instrugdes indicados nos préprios
produtos; para limpar o aparelho
por dentro utilizar um pano (ou um
pincel) embebido em alcool etilico
desnaturado.
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Limpar o filtros antigordura pelo menos cada
2 meses para evitar riscos de incéndio, em
relagéo a utilizagao.
Lavar com detergente neutro a méo ou na
magquina de lavar loi¢ca. Caso a lavagem seja
efectuada na maquina de lavar loiga, uma
eventual perda de cor ndo compromete de
forma alguma o funcionamento dos filtros.

O filtro de carvao nao é passivel de limpe-
za nem renovacgao e deve ser substituido
aproximadamente a cada 4 meses de uso
ou, no caso de uso particularmente intensivo,
com mais frequéncia.
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4. COMANDOS

Botdo A = interruptor da luz.

Botéo B = interruptor ON/OFF motor primeira
velocidade.

Botdo C = interruptor segunda velocidade.
Botdo D = interruptor terceira velocidade.
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5. ILUMINAGAO

O depurador deve ser desligado da fonte de
alimentacéo.

AN Atencao! Antes de tocar as lampadas,
certifique-se de que as mesmas esfriaram.
Substitua por Idampadas do mesmo tipo (235,
E14, 4W).

Cl

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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PENSATI PER VOI

Grazie per aver acquistato un’apparecchiatura Electrolux. Avete scelto un prodotto che ha

alle spalle decenni di esperienza professionale e innovazione. Ingegnoso ed elegante, ¢ stato
progettato pensando a voi. Per questo, ogni qualvolta lo utilizzate, potete essere certi di ottenere
sempre i migliori risultati.

Benvenuti in Electrolux.

Visitate il nostro sito web per:

& ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,
ottenere informazioni sull'assistenza:
www.electrolux.com
a/ registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
www.registerelectrolux.com

acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
apparecchiatura:

www.electrolux.com/shop

CONSIDERAZIONI AMBIENTALI

Riciclare i materiali con il simbolo ©9. Buttare I'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere 'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Non smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo Z— insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.

SUPPORTO CLIENTI E MANUTENZIONE

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di disporre dei seguenti
dati: Modello, Codice prodotto (PNC), Numero di serie.

Le informazioni si trovano sulla targhetta dati.

/\ Avvertenza / Attenzione - Importanti informazioni per la sicurezza
@ Informazioni e suggerimenti generali

® Informazioni sul’ambiente

Con riserva di modifiche.
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1. AVVERTENZE DI SICUREZZA

La distanza minima tra la superficie di supporto delle pentole sul piano
di cottura e la parte inferiore della cappa deve essere 65 cm, a meno
che non sia diversamente specificato nelle istruzioni per l'installazione.
Se le istruzioni per l'installazione del piano di cottura specificano una
distanza maggiore, questa deve essere tenuta in considerazione.

L’aria raccolta non deve essere convogliata in un condotto usato per
lo scarico di fumi di apparecchi alimentati con energia diversa da quella
elettrica (impianti di riscaldamento centralizzati, termosifoni, scaldabagni
ecc.).

Per lo scarico dell’aria da evacuare rispettare le prescrizioni delle
autorita competenti. Inoltre I'aria da scaricare non deve essere eliminata
attraverso una cavita del muro a meno che tale cavita non sia destinata
a questo scopo.

Prevedere un’adeguata areazione del locale quando una cappa e ap-
parecchi alimentati con energia diversa da quella elettrica (stufe a gas,
ad olio, a carbone ecc), vengono usati contemporaneamente. Infatti la
cappa aspirante evacuando l'aria potrebbe creare una pressione nega-
tiva nella stanza. La pressione negativa del locale non deve superare
i 0,04 mbar, evitando cosi il risucchio dei gas di scarico della fonte di
calore. Pertanto attrezzare il locale con delle prese d’aria che alimentino
un flusso costante di aria fresca.

Controllare la targa caratteristiche tecniche posta all'interno dell’ap-
parecchio; se sulla targa compare il simbolo (@ ) seguire le seguenti
istruzioni: questo apparecchio presenta accorgimenti tecnici costruttivi
tali da essere annoverato nella classe di isolamento Il e pertanto non
deve essere collegato a terra.

Controllare la targa caratteristiche tecniche posta all'interno dell’appa-
recchio; se sulla targa NON compare il simbolo ( @) seguire le seguenti
istruzioni: /A ATTENZIONE: questo apparecchio deve essere collegato a
terra. Nell’'operazione di collegamento elettrico assicurarsi che la presa
di corrente sia munita di collegamento di terra.

Nell’operazione di collegamento elettrico verificare che i valori di tensione
corrispondano con quelli indicati nella targa inserita all'interno dell’appa-
recchio. Se il Vostro apparecchio non & provvisto di cavo flessibile non
separabile e di spina, o di altro dispositivo che assicuri la onnipolare disin-
serzione dalla rete, con una distanza di apertura dei contatti che consenta
la disconnessione completa nelle condizioni della categoria di sovratensione
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[, allora tali dispositivi di separazione dalla rete devono essere previsti
nella rete di alimentazione conformemente alle regole di installazione. Se
il Vostro apparecchio & provvisto di cavo alimentazione e di spina, porre
I'apparecchio in modo che la spina sia accessibile.

Prima di procedere a qualsiasi operazione di pulizia o0 manutenzione &
necessario togliere tensione.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, esso deve essere sostituito
dal costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica o comunque da una
persona con qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.

/\ Attenzione: la mancata installazione delle viti o dispositivi di fissaggio
in conformita con queste istruzioni pud comportare rischi di natura elettrica.

L'installazione va effettuata secondo queste istruzioni e da personale

professionalmente qualificato.

Evitare I'uso di materiali che cau-
sano fiammate (flambé) nelle im-
mediate vicinanze dell’apparecchio.

Non cucinare “flambé” sotto la
cappa.

Nel caso di fritture fare partico-
larmente attenzione al pericolo di
incendio che costituiscono olio e
grassi. Particolarmente pericoloso
per la sua inflammabilita € I'olio gia
usato. Non usare griglie elettriche
scoperte.

Per evitare un possibile rischio di
incendio attenersialle istruzioni indi-
cate perla pulizia deifiltriantigrasso
e la rimozione di eventuali depositi
di grasso sull’apparecchio.

L'apparecchio pud essere utiliz-
zato da bambini di eta non inferiore
a 8 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali 0 men-
tali, o prive di esperienza o della
necessaria conoscenza, purcheé
sotto sorveglianza oppure dopo che
le stesse abbiano ricevuto istruzioni

da persone responsabili della loro
sicurezza relative all’'uso sicuro
dell’apparecchio e alla compren-
sione dei pericoli ad esso inerenti.
| bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la ma-
nutenzione destinata ad essere
effettuata dall’utilizzatore non deve
essere effettuata da bambini senza
sorveglianza.

Attenzione: parti accessibili pos-
sono diventare calde quando usate
con apparecchi di cottura.

Questa cappa da cucina & de-
stinata ad essere installata sopra
cucine per uso domestico, dispo-
sitivi di cottura e apparecchi per
cucine similari.

2. USO

FILTRANTE O ASPIRANTE ?
La cappa puo’ essere in versione
aspirante o in versione filtrante.
Decidere sin dallinizio il tipo di
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installazione.

Per una maggiore efficienza, con-
sigliamo di installare la cappa in
versione aspirante (se possibile).

@ Versione aspirante.

La cappa depura I'aria e la espel-
le all’esterno attraverso un con-
dotto di scarico.

Versione filtrante

La cappa depura l'aria e la re-im-
mette pulita nella stanza.

3. MANUTENZIONE

Un’accuratamanutenzione garan-
tisce un buon funzionamento ed un
buon rendimento nel tempo.

La rimozione di eventuali depositi
di grasso dall’apparecchio va effet-
tuata periodicamente in rapporto
all'uso (almeno ogni2 mesi). Evitare
I'uso di prodotti contenenti abrasivi
o corrosivi. Per la pulizia esterna di
apparecchi verniciati adoperare un
panno inumidito con acqua tiepida
e detersivo neutro; per la pulizia
esterna di apparecchi in acciaio,
rame od ottone & consigliato 'uso
di prodotti specifici, seguendo le
istruzioni indicate sul prodotto; per
la pulizia interna dell’apparecchio
usare un panno/pennello imbevuto
di alcool etilico denaturato.

Pulire i filtri antigrasso in rapporto all’'uso,
almeno ogni 2 mesi per evitare rischi di
incendio.

Lavare con detersivo neutro a mano o in lava-
stoviglie. Nel caso di lavaggio in lavastoglie,
un eventuale scolorimento non compromette
in nessun modo la funzionalita dei filtri.

| filtri al carbone attivo non sono lavabili e non
possono essere rigenerati, devono essere
sostituiti approssimativamente ogni 4 mesi, o
piu’ frequentemente secondo l'uso.




4. COMANDI

Tasto A: interruttore accensione luce.
Tasto B: interruttore accensione ON/OFF
motore alla | velocita.

Tasto C: interruttore Il velocita.

Tasto D: interruttore 11l velocita.

O 00O
gos N

=

T

5. ILLUMINAZIONE

Disinserire I'apparecchio dalla rete elettrica.
/\ Attenzione! Prima di toccare le lampade
sincerarsi che siano fredde.

Sostituire con lampade dello stesso tipo (235,
E14, 4W).

Ccii

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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UTFORMADE FOR DIG

Tack for att du har kopt en apparat fran Electrolux. Du har valt en produkt som ar resultatet
av flera decennier av professionell erfarenhet och innovation. Den ar smart och snygg.
Och den har utformats just for dig. Darfér kan du vara saker pa att du alltid kommer att fa
de basta resultaten nar du anvander den.

Véalkommen till Electrolux.

Besok var webbplats for att:

Gl Ta emot rad om anvandningen, ladda ned vara broschyrer, 16sa eventuella
@ problemoch fa information om service:
www.electrolux.com
5/ Registrera din produkt och fa en battre service:
www.registerelectrolux.com

'E Kdpa originaltillbehor, forbrukningsmaterial och reservdelar till din apparat:
www.electrolux.com/shop

MILJOSKYDD

ra
Atervinn material med symbolen &2.. Atervinn férpackningen genom att placera den i
1ampligt karl.
Bidra till att skydda var miljoé och var halsa genom att atervinna avfall fran elektriska

och elektroniska produkter. Slang inte produkter markta med symbolen Z— med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa narmaste atervinningsstation eller kontakta
kommunkontoret.

KUNDSERVICE OCH UNDERHALL

Vi rekommenderar att det bara anvands originalreservdelar.

Se till att du har féljande uppgifter till hands nar du kontaktar den auktoriserade
serviceverkstaden: Modell, Produktkod (PNC), Serienummer.

Du hittar dessa uppgifter pa typskylten.

/\ Varning / Observera - Viktig sakerhetsinformation
@ Allman information och allmanna rad
(%) Miljdinformation

Ratt till andringar forbehalles.
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1. SAKERHETSVAROR

Det minimala avstandet mellan varmeplattans falt och flaktens nedre kant
maste vara minst 65 cm. Om det i varmeplattans instruktionsbok star att
avstandet ska vara storre ska man ta hansyn till denna information.

Luften som samlas upp av flakten kan inte ledas vidare till ett utblasning-
sror som anvands for att leda bort rék fran utrustning som drivs av nagot
annat an elektrisitet (centralvarmare, radiatorer, badrumsvarmare, etc.).

Man bor komma ihag att félja alla normer gallande luftledningar. Man
bor ej leda roken genom utrymmen eller ror som inte ar lampade for det.

Rummet dar flakten instaleras maste vara valventirerat i fall annan utru-
stning som drivs av gas, olja, kol, etc., eftersom flakten kan skapa under-
tryck i rummet. Undertrycket kan ej 6verstiga 0,04 mbar. Detta forhindrar
ateruppsugning av roken som kommer fran varmekallan. | sadana fall
rekommenderas det att utrusta rummet med ventilatorer som garanterar
kontinuerlig tillférsel av frisk luft.

Man bor kontrollerara informationsbladet som finns inuti maskinen. Om
symbolenl (@ ) finns pa den betyder det att maskinens tekniska parameter
klassar den i Il klassen isolation och den kraver da inte jordat uttag.

Man bor kontrollerara informationsbladet som finns inuti maskinen. Om
symbolenl (@) INTE férekommer betyder det att: /A VARNING: maskinen
skall kopplas till ett jordat uttag, kontrollera da att uttaget som anvands
verkligen ar jordat.

Vid anslutning till elektricitet bor man kontrollera om natspanningen mot-
svarar vardena angivna pa typskyllten inuti maskinen. Om maskinen inte
ar utrustad med en kabel och uttag som inte gar att avliagsna eller inte ar
utrustat med en annan apparat som garanterar ett flerpoligt frankopplande
fran natet, med mellanrum mellan kontakterna som tillater en frankoppling
enligtlll klassens kopplings krav, ska en apparatanvandas fran att skiljaden
fran natet. Om maskinen utrustats med en kabel och uttag ska den placeras
sa att uttaget ar tillgangligt. Innan rengoéring ska maskinen kopplas fran.
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Undvik att anvanda brannbart
material i flaktens narhet.

Tillat inte lagan fran spisen att na
flakten.

Var forsiktig vid stekning sa att
oljan eller matfettet inte fattar eld.
Matlagningsolja ar pa grund av sin
brannbarhet specielltfarlig. Anvand
inte elgrill.

Or attutesluta eldfaran maste man
rengora fettfiltern och avlagsna fet-
trester fran flakten.

Maskinen kan anvandas av perso-
nermed nedsatt fysisk-, kannsel- el-
lermental formaga samtav oerfarna
personer, om dessa personer gor
det under nagons uppsikt, och har
fatt instruktioner samt inser vilka
faror som kan uppsta. Man forb-
juder barn att leka med maskinen.
Rengdring och underhall kan ej
genomfdras av barn utan uppsikt.

Varning: flaktens yttre delar kan
vid anvandning bli varma.

Flakten ska endast anvandas i
hushall och ska endast installeras
over spisar och liknande redskap.

Om matarkabeln ar skadad ska
den ersattas av tillverkaren eller
av tillverkarens serviceverkstad,
eller av en person med liknande
behdrighet, i syfte att undvika alla
typer av risker.

Varning: Om du inte installerar
skruvar eller fasten i enlighet med
dessa instruktioner kan leda till
elektriska faror.

Installationen ska ske enligt

dessa anvisningar och av behorig
personal.

2. ANVANDNING
FILTRERANDE ELLER INSU-
GANDE ?

Spiskapan finns tillganglig i insu-
gande version eller i filtrerande
version. Bestam er redan fran
bdrjan for installationstypen.

For att 6ka effektiviteten rekom-
menderar vi er att installera spi-
skapan i den insugande versionen
(om detta ar mojligt).

g Insugande version
Spiskapan renar luften och slapp-
er sedan ut den utomhus med
hjalp av en utloppsledning.

Filtrerande version

Spiskapan renar luften och slapp-
er aterigen ut den rena luften i
rummet.

3. UNDERHALL

Rattunderhall garanterarenlang-
re livslangd och battre fungerande.

Man bor regelbundet rengora
flakten fran fett, hur ofta det ska
goras beror pa hur intensivt flakten
anvands (dock minst en gang var
tredje manad). Man bdr undvika
produkter som innehaller fratande
ochndtande amnen. Forattrengora
de lackade delarna av flakten bor
man anvanda en fuktad trasa och
ett valfritt rengéringsmedel. For att



rengora stal-, massing- eller kop-
pardelar bor man alltid anvanda
speciella rengoringsmedel enligt
bruksanvisningen. For att rengora
insidan bor man anvanda en trasa
eller en borste fuktade med ren-
goringsmedel.

Rengoring av fettfilter. Rengor atminstone en
gang varannan manad for att undvika bran-
drisk, i férhallande till anvandning.

Tvatta for hand eller i diskmaskin med milt
rengdringsmedel. Vid tvatt i diskmaskin kan
en eventuell blekning ske som inte paverkar
filtrens funktion pa nagot satt.

Aktivt kolfilter ar inte [ampligt for rengoring
och kan inte férnyas och maste bytas ungefar
var 4: e manad eller oftare vid sarskilt intensiv
anvandning.
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4. KOMMANDON

Knapp A: belysningsknapp.
Knapp B: strombrytare ON/OFF pa motorn

med forsta hastighet.
Knapp C: knapp for andra hastigheten.
Knapp D: knapp for tredje hastigheten.
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5. BELYSNING

Koppla loss koksflakten fran stromfoérsorjnin-
gen.

& OBS! Innan du nuddar glédlamporna,
kontrollera att de har svalnat.

Byt ut med lampor av samma typ (235, E14,
4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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DESIGNET FOR DEG

Takk for a ha kjept et apparat fra Electrolux. Du har valgt et produkt som er resultatet av
flere tiar med profesjonell erfaring og innovasjon. Det er genialt og elegant, og designet
med deg i tankene. Du kan derfor vaere sikker pa a fa de beste resultatene hver gang
du bruker det.

Velkommen til Electrolux.

Besgk vart nettsted for a:

Gl Motta praktiske rad om bruk, nedlaste vare brosjyrer, lgse eventuelle proble
@ merog fa opplysninger om service:
www.electrolux.com
5/ Registrere ditt produkt og oppnéa en bedre tjeneste:
www.registerelectrolux.com

'E Kjgpe originalt tilbeher, forbruksdeler og reservedeler til ditt apparat:
www.electrolux.com/shop

MILJOVERN

ra
Resirkuler materialer som er merket med symbolet L.. Legg emballasjen i riktige beholdere for
a resirkulere det.
Bidrar til & beskytte miljget, menneskers helse og for & resirkulere avfall av elektriske og elektro-

niske produkter. Ikke kast produkter som er merket med symbolet Z— sammen med hushold-
ningsavfallet. Produktet kan leveres der hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen i
kommunen. Kontakt kommunen for naermere opplysninger.

KUNDESERVICE OG VEDLIKEHOLD

Vi anbefaler kun bruk av originale reservedeler.

Sgrg for & ha falgende opplysninger for handen nar du kontakter det autoriserte
servicesenteret: Modell, Produktkode (PNC), Serienummer.

Disse opplysningene finnes pa typeskiltet.

/\ Advarsel / Forsiktig - Viktige opplysninger om din sikkerhet
@® Generelle opplysninger og rad

® Milighensyn

Vi forbeholder oss retten til & utfgre endringer.



NORSK 41
1. SIKKERHETSVARER

Avstanden mellom kokeplatens overflate, der pannene star, og den
nederste delenav kjgkkenhetten ma veere minst 65 cm, med mindre noe
annet er angitt i monteringsanvisningen. Hvis plateinstallasjonen angir
lengre avstand, bgr det tas hensyn til.

Den oppsamlede luften kan ikke overfgres til en kanal som brukes til
a ventilerergyk ut fra enheter som forsynes med en annen energi enn
elektrisitet (f.eks.sentralvarmesystemer, termosifoner, vannvarmere osv.).

Under installasjon av avtrekket bar man falge offisielle regelverk og for-
skrifter for slike installasjoner.| tillegg bgr utblasningsluftikke slippes ut i
ethull pa veggen, med mindrehulleter utformet for dette formalet.

Rommet skal veere godt ventilert nar kjgkkenhetten og annet oppvar-
mingsutstyr som er forsynt med en annen energi enn elektrisitet opererer
(radiatorer for gass, olje, kull osv.).

Inntakshetten kan faktisk skape et vakuum i rommet, mens den fjerner
luft. Undertrykk bgr ikke overstige 0,04 mbar. Dette forhindrer at gass som
avgis fra varmekilden trekkes inn igjen. Det anbefales derfor at det finnes
ventilasjonsapninger i rommet for a sikre en konstant tilfgrsel av frisk luft.

Man bgr kontrollere etiketten med datoen pa innsiden av enheten; hvis
symbolet (@ ) er patrykt, vennligst les fglgende: ifalge enhetens tekniske
spesifikasjon tilhgrer enheten klasse 2 isolasjon og ber derfor ikke jordes.

Man bgr kontrollere etiketten med datoen pa innsiden av enheten; hvis
symbolet (@ ) IKKE er patrykt, vennligst les fglgende:/\ MERK: Denne
enheten krever jording. Nar du lager elektriske tilkoblinger, kontroller at
stremuttaket har blitt jordet.

Ved elektriske tilkoblinger, ma man kontrollere at spenningsverdiene
stemmer med de som er angitt pa merkeskiltet pa innsiden av enheten.

Hvis enheten ikke er forsynt med strgmkabel og plugg eller annet utstyr
for frakobling fra strgmnettet, s& ma man passe pa felgende:

Ved atskillelse av kontakter, i alle polersom farer til fullstendig frakobling
ved overspenning, under forhold av tredje kategori, sa ma frakoblingen
inkorporeres i et permanent ledningsnett. Dette ma skje i samsvar med
reglene for ledningsnett. Hvis enheten inneholder stramkabel og plugg,
skal enheten plasseres slik at man far tilgang til pluggen.

For man utfarer noen aktiviteter knyttet til rengjering eller vedlikehold av
enheten, ma man alltid sla av stremforsyningen.

Hvis stremledningen er skadet, ma den byttes ut av produsenten, dens
serviceavdeling eller tilsvarende kvalifisert person for & unnga fare.



42 www.electrolux.com

/\ Advarsel: hvis man ikke monterer skruer eller festemidler i samsvar
medbruksanvisningen, kan det fgre til fare for elektrisk strgm.
| samsvar med bruksanvisningen bar enheten installeres av en kvalifisert

person.

| neerheten av enhetenbgr man
unnga materialer/utstyr som kan
forarsake flambering.lkke flambér
under kjgkkenhetten.

Manma veere seerlig forsiktigunder
steking for @ unnga antennelse av
olje eller fett. Brukt olje er spesielt
farlig. Ikke bruk elektriske rister
som ikke er dekket til.

For a unnga mulig brannfare, folg
alltid instruksjonene ved ren-
gjering av fettfiltre og fjerning av
fettinntak fra enheten.

Enheten kan brukes av barn fra

8 ar og personer med begren-

set fysisk, sensorisk eller mental
evne, samtmed manglende ferdi-
gheter eller kunnskap. Dette kan
gjareshvis de er under tilsyn eller
har blitt instruert om regler for bruk
av enheten pa en sikker mate av
en person som er ansvarlig for
deres sikkerhet og forstar risikoen
knyttet til enheten. Barn bgr ikke
leke med enheten. Rengjaring og
vedlikehold bar ikke utfgres av
barn uten tilsyn.

Advarsel: tilgjengelige deler kan

bli varmemens de brukes sammen
med kokeapparater.
Kjokkenhetten er beregnet for
montering i hjemmekjgkken over
kokeplater, kokeapparater og
lignende kjgkkenutstyr.

2. BRUK

KANAL- ELLER FILTERVER-
SJON?

Hetten er tilgjengelig i filter- eller
kanalversjon. Du ma velgehvilken
type du skal installere.

For a fa bedre ytelse anbefales
det & installere hetten i kanalver-
sjonen (hvis det er mulig).

@ Kanalversjon
Hetten renser luften og slipper
den ut gjennom utlgpskanalen.

Filterversjon

Hetten renser luften og ren luft
forestilbake i rommet.

3. VEDLIKEHOLD

Ngyaktig vedlikehold vil sikre kor-
rekt og langsiktig drift.

All fettavsetning ber periodisk
fiernes fra enheten, avhengig av
slitasjenivaet (minsthver 2. maned).
Man skal unnga grove eller korro-
derende produkter. For & rengjare
den malte enheten pa utsiden,
bruk en klut fuktet i lunkent vann
og et ngytralt rengjgringsmiddel.
For a rengjaere stal-, kobber- eller
messingenhet pa utsiden, er det
best & bruke bestemte produkter
i samsvar med instruksjonene til



disse produktene. For & rengjere
innsiden av enheten, bruk en klut
(eller barste) dyppet i denaturert
etylalkohol.

Rengjer fettfiltre avhengig av slitasjenivaet,
minst hver 2. maned for & unnga brannfare.
Rengjer for hand eller i oppvaskmaskin med
et ngytralt rengjgringsmiddel. Ved rengjaring
i oppvaskmaskinen pavirker en potensial
avfarging av filtrene ikke pa noen matederes
funksjon.

Aktivert kullfilter er ikke egnet for rengjering
og det kan ikke fornyes. Det ma byttes om-
trent hver 4. maned eller oftere ved et seerlig
intensivt bruk.

NORSK 43

4. KONTROLLER

A-knapp: lys opp.

B-knapp: Sla pa/Sla av fgrste motorhastighet
C-knapp: andre motorhastighet

D-knapp: tredje motorhastighet

O 00O
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5. BELYSNING

Koble av kjgkkenhetten fra stremforsyningen.

& Advarsel! Fgr du bergrer paerene,

ma du sikre at de kjglte seg ned.

Bytt lamper med lamper av samme type (235,
el4, 4w).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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AJATELTU SINUA VARTEN

Kiitos, etta hankit Electrolux-laitteen. Olet valinnut tuotteen, joka perustuu vuosikymmenien
aikana saatuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekselias ja tyylikas laite, joka on suunniteltu
sinua ajatellen. Laitetta kdyttdessasi voit olla aina varma erinomaisista tuloksista.
Tervetuloa Electroluxiin.

Vieraile verkkosivullamme:

o Saat kayttoon liittyvia neuvoja, voit ladata esitteitd, vianmaaritysohjeita ja
@ huoltoohjeita:
www.electrolux.com

aj Voit rekisterdida tuotteen parempaa huoltoa varten:
www.registerelectrolux.com

-E Voit ostaa laitettasi varten lisdvarusteita, kulutusosia ja alkuperaisia varaosia:
www.electrolux.com/shop

YMPARISTONSUOJELU

ra
Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla L. Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaise-
en kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.

Ala havita merkilla 2= merkittyja kodinkoneita kotitalousjéatteen mukana. Palauta tuote paikallise-
en kierratyskeskukseen tai ota yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

ASIAKASPALVELU JAHUOLTO

Suosittelemme alkuperaisten varaosien kayttoa.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen: Malli,
tuotenumero (PNC), sarjanumero.

Tiedot I0ytyvat laitteen arvokilvesta.

/\ Varoitus / varoitus - Tarkeat turvaohjeet
@ Yleistietoja ja ehdotuksia

) Ymparistétiedot

Oikeus muutoksiin pidatetaan.
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1. TURVALLISUUSVAROITUKSET

Liesilevyntason jaliestituulettimen alareunan valinen minimietaisyys tulee
ollavahintaan 65cm. Jos liesitason asennusohjeissa vaaditaan suurempaa
etaisyytta, tulee tama vaatimus ottaa huomioon.

Liesituulettimen keraama ilma ei saa olla kytkettyna muuhun poistoil-
makanavaan kuin sahkokayttoisten laitteiden ilmanvaihtoon tarkoitettuun
hormiin (keskuslammitys, patterit, kylpyhuoneen lammittimet jne.).

Muista noudattaa kaikkia ilmanvaihtoa koskevia lakisaateisia normeja.
Pakokaasuja ei saa paastaa seinien rakoon, mikali tallaiset raot eivat ole
siihen erityisesti tarkoitettuja.

Huone, jossa liestuuletin asennetaan, tulee olla huolella ilmastoitu kun
kaytossa on samaan aikaan kaasulla, oljylla, kivihiilella tai muilla toimivia
lammityslaitteita, silla ilmahormilla varustettu liesituuletin saattaisi aiheut-
taa muussa tapauksessa huoneeseen alipaineen. Alipaineen arvo ei saa
ylittaa 0,04 mbar. Tama estaa lampolaitteiden vapauttamien hoyryjen ime-
misen takaisin huoneeseen. On suositeltavaa, etta tassa tapauksessa tila
varustetaan tarvittavilla tuuletusaukoilla, jotka tarjoavat jatkuvan raikkaan
ilman saannin.

Tarkista laitteen sisapuolella oleva arvokilpi. Jos arvokilvessa on symboli
(@), tarkoittaa se seuraavaa: /A HUOMIO: tdma laite tulee maadoittaa.
Sahkdvirtaan kytkettaessa, varmista, etta pistorasia on varustettu maa-
doitushaaralla.

Sahkdvirtaan kytkettaessa tulee tarkistaa, vastaako syottéjannite laitteen
sisapuolella sijaitsevan arvokilven ilmoittamia arvoja. Jos laite ei ole va-
rustettu irrotettavalla johdolla ja liittimella tai muulla laitteella, joka takaa
moninapaisen katkaisun verkosta, sellaisella kytkimien valietaisyyksilla,
joka mahdollistaa taydellisen katkaisun Il ylikuormitusluokan olosuhteissa,
tassatapauksessatulee sellaista erotuslaitetta kayttaa. Mikali laitteenne on
varustettu virtakaapelilla ja kytkimella, tulee laite asentaa siten, etta kytkin
olisi helppopaasyinen. Laite tulee sammuttaa ja irrotaa se pistorasiasta
ennen minkaalaisia puhdistus- tai huoltotoita.

Jos virtajohto on vaurioitunut, se taytyy korvata. Jotta kaikilta riskeilta
valtytaan, korvauksen saa tehda vain valmistaja tai taman tekninen tuki
tai joku samanlaisen patevyyden omaava henkilo.

/\ Varoitus: Jos asennat ruuveja tai kiinnikkeita naiden ohjeiden vastai-
sesti, tama toimenpide voi aiheuttaa sahkoiskun vaaran.

Asennus tulee suorittaa naiden ohjeiden mukaisesti patevan henkiloston
avulla.
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Valta palavien materiaalien kaytt-
0a laitteen lahettyvilla.

Paistinpannulla paistaessa tulee
muistaa, ettei Oljy tai rasva syttyisi
palamaan. Erityisen vaarallinen,
palavuutensa takia, on dljy. Ala
kayta avoimia sahkogrilleja.

Mahdollisten tulipalojen valttami-
seksi, toimi aina ohjeiden mukai-
sestirasvasuodattimia puhdistetta-
essa ja mahdollisia rasvakertymia
poistettaessa.

Laitetta voivat kayttaa henkilot,
joillaon alentunut fyysinen, tunteel-
linen tai henkinen toimintakyky, tai
my0s he, joilla ei ole asianmukaista
kokemusta tai tietoa siina tapauk-
sessa, kun nama henkilot olevat
valvonnan alaisina, ovat saaneet
opastuksen ja olevat tietoisia kaytt-
oon liittyvista vaaroista. Laitteen
kaytto leikkimista varten on lapsilta
kielletty. Puhdistusta ja huoltoa,
joka on kayttajan vastuulla, ei saa
jattaa lasten hoidettavaksi, jotka
ovat vailla valvontaa.

Huomio: liesituulettimen esilla
olevat osat voivat olla kuumia,
silloin kun niita kaytetaan muiden
keittiOlaitteiden kanssa.

Tata liesituuletinta voi kayttaa
ainoastaan kotiolosuhteissa ja se
ontarkoitettu asennettavaksiliesita-
sojen, keittamiseen jasentapaisten
laitteiden ylapuolelle.

2. KAYTTO

SUODATIN- VAI IMUVERSIO?
Liesituuletin on saatavilla seka
suodatin- etta imuversiona. Paata
heti alussa, kumman version ha-
luat asentaa.

Tehon maksimoimiseksi suositte-
lemme asentamaan imuversion
(jos se on mahdollista).

e
Imuversio

Liesituuletin puhdistaa ilman ja
oﬂjia sen poistokanavan.
P

@ Suodatinversio
Liesituuletin puhdistaa ilman ja
puhaltaa puhtaan ilman takaisin
huoneeseen.

3. HUOLTO

Asianmukainen huolto takaa lait-
teen moitteettoman ja pitkaaikaisen
toiminnan.

Laitteen puhdistus rasvasta tulee
suorittaa tietyin aikavalein, riip-
puen kaytdsta (vahintdan kerran
kolmessa kuukaudessa). Valta
tuotteita, jotka sisaltavat syovytt-
avia tai hankaavia aineita. Kayta
haaleassa vedessa kasteltua liinaa
ja neutraalia pesuainetta puhdista-
aksesi laakerilla pinnoitettuja osia.
Kayta aina teraksella, kuparilla tai
messingilla paallystettyjen osien
puhdistukseen sopivia tuotteita,
niiden kayton ohjekirjojen mukaise-
sti. Laitteen sisaosat voi puhdistaa
liinalla tai harjalla denaturoitua
alkoholia avuksi kayttaen.
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Rasvasuodatinten puhdistus. Puhdista vahint- 4. OHJAIMET
aan kahden kuukauden valein tulipalovaaran
ehkaisemiseksi, suhteessa kayttaa.
Puhdista kasin tai astianpesukoneessa
miedolla pesuaineella. Jos peset suodattimen
astianpesukoneessa, se saattaa haalistua,
mika ei mitenkaan vaikuta sen toimintaan.

Painike A: valokytkin.

Painike B: nopeus 1; moottorin virtakytkin.
Painike C: nopeus 2.Painike

D: nopeus 3.
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Aktivoitu puuhiilisuodatin ei sovellu puhdistet- 5 VALA'STUS

tavaksi eika sita voida uudistaa ja se pitaa
vaihtaa noin joka 4. kayttokuukausi tai useam-

min, jos kaytto on erityisen intensiivista. Liesituuletin on irrotettava verkkovirrasta.

/\ Varoitus! Ennen lamppuihin koskemista,
tulee varmistaa, etta ne ovat jaadhtyneet.
Lamput on vaihdettava saman tyypin lamp-
puihin (235, E14, 4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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UDFORMET TIL DIG

Tak for kebet af et apparat fra Electrolux. Du har valgt et produkt, som er resultatet af
flere artiers professionel erfaring og innovation. Det er smart og elegant. Det er blevet
udformet netop til dig. Derfor kan du veere sikker pa, at du vil opna de bedste resultater,
nar du benytter det.

Velkommen til Electrolux.

Besgg vores websted for at:

@f . . .

Fa praktiske rad vedrgrende brug, downloade vores brochurer, afhjaelpe
eventuelle problemer og fa oplysninger om service:
www.electrolux.com

Registrere dit produkt og opna en bedre service:
www.registerelectrolux.com

Kgabe originalt tilbehgar, sliddele og reservedele til dit apparat:

www.electrolux.com/shop

MILJIOHENSYN

ra
Genbrug materialer med symbolet L. Anbring emballagematerialet i passende beholdere til
genbrug.
Hjeelp med at beskytte miljget og menneskelig sundhed samt at genbruge affald af elektriske

og elektroniske apparater. Kasser ikke apparater, der er maerket med symbolet Z— , sammen
med husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din
kommune.

KUNDESERVICE OG VEDLIGEHOLDELSE

Vi anbefaler, at der kun anvendes originale reservedele.

Sgrg for at have felgende oplysninger parat, nar du kontakter det autoriserede servicecenter:
Model, Produktkode (PNC), Serienummer.

Disse oplysninger findes pa typeskiltet.

/\ Advarsel / Forsigtig - Vigtige oplysninger vedrgrende din sikkerhed
@® Generelle oplysninger og tips
® Milighensyn

Med forbehold for aendringer.
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1. SIKKERHEDS ADVARSLER

Minimumsafstand mellem kogepladens statteoverflade pa komfuret og
den nederste del af emhaetten skal vaere 65cm. Hvis i installationsanvisning
af kogeplade er kreevet lzengere afstand, skal det anvendes.

Luft suget af emhaetten ma ikke sendes til udluftningskanalen som er
brugt til at fierne damp/rag fra enheder forsynede med energi andet end
elektrisk (centralvarme, ovne eller badeveerelser varmer osv.)

Der skal huskes om at overholde alle lovkrav vedr. udluftningskanaler.
Der ma ikke fagres udbleesningsgas til abning i vaeg, hvis abningen ikke er
lavet til det.

Rum, hvor emhaetten vil monteres, skal vaere omhyggeligt luftet ud i til-
faelde af samtidigt brug af emheetten og andre apparaterne, som er forsynet
med gas, olie, kulstof osv., fordi emhaetten med luftventilation kan danne
undertryk. Veerdi af undertryk kan ikke overstige 0,04 mbar. Det forebygger
gensugning af udblaesningsgas, som er udsendt fra varmekilder, til rummet.
Det anbefales at rummet bliver udstyret med ventilationsabninger, som
giver uafbrudt tilgang til frisk luft.

Tjek informationsemballage inde emhaetten. Hvis pa emballagen star
symbol (@) betyder det at enheden har det samme tekniske parameter,
som anden udstyr med Il isolationsklasse og behgver ikke jordforbindelse.

Tjek informationsemballage inde enheden. Hvis pa emballagen star IKKE
symbol (@) betyder det /\ OBS! at enheden skal veere jordforbundet. Under
tilslutning af emhaetten skal tiekkes om stikdase er jordet.

Ved udfaerelse af elektrisk tilslutning kontrolleres, hvis veerdier af forsy-
ningsspaendingen svarer til dem, der er angivet pa typeskiltet i enheden.
Hvis enheden ikke er forsynet med ikke afmontering bgjelig ledning og stik
eller en anden enhed, der sikrer en multipoleer afbrydelse fra nettet samt
afsnit/streekning af stramslutninger, som tillader en fuldsteendig afbrydelse
under overspandingskategori lll, i dette tilfaelde enheder, som afbryder fra
nettet, skal bruges/ installeres. Hvis din enhed er udstyret med en tilfars-
elsledning og et stik, skal der placeres enheden pa en made at stikket er
tilgaengeligt. Fgrder udfgres nogen form for renggring eller vedligeholdelse,
skal emhaetten slukkes og traekke stikket ud.

Hvis forsyningskablet er beskadiget, skal det udskiftes ef producenten
eller dennes tekniske serviceafdeling, eller af en person med lignende
kvalifikationer, for at undga enhver form for fare.

/\ Advarsel: Hvis du installerer skruer eller skruer i overensstemmelse
med disse anvisninger kan medfare elektriske farer.
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Installationen skal udferes i overensstemmelse med instruktionerne og

af en kvalificeret tekniker.

Der skal undgas brug af let an-
teendelige materialer i neerheden
af emhaetten.

Ved madlavning skal undgas flam-
bere under emheetten

Holde altid gjne med stegepan-
der, der er i brug, da der kan ga
ild i overophedet fedt og olie. Iseer
olie er farligt pa grund af sin lette
anteendelighed. Der maikke bruges
abne elektriske riste.

Foratundga mulig brand skal altid
felges vejledning vedr. rengaring af
emhaetten og fedftfiltrene ogsa ved at
fierne evt. fedtpletter pa emhaetten.

Enheden mabenyttes af personer
med nedsatte fysisk funktionsevner,
sanseevner eller mentale feerdig-
heder, eller uden den ngdvendige
erfaring og kendskab, men mindre
brugen skerunderopsynellervejle-
dningfraen personderharansvaret
for deres sikkerhed, og de indfor-
staede fare forbundet med brug af
enheden. Det er streng forbudt at
lege med emheetten. Renggring og
vedligeholdelse af emhaetten som
brugen er ansvarlig for, ma ikke
udfgres af barn uden opsyn.

OBS! Nogle tilgeengelige dele af
emheetten kan blive meget varme,
iseer nar de benyttes sammen med
andre apparater til madlavning.

Emheetten er beregnet til brug
hjemmet og til installation over

komfurer, apparater til madlavning
OSV.

2. ANVENDELSE

MED FILTER ELLER UDSU-
GNING ?

Emhaetten kan fas i to versioner,
med filter eller med udsugning.
Typen af emheette skal besluttes
for den monteres.

Fa at opna starst mulig effektivitet
anbefales versionen med udsu-
gning (hvis det er muligt).

Version med udsugning
Emheetten renser luften og suger
den udenfor gennem udsugnin-
gsraret.

Version med filter

Emheaetten renser luften og blees-
er den rensende luft tilbage i
lokalet.

3. VEDLIGEHOLDELSE

Korrekt vedligeholdelse sikrer
en god ydelse og lang levetid for
emhaetten.

Rengering af enheden fra fedt
skal laves periodisk med hensyn til,
hvor intensivt forbrug af emhaetten
er (mindsten gang hver tredje man-
eder). Undga at anvende produkter
med rust komponenter og/eller ag-



gressive skruemidler. Foratrengare
udstyrets dele daekket med lak, skal
bruges klude fugtet med neutralt,
mildt renggringsmiddel i lunket
vand. For ar at renggre dele af stal,
kopper, messing, skal anvendes
renggringsprodukter egnet til dem
og fglges deres vejledning. For at
renggre udstyret indvendigt, skal
bruges klude eller bgrste fugtet i
denatureret sprit/husholdningssprit.

Renggring af fedtfiltret. Rengar mindst hver
anden maned for at undga brandfare, | rela-
tion til brug.

Vask med et neutralt renggringsmiddel i
handen eller i opvaskemaskine. En eventuel
affarvning af filtrene hvis de vaskes i opvaske-
maskinen, pavirker ikke pa nogen made deres
funktion.

Det aktiverede traekulsfilter kan ikke vaskes,
og det er ikke muligt at gendanne det; det bar
udskiftes for ca. hver 4 maneders brug, eller
oftere i tilfaelde af seerlig intensiv anvendelse.
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4. BETJENING

Tast A: lyskontakt.

Tast B: ON/OFF-afbryderkontakt til motoren
ved | hastighed.

Tast C: afbryderkontakt til Il hastighed.
Tast D: afbryderkontakt til Il hastighed.

O 00O
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5. BELYSNING
Emhaetten afbrydes fra lysnettet.

/\ Advarsel Inden den elektriske peere
bergres, skal man sikre sig, at den er kalet af.
Udskiftes med en elpeere af samme type
(235, E14, 4W).

Cl

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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OIMABIEHWE

CMNEUMATBHO ONA BAC

Bnarogapum Bac 3a npuobpeteHue nsgenust Mapku Electrolux. Ero cosganuto
npeaLecTBoBany ECATKM NET BbICOKONPOdeccuoHansHom paboTbl 1 HeYCTaHHOro
06HOBMNEHNs Npoaykuun. Mpnbop oTnnyaeTcst OpuUrMHanbHOM KOHCTPYKUMEN Y SneraHTHbIM
OM3aiHOM 1 CKOHCTPYMPOBaH creumansHo Ans Bac. [1oaTomy BCAKWI pas, Koraa Bbl UM
nonb3yeTteck, OyabTe yBepeHbl B NOMyYEHUN OTIIMYHOIO pesynbraTta.

[obpo noxanoeatb B MMp koMnaHun Electrolux.

MoceTuTe HaWw canT 1 Bbl CMOXeTe:

A MonyunTb COBETHI NO 3KCNyaTaLMn, CkayaTb HallmM OpoLUOpbI, pas3peLunTb

BO3HMKalLLme npobrnemsl, Nony4nMTe nHOpMaLMo Mo 06CNyXMBaHUIO:
www.electrolux.com

g/ 3apernctpmposaTh Ballie U34enne 1 BOCNonb30BaTbCs yCryramMmym KOMMaHuu:
www.registerelectrolux.com

MprobpecTun akceccyapbl, pacXofHble MaTepuarnbl U OpUrMHanIbHbIE 3an4acTy
.E Onsi Bawero npubopa:

www.electrolux.com/shop

OXPAHA OKPY)I&A}OLLI,EVI CPE[ObI

Matepmarnsl ¢ cumsornom &2, cnenyert caasath Ha nepepaboTky. MonoxmTe ynakosKy B
COOTBETCTBYHOLLME KOHTENHEPDI AN C60pa BTOPUYHOTO ChIpbS.

MpuHMMas yqacTve B NepepaboTke CTaporo aNekTpoGbITOBOro 06opyaoBaHusi, Bl
nomoraeTe 3aLiMTUTb OKPY’KaloLLYIO cpeay M 300poBbe YenoBeka. He BbiGpackiBaiTe

BMecTe C ObITOBbIMY OTXOA4aMM BbITOBYIO TEXHUKY, MOMEYEHHYt0 cumBoriom . [loctaBeTe
n3genue Ha MecTHoe npeanpusaTne no nepepaboTke BTOPUYHOTO Chipbsi UM 0bpaTuTech B
CBOE MyHWUUMNanbHoe ynpasneHue.

[arta npou3BoacTea AaHHOro nsgenus ykasaHa B cepuinHom Homepe (Serial Number), rae
nepsas UMcpa Homepa COOTBETCTBYET NocrneaHen Ludpe roga npom3BoacTBa, BTopas 1
TpeTbs LUMdpbl — NOPSAKOBOMY HOMepY Heaenu. Hanpumep, cepuitHbii Homep 71012345
0O3HayvaeT, YTo u3genve npomsBeneHo Ha aecaton Heagene 2017 roga.

MMnopTép 1 ynonHomMmo4veHHas usrotosutenem opranunsaumnsa: OO0 "OnekTtpontoke Pyc”,
KoxeBHuueckuin npoesg 1, 115114, Mocksa; Ten.: 8-800-200-3589.

NOAAEPXKA KITMEHTOB N TEXOBCITY XUBAHUE

PekomeHayem Bcerga ncnonb3oBaTb OpUrMHarnbHble 3anyacTtu.

B cnyyae ob6palueHunst B OdmumansHeii CepBucHbI LieHTp y6eanTeck B Hanmumm y Bac
cneaytowmx gaHHelx: Mogens, Koa nsgenusa (PNC), CepuitHbin Homep.

3T cBegeHus ykasaHbl Ha Tabnmuke TEXHUYECKUX AaHHbIX.
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VAN Mpenynpexaexve / BHnmaHue - BaxHasa nHopmaums no TexHuke 6esonacHocTu
MHgpopmaums n pekomeHngaumm obLuero xapakrepa
(%) MHdopmaLms no 3almTe OKpyKatoLLlen cpeabl

B0O3MOXXHOCTb BHECEHUS UBMEHEHWIA.

1. IPEAYNPEXOEHNA O BE3OINACHOCTHU

MuHMManbHOe paccTosHNE MeXay ONOPHOM MOCKOCTLIO NOA Nocyay Ha
NANTE N HAXKHEN FPaHbO BbITSXKN AOMKHO ObITb HE MeHee 65 cm. Ecnn B
WMHCTPYKLIMM NO YCTAaHOBKE KyXOHHOW NANTbI OTOBOPEHO APYroe paccTosiHue,
TO 9TO JOSMKHO ObITb YYTEHO NPU YCTAHOBKE BbITSXKMW.

Bosayx, npoxogswun 4epes BbITSXKKY, OOMMKEH BbIBOOMTLCA TOMbKO
B OTAENbHbIN BEHTUNSALMOHHBLIN BO3OYXOOTBOA WU He [OIMKEH BbIXOAUTb
B ObIMOXOL UNW APYron KaHarn, Ucnonb3yeMbliansa yoaneHus gbima ot
Apyrnx oborpesaroLLmX YCTPOMUCTB, UMEIOLLMX MUTaHME HE OT 3reKTPoCceTH
(ycTaHOBKW LLeHTpanbHOro OTOMMEeHWs, paguaTopbl, BogoHarpeBaTernbHble
npubopsl 1 ap).

[Mpun MCNoNb30BaHUM BbITSXKU CRneaynTe pekomeHaaumsam npons3soantens
N obLenpuHATBLIM CTaHAapTam no 6e30nacHOCTN OTHOCUTENbHO BbITSXKHbIX
yCTaHOBOK. Kpome Toro, Bo3ayx, NpoXoasaLLmii Yepes BbITSXKY, He JOMMKeH
BbIBOAUTLCS Yepes Kakoe-nmbo CTeHHOE OTBEPCTUE, ECNN TOSbKO OHO He
npeaycMOTPEHO A5 3TON Lenu.

[MomelleHVe, B KOTOPOM YyCTaHaBnuBaeTCA YCTPOWCTBO AOSKHO
TWaTenbHO NPOBETPMBATbLCH, €CNN OQHOBPEMEHHO C BbITSXKKOW B HEM
paboTatloT Apyrme npmbopbl C NMTaHMEM HE OT ANEeKTPUYECKOM CETU (ra3oBble,
MacrsiHble YrorbHble U ApYyrue neYvm), NOCKOSbKY BblOPOC BbIXSTONMHOM BO3AYX
MOXeT co3faTb oTpuuartensHoe AasreHue. OTpuuaTtenoHoe AaBreHue
B MOMELLEHNN HE AOMKHO npesbiwaTtb 0,04 mbap. 910 NpegoTBpallaeT
3acacblBaHWe oTpaboTaHHbIX ra3oB U3 UICTOYHUKA Tenna. PekomeHayeTcs,
4YTO6bI NOMeLLEeHNe Bb151I0 060PYA0BAHO BEHTUNSLIMOHHBIMU OTBEPCTUAMMU,
obecne4vrBaloLLMMM NOCTOSAHHBIV MPUTOK CBEXEro BO3ayxa.

MpoBepbTe UHOPMAUNOHHYI 3TUKETKY, PaCrONOXEHHY BHYTpU
ycTponcTea. Ecnu Ha Hen HaneyaTaH cumBos ( @ ), 3TO 0603HavaeT, YTo
YCTPONCTBO XapakTepu3yeTcsa TakuMm napameTpamm, KOTopble NpuHaanexar
K Il knaccy nsonauum, u, cnegoBaTenbHO, He TpebyeT 3a3emrieHus.

MpoBepbTe UHOPMAUNOHHYI 3TUKETKY, PaCrONOXEHHY BHYTpU
ycTponctea. Ecnn Ha Hen HET cumBona (@ ), aTo o603Ha4aer:

/N BHUMAHWE: npnbop aomkeH 6bITk 3a3emreH. MNpu NoaKmioYeHnm K ceTu
ybeantech, eCTb NN y PO3ETKMN 3a3eMIISAIOLLNI KOHTAKT. [pu nogkntoyeHnm
npubopa K anekTpoceTn ybeamtecb, COOTBETCTBYET NN HanpsXeHue
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yKa3aHHOMY Ha MHPOPMALIMOHHON 3TUKETKE.

Ecnuv ycTponcTBO He oCHaLLEHO rMBKMM HepasbeauHALWNMCS kabenem
C BWIKOM WM OBYXMNOMIOCHLIM BbIKNOYATENEM C pPacCTOSHUEM Mexay
KOHTaKTamu, rapaHTUPYOLLMM OTKIHOYEHNE BCEX MOSTOCOB OT CETU NMUTaHUS
B KaTeropuu nepeHanpskeHus lll, To Hago mcnonb3oBaTb YCTAHOBKY,
KOTopas OTKM4UT obopyagoBaHue oT ceTu. Ecnn yctaHoBKa ocHalleHa
LLIHYPOM NUTAHWS C BUIKOW, AOMMKHA OHa ObITb pa3meLleHa Takum o6pasom,
4yTOBblI 0becneyvmBancsa AoCTyn K BUNKe nutaHus. Nepen BbINONHEHUEM
nobon onepaumm rno YNCTKE NN TEXHUYECKOMY 0BCny>XnMBaHUIO cnegyet
BbIKITHOUNTE BbITSXKKY U BblIHYTb Kaberb C 3NeKTpUYeCcKon po3eTKu.

Ecnukabenb nutaHusa noBpexaeH, B Lensx npeaynpexaeHnsi onacHOCTH,
OH [OrMXeH BbITb 3aMeHeH N3roToBUTENEM UMK ero Cry>X060m TEXHNYECKON
NoaaepPXKn, Un SIMLOM C aHaNoOrm4YHoOn Keanngukaumnen.

/\ BHUMaHwe: HenpaBHIbHas yCTaHOBKa BUHTOB UMW KPENeXHbIX AeTane
B COOTBETBMM C 3TUMU UHCTPYKLUAMMU, MOXKET NPUBECTN K ONACHOCTU NOp-
AXKEHUS 3NEKTPUYECKMM TOKOM.

MOHTax Npon3BOAMTCS B COOTBETCTBUM C HACTOSALLMMU UHCTPYKLUSAMU
npodeccuoHanbHO KBanMuunMpoBaHHbIMK crieumanicTamu.

He ucnonb3ynte matepuansl,
KOTOpble MOryT CTaTb MPUYMHOWN
BO3ropaHusi OKOS10 YCTaHOBKM.

Mpu nogroeke 6Gnog cnegute
3a TeMm, 4YTobbl He BO3ropenacb
BbITSKKA.

Bo Bpems xapku Ha ckoBopoge
obpawante ocoboe BHMMaHMe,
4YTOObI HE BO3ropenimcb Macrio unm
*unp. Ocobo onacHbIM NO NpUYNHE
CBOEN BOCMNNaMEHHAeMOCTMu
SIBNSAETCANOACONHe4YHoe macrno. He
NCMONb3yNTE OTKPbITbIE PELUETKM.

YT1006bl Mn3b6exarb BO3MOXHOIO
pucka BO3HMKHOBEHUS Moxapa,
cnepgyeTt cTtporo cobniwopgaTtb
pekoMeHgaunm no OYUCTKe
XUPOBbIX PUNLTPOB U yaaneHuto
OCTaTKOB >XMpa Ha yCTaHOBKE.

YcTpouncTtBo MOXeT

ncnonb3oBaTbCa nNuuamu c
OrpaHMyYeHHbIMU (PU3NYECKUMH,
CEHCOPHBLIMA WM YMCTBEHHBIMU
cnocobHoCTAMU, MNM nuuamu
C HeAOCTATOYHbIM YPOBHEM
onbiTa M 3HaHWWA, NpK YCNOBUW,
YTO Takue nuua HaxogaTcsa nos
KOHTPOMEM, MONYYNIN MHCTPYKLMIO
N NOHANM BCe CneaytoLLme n3 atoro
PUCKM M yrpo3bl. 3anpeliaercs
NCMOMb30BaTbyCTPOMCTBOANAUMPbI
c getbMun. O4mcTka n TEXHNYECKOe
06CnyXrMBaHME BbITSXKKM HE MOXKET
BbINOMHATLCA daduie aac iaagida.
MpumeYvaHune: 4OCTYMNHbIE YacTH
BbITSXKKM MOFyT ObITb ropsiummu,
€Cnn MCMOonb3ykTCa C ApYyrMMmu
KYXOHHbIMK Npubopamu.
HacTosLas BbITskKa MOXET ObITh



MCnornb3oBaHa TOJIbKO B AOMALLHNX
yCIioBunAX U npegHa3HadeHa
Ona yCTaHOBKM Had KYXOHHbIMU
nnmMTamm " gpyrmimmn KyxOoHHbIMUA
NnpnHagneXxXHoCTAMN.

2. SKCTUTYATALUA
SUNBTPYIOWAA U
BCACDBIBAIOLLAA?

BbITskka MOXeET ObITb
UNbLTPYHOLLETO NN
BCacCbIBatoLLIEro Tuna.
Heobxoaumo ¢ camoro Ha4ana
BblOpaTh TUM BbITSHKKM A1
yCTaHoBKW. [1115 MakcumansHou
Npon3BOANTENBHOCTU COBETYEM
YCTaHOBUTb BCaCbIBAOLLMIA TUN
BbITSKKM (MO BO3MOXHOCTW).

e

BcacbiBatowmn tmn
BbiTsKKa ounwiaeT Bo3gyx v
BblOpacbIiBaeT €ro Hapyxy yepes
BE/\TFI)KHy}O TpyOy.

@T duneTpyOLWMIA TUN
BbITskka ounaet Bo3gyx u
BO3BpALLAET OYMLLEHHbIV BO34YX
B NomeLLleHme.

3. yxon
[MpaBunbHasa KoOHcepBaLms
obecneunT Hagnexatlee n
[ONrOoCpOYHOE
dYHKLUMOHMPOBaHME YyCTPOUCTBA.
OuucTtka ycTponcTtea oT
Xnpa OOMmKHbI MPOM3BOANTBLCH
nepuoanyecku, B 3aBMCUMOCTU
OT NHTEHCUBHOCTU
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MCMonb3oBaHUA (MO KpamHemn
Mepe, OAWH pa3s B Tpu Mecsaua).
N3berante npymeHeHus
YUCTALLMX CPeacTB, KoTopble
cofepXat KOppPO3NOHHbIE

n abpasnBHbIE BELLECTBA.

[na o4nMcTKM NakMpoBaHHbIX
NoOBEPXHOCTEN UCMONb3ynTe
TPSAMNKY, CMOYEHHYIO B TEMMomn
Bofe 1 AeHaTypaTte. [Ans o4ncTku
BHELUHUX NOBEPXHOCTEN U3
cTanu, Meam unu naTyHu Bbl
BCerga AOMKHbl MCMOorb30BaThb
crneumanbHO npeaHasHadYeHHble
AN1S 9TOro NPoAyKThI,
COOTBETCTBYHOLLMNE UHCTPYKLMM U
npegHasHavyeHuo. [ng o4ncTku
BHYTPEHHMX NOBEPXHOCTEN
NCNONb3YNTE TPAMKY UMK LLETKY,
CMOYEHHYIO B fileHaTyparTe.

Yucrtka xxupoynaBnmBaroLmnx punsTpoB.
OuunCTUTb B CBSI3M CUCMONb30BaHMEM, MO
KparHen Mepe, kaxable 2 MecsiLa, YtobexaTb
pucka BO3HMKHOBEHMS MoXapa.

MbITb HENTPanbHbIM MOKLLIMM CPEACTBOM
BPYYHYIO UM B NOCYAOMOEYHON MaLUNHE.
B cnyyae ncnonb3oBaHUst NOCY40MOEYHOM
MaLlWHbI BO3MOXHO 00ecLiBeYMBaHne
PUNLTPOB, KOTOPOE HE BIMSET HA UX
byHKLMOHANbHOCTb.
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cpvmpr OEepPeEBAHHOIO yrna He noaxoauT

Ana O4YUCTKU, HE MOXET ObITb 06HOBJ'IeH,

a OOoJnKeH 3aMeHATbCA I'IpVI6J'IVI3VITeJ'IbHO
Kaxgble 4 MecdLua Ucnornb3oBaHUA Unn 4yatile
B Cltiy4an MHTEHCMBHOIO NCNOJib30BaHUA.

4. OPTAHbI YINPABIEHUA

KHorka A: BblkntoyaTens ceBeTa.

KHonka B: nepekntovyatens ON/OFF
ABuratensi Ha ckopocTu |.

KHonka C: nepekntoyatens ckopocTty |l.
KHonka D: nepekntodatens ckopoctu lll.

O 00O
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5. OCBELWWEHUE

OTcoeanHnTE BbITSXXHON BEHTUITATOP OT
NCTOYHUKA NUTaHUA.

/\ Buumanue! [Mpexge npukacaHnem K
namno4ykam, ybegutech, YTO OHU OCTbINK.
3amMeHunTb Ha namnbl Toro xe Tuna (835, E14,
4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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ME MOTLEME TEIE PEALE

Taname teid Electroluxi seadme ostmise eest. Olete valinud toote, mis toob endaga kaasa
aastakimnete pikkused professionaalsed kogemused ja uuendused. See on nutikas

ja stiilne, loodud teid meeles pidades. Nii teate seda kasutades kindlalt, et saate alati
suureparased tulemused.

Tere tulemast Electroluxi juurde.

Kiilastage meie veebisaiti, et:

Saada néuandeid kasutamise kohta, broSiure, térkeotsingu abi, hooldusteavet:
www.electrolux.com

g/ Registreerida oma toode parema hoolduse saamiseks:
www.registerelectrolux.com

Osta oma seadmele tarvikuid, kulumaterjale ja originaalvaruosi:
.E www.electrolux.com/shop

JAATM I%KAITLUS

Sumboliga T .tahistatud materjalid véib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse.
Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised jaadtmed

ringlusse. Arge visake siimboliga 2 tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti véi pé6rduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Kasutage alati originaalvaruosi.

Volitatud hoolduskeskusega Uhendust véttes veenduge, et teil on saadaval jargmised
andmed: mudel, PNC, seerianumber.

Selle teabe leiate nimiandmete plaadilt.

/N Hoiatus / Ettevaatust - Ohutusteave
@ Uldine teave ja nduanded
(%) Keskkonnateave

Kaesolevat dokumenti voidakse ette teatamata muuta.



58 www.electrolux.com
1. OHUTUSHOIATUSED

Minimaalne kaugus pliidiplaat pind, millele pannid seista ja alumine osa
kapuuts peab olema 65 cm, kui ei ole teisiti maaratletud paigaldamisjuhi-
sed. Kui pliidiplaat paigaldusjuhised maarata suurem vahemaa, sedatuleb
arvesse votta.

Ohu kogutud ei tohi toimetada arvesse kanaliga kasutada lossida suitsetab
alates seadmete fed energia v.a elekter (keskkUttesusteemid, thermosi-
phons, vee-soojendid, jne.).

Taida ametlikke juhiseid, mis padevad asutused teenete paigaldamisel
kdrvaldamise kanaliga. Lisaks heitgaaside 6hku ei tohiks olla tihi seina
suvend, valja arvatud juhul, kui suvend on selleks otstarbeks mdeldud.

Ruum peab olema hasti 6hutatud juhul, kapuuts ja mdned teised sead-
med soojus fed energia v.a elektri - (gaas, nafta, kivislsi soojendid, jne)
tegutsevad samal ajal.

Tegelikult tarbimist kapuuts, kérvaldamise dhu, vdiks luua vaakum tuba.
Vaakum eitohi uletada 0,04 mbar. See takistab gaasiammendatud soojuse
allikas on intaken uuesti. Seetdttu on soovitatav, et tagada ruumi sisaldab
ohk kraanid vbimalik tagada pidev voog varsket dhku.

Kontrollida andmeid, silt sees seade; kui simbol (@ ) on trikitud, lugege
jargmist: kaesolev seade on sellised tehnilised andmed, et see kuulub Il
klassi isolatsioon, seetdttu ei tohi maandada.

Kontrollida andmeid, silt sees seade; kui simbol ( @ ) El ole trikitud,
lugege jargmist: /A TAHELEPANU: See seade peab olema maandatud.
Tehes elektritlhendused, kontrollige, et praegune pesaon maandustuhendus.
Tehes elektrithendused, kontrollige, et pinge vaartused vastavad need,
mis on margitud andmeplaadile sees aparaat ise.

Juhul, kui teie seade ei ole varustatud toitekaabel ja pistik v6i muude
vahenditega, mis lahtiUhendamise pakkumise vooluvarku, millel on kontakt
eraldamine kdik postid, mis annavad taielikku lahtilhendamist alusel Ulep-
inge kategooria Ill tingimusi, see tahendab, lahtithendamist tuleb lisada
fikseeritud juhtmestikule vastavalt juhtmestik reegleid. Kuiteie Uksus pakub
juhe ja pistik, asend, nii et pistik oleks ligipaasetav.

Ldlitage alati valja selle elektritoide enne tegele puhastamiseks vdi ho-
olduseks operatsioonid seade.

Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see valja vahetada tootja, selle teenin-
dusagent voi sarnase kvalifikatsiooniga isikud, et valtida elektrilddgi ohtu.

Hoiatus: Suutmatus paigaldada kruvidega voi millega seade antud juhiste
kohaselt vdib kaasa elektriga seotud ohte.
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Seadme peab paigaldama kvalifitseeritud isik, jargides juhiseid.

Valtida kasutades materjale, mis
voivad pdhjustada puuskittain leek
(flambées) lahedal seade. Ei flam-
bé gustel kapuuts.

Kui praadimine, vota erilist ho-

olt, et valtida d&li ja rasva alates
puudmine tuld. Juba kasutatud

oli on eriti ohtlik on selles suhtes.
Arge kasutage katmata elektrilised
grillid.

Et valtida voimalikke riske tule
alati vastama margitud juhiseid,
kui puhastamine rasvast filtrid ja
kui eemaldate rasva vdlgnevused
seade.

See seade saab kasutada lap-

se vanuses alates 8 aastat ja
rohkem, ning isikud, kellel on
vahenenud flusilised, sensoor-
sed vdi vaimsed vBimed vai kellel
puuduvad kogemused ja teadmi-
sed, kui nad on antud jarelevalve
vOi juhendamise kasutamisega
seotud seadme ohutul viisil isiku
poolt, kes vastutavad nende
ohutuse ja aru ohtudest. Lapsed
ei mangi seadmega. Puhastuse ja
korraparase hoolduse tohib teha,
mida lapsed ilma jarelevalveta.
Ettevaatust: ligipaasetavad osad
vOivad kuumeneda, kui seda ka-
sutatakse koos toiduvalmistamis.
See kdok kapuuts on ette nahtud
paigaldamiseks kodused koogid
eespool cooktops, toiduvalmista-
mise seadmed jms koogi sead-
med.

2. KASUTAMINE
FILTREERIMISE VOI ELEKTRI-
VOOLURINGI VERSIOON?
Kapuuts voib filtreerimise voi
elektrivooluringi versioon. Otsu-
stada, algusest peale, mis tuupi
on vdimalik paigaldada.

Parema tdhususe, me soovitame
paigaldada kapuuts on elektrivoo-
luringi versioon (kui on véimalik).

@ Elektrivooluringi versioon

Kapuuts puhastab 6hku ja eva-
cuates see, et valjaspool labi
heitgaaside kanali.

FiItreerimine versioon

Kapuuts puhastab 6hku ja tootleb
puhas 6hk tuppa tagasi.

3. HOOLDUS

Pdhjalik hooldus tagab diged ja
pikaajaline to0.

Mis tahes rasva ladestumist tuleb
eemaldada seade perioodiliselt
séltuvalt summa kasutamine
(vdhemalt iga 2 kuu tagant).
Valtige abrasiivseid vdi soovita-
vaid tooteid. Puhastada varvitud
seadmed valjapoole, kasutavad
riiet, kasta leige vee ja neutraalse
pesuvahendiga. Puhta terasest,
vasest voi messingist seadmed
valjapoole, see on alati parima,
et kasutada konkreetseid tooteid,
jargides juhiseid toote enda. Si-
semuse puhastamiseks seadme,
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kasutavad riiet (voi hari) lahi ja
denatureeritud ettilalkohol.

Hea maéaare filtrid seoses kasutada, vahemalt
iga 2 kuu tagant, et valtida tuleohtu.

Kasi pesta voi puhastada vastavalt ndudep-
esumasin, kasutades neutraalset puhastu-
svahendit. Kui pesemiseks néudepesumas-
inas, véimalik varvimuutus filtrid ei ole mingil
viisil kahjustada nende toimimist.

Aktiveeritud sUsi filter ei ole pestav ja ei saa
regenereeritud, ja tuleb vahetada umbes iga
4 Kkuu jooksul parast operatsiooni vdi sageda-
mini, eriti raske kasutust.

4. JUHIKUD

Sisestage A: tulede liliti.

Sisestage B: esimene kiirus mootori SISSE/
Valja-laliti.

Sisestage C: teise kiiruse lUliti.

Sisestage D: kolmanda kiiruse luliti.
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5. VALGUSTUS

Eemaldage varjuk alates elekter.

/\ Hoiatus! Enne puudutamata lambid taga-
da, et nad on jahtunud.

Asendada see lambid sama tllpi (235, E14,
4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Pateicamies Jums par to, ka iegadajaties Electrolux ierici. JUs esat izvélgjusies produktu,
kas radits, balstoties uz desmitiem gadu ilgu profesionalo pieredzi un inovacijam. Sis
aspratigais un stiligais produkts ir radits, domajot par Jums. Tapéc ikviena lietoSanas
reizé Jus varat bat drosi par to, ka vienmeér sasniegsiet vislabakos rezultatus.

Laipni lagti Electrolux!

Apmekléjiet musu interneta vietni, lai:

Sanemtu konsultacijas, brosiras, padomus problému atrisina$anai, informaciju
par apkopi:
www.electrolux.com

5/ Registrétu savu produktu labaku pakalpojumu sanemsanai:
www.registerelectrolux.com

legadatos piederumus, preces un originalas rezerves dalas JUsu iericei:

www.electrolux.com/shop

APLINKOSAUGA

ra
Nododiet otrreiz&jai parstradei materialus ar simbol T.. levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSos konteineros to otrreiz€jai parstradei.
Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un

elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o simbolu — , kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta
vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

RUPES PAR KLIENTU UN APKALPOSANA

Vienmér izmantojiet originalas rezerves dalas!

Sazinoties ar pilnvaroto servisa centru, parliecinieties par to, lai Jums batu pieejama
turpmak minéta informacija: modelis, PNC, sérijas numurs.

Informaciju iespéjams atrast uz datu plaksnites.

/\ Bridinajuma/ drosibas informacija
@ Visparéja informacija un padomi
(%) Ar vidi saistita informacija

Informacija var tikt mainita bez iepriekS€ja bridinajuma.
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1. DROSIBAS BRIDINAJUMI

Minimalajam attalumam starp plits virsmu, uz kuras atrodas pannas, un
tvaika nosucéja apakséjo dalu, jabat 65 cm, ja vien uzstadiSanas instrukcija
nav noradits citadi. Ja plits virsmas uzstadiSanas instrukcija noradits lielaks
attalums — tas janem véra.

Savakto gaisu nedrikst novadit caurulvada, kas tiek izmantots, lai palid-
zétu dumiem izplast no sadzives tehnikas, kas darbojas, izmantojot citu
energijas avotu, kas nav elektriba (centralas apkures sistémas, termosifoni,
ddens silditaji u.c.).

Kad uzstadiet savacéjcaurulvadu, ievérojiet oficialas instrukcijas, kuras
izstradajusas kompetentas iestades. Turklat izplides gaisam nevajadzétu
tikt izvaditam sienas dobuma, ja vien dobums nav tam paredzéts.

Telpaijabutlabivédinatai gadijuma, ja vienlaicigi darbojas tvaika nosucéjs
un citas siltuma iekartas, kuras darbojas izmantojot citu energijas avotu,
kas nav elektriba (gaze, nafta, krasns u.c.).

Patiesiba ar gaisa vadu aprikotais tvaika nosucéjs, gaisa izvadiSana
varétu telpa radit vakuumu. Vakuumam nevajadzétu parsniegt 0,04 mbar.
Tas aizkavé no siltuma avota izplidusas gazes atkartotu iepludi. Tadeé|
ieteicams nodroSinat, ka telpa ir atgaisoSanas krani, kas spéj nodroSinat
nepartrauktu svaiga gaisa pluasmu.

Parbaudiet datu etiketi sadzives iekartas iekSpus€; ja uz tas ir simbols (@),
izlasiet Sadu informaciju: Sai sadzives iekartaiir tads tehniskais aprikojums,
kas norada, ka ta pieder pie Il klases izolacijas, tadé| to nedrikst iezemét.

Parbaudiet datu etiketi sadzives iekartas iekSpusé€; ja uz tas NAV simbols
(m), izlasiet $adu informaciju: A UZMANIBU: So sadzives iekartu jaiez-
emé. Kad izveidojiet elektroinstalacijas savienojumus, parliecinieties vai
mainstravas ligzdai ir savienojums ar zemi.

Kad izveidojiet elektroinstalacijas savienojumus, parliecinieties vai
sadzives iekartas iekSpusé esosas sprieguma vértibas atbilst uz datu
plaksnitém noraditajam. Gadijuma ja jisu sadzives iekarta nav aprikota
ar baroSanas vadu un kontaktdaksSu vai citam iericém, kas paredzétas, lai
atvienotu no baroSanas avota, kuram ir atseviski kontakti visos polos, un
kas nodrosina pilnigu atvienoSanu saskana ar parsprieguma Il kategoriju,
kura nosaka, ka atvienoSanai paredzétajam iericém jabuat ieklautam sta-
cionaraja elektroinstalacija atbilstosi elektroinstalacijas noteikumiem. Ja
jusu iericei ir gan baroSanas vads, gan kontaktdaksa, novietojiet tos ta,
lai kontaktdaks3ai batu viegli piek|at.

Vienmeér atvienojiet elektribas padevi pirms veiciet tiriSanas vai apkopes
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JabaroSanas vadsirbojats, laiizvairitos noriska, tas janomainarazotajam,
ta pakalpojumu sniedzéjam vai l1dzigi kvalificetam personam.

/\ Bridinajums: Neveiksmigs méginajums ieskrivét skraves vai uzstad-
1t fiks€joSo ierici saskana ar Sim instrukcijam, var radit elektrodroSibas

draudus.

Sadzives iekarta jauzstada kvalificétai personai saskana ar noraditajam

instrukcijam.

|zvairieties iekartas tuvuma izman-
tot materialus, kuri varétu izraisit
liesmu mé|u rasanos.

Uguns tvaika nosucéja darbibas
tuvuma aizliegta.

Lai noverstu ellas un tauku aizde-
gSanos, cepsSanas laika ievérojiet
Tpasu piesardzibu. Saja zina ie-
prieks lietota ella ir pasi bistama.
Nelietojiet neaizsegtus elektriskos
rezgus. Lai izvairitos no iespéjam-
iem ugunsgréka draudiem, kad
veiciet tauku filtru tiriSanu un at-
brivojieties no tauku nogulsné&jum-
iem uz sadzives iekartas, vienmeér
ieverojiet noraditas instrukcijas.
So ierici var lietot bérni vecuma
sakot no 8 gadiem un vecaki, ka
ari personas ar pazeminatam fizi-
skajam, sensorajam vai garigajam
sp€jam vai pieredzes un zinasanu
trokumu, ja vini atrodas atbildigas
personas uzraudziba vai art vini
iepazistinati ar sadzives iekartas
lietoSanas instrukciju, kas no-
droSina drosu ierices lietoSanu, ka
arT apzinas sekas. Bérni nedrikst
rotalaties ar iekartu. TiriSanas

un lietotaja uztureSanas darbus
nedrikst veikt bérni, kas neatrodas

uzraudziba.

Bridinajums: pieejamas dalas var
klat karstas, kad tiek izmanto-

tas kopa ar édiena gatavoSanas
iericem.

Virtuves tvaiku nosucéjs ir pare-
dzéets uzstadiSanai virs plits vir-
sam, édiena gatavoSanas iericEém
un tamlidziga virtuves aprikojuma
majas virtuves.

2. IZMANTOSANA
FILTREJOSAIS VAI
UZSUCOSAIS VEIDS?

Pieejami divi tvaika nosicéja veidi
— filtréjoSais vai uzsucosais. No
pasa sakuma izlemiet kuru veidu
nepiecieSams uzstadit.

Lai panaktu labaku rezultatu, més
iesakam uzstadit uzsticoso tvaika
nosuceju (ja iesp&jams).

@ UzsucoSais tvaika nosucejs
Tvaika nosucéjs attira un izsukné
ara gaisu caur izpludes cauru|v-
adu.

FiItréjoéais tvaika nosucejs

Tvaika nosucéjs attira un ap-
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strada gaisu, nogadajot tiro gaisu
atpakal telpa.

3. APKOPE

Rapiga apkope garanté pareizu
un ilgstosu darbibu.

Jebkaditauku nogulsné&jumiperio-
diski janotira no sadzives iekartas
atkariba no lietoSanas biezuma
(vismaz ik péc 2 ménesiem). lzvai-
rieties lietot abrazivas vai kodigas
vielas. Lai notiritu iekartas kras-
ojumu arpusé, izmantojietremdena
adent iemérktu dranu un neitralu
mazgasSanas lidzekli. Lai notiritu
iekartas térauda, vara vai misina
virsmas arpusé, vienmer vislabak
izmantot 1pasSus produktus, nemot
véra uztiem pieejamoinstrukciju. Lai
notiritu iekartas iekSpusi, izmantojiet
denaturéta etilspirtaiemérktu dranu
(vai suku).

Trriet tauku filtrus, kad tie tiek lietoti, vismaz
katru 2 ménesi, lai novérstu ugunsgréka risku.
Mazgajiet ar rokam vai trauku mazgajama
masina, izmantojot neitralu mazgasanas Ilidz-
ekli. Ja mazgajat trauku mazgajama masina,
iespéjama filtru krasas maina nekada veida
neietekmé to darbibu.

Aktivas ogles filirs nav paredzéts mazgasanai
un to nevar parveidot, un tas janomaina ik
péc 4 lietoSanas ménesiem vai biezak, ja tiek
lietots Tpasi daudz.

4. VADIBAS ELEMENTI

Taustin$ A: gaismas slédzis.

Tausting B: pirma atruma motora IESLEG-
SANAS/IZSLEGSANAS slédzis.

Taustin$ C: otra atruma motors.

Taustin$ D: tre$a atruma motors.
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5. APGAISMOJUMS

Atvienojiet tvaika noslc€ju no elektribas
padeves.

AN Bridinajums! Pirms pieskarieties kvéls-
puldzém, parliecinieties, ka tas ir atdzisusas.
Nomainiet tas ar tada pasa veida spuldzém
(235, E14, 4W).

e
o

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105




LIETUVISKAI 65

TURINYS

1. PATARIMAI IR NUORODOS. ...ttt ettt eee e ee et et 66
2. NAUDOUIMAS. ... oottt ettt ettt et e e et e et et ee e ee e 67
B PRIEZIURA ..ottt ettt ettt ettt e et et et et et et et ee e et et e et eeeee et e er et ee et eneeeene et eeeeeeaeeeeas 67
B NALDYMAS ..ot ettt ettt ettt ettt ettt 68
B APSVIETIMAS . ...ttt ettt et ettt et et et e et ete et e et et et ee et ea et ea et ete et ete et ete et e e ee et e et ereneeeenens 68

MES APIE JUS GALVOJAME

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux® jrenginj. Pasirinkite gaminj, kuriam sukurti buvo panaudoti
deSimtmeciai profesinés patirties ir inovacijy. Originalds ir stilingi, jie buvo sukurti
atsiZzvelgiant j jusy norus. Todél bet kada juos naudodami galite bati saugus, Zzinodami,

kad kiekvieng kartg pasieksite puikiy rezultaty.

Sveiki, apsilanke ,Electrolux®.

Aplankykite musy tinklalapj:

Gaukite naudojimo patarimy, broSidry, gedimy nustatymo, prieziGros informacijos:
www.electrolux.com

a/ Kad priezitra bty geresné, savo produktg uzregistruokite:
www.registerelectrolux.com

Pirkite priedy, vartojimo reikmeny ir originaliy atsarginiy daliy savo jrenginiui:
www.electrolux.com/shop

APLINKOS APSAUGA

Fa
Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas $iuo Zenklu L. ISmeskite pakuote j atitinkamag
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji bty perdirbta.
Padékite saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo zenklu Z— pazyméty prietaisy kartu su kitomis
buitinémis atliekomis. Atiduokite 5j gaminj j vietos atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos informacijos.

RUPINIMASIS KLIENTAIS IR PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j msy jgaliotgjj priezidros centrg, pasirtpinkite, kad turétuméte Siuos duomenis:
modelis, GNK, serijos numeris.

Sig informacijg galite rasti ant duomeny plokstelés.

/\ |spéjimas / atsargumo ir saugumo informacija
® Bendra informacija ir patarimai
(%) Informacija apie aplinkos apsaugg

Gali bati kei¢iama be iSankstinio jspéjimo.
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1. SAUGOS |SPEJIMAI

Atstumas tarp kaitlentés pavirSiaus, ant kuriosdedamos keptuvés, ir gar-
traukio apatinio Sono turi bati ne maZzesnis kaip 65 cm, jei kitaip nenurodyta
montavimo instrukcijose. Jei viryklés montavimo instrukcijose nurodomas
didesnis atstumas, j tai batina atsizvelgti.

Surinktas oras neturéty bati nukreiptas j védinimo kanalg, kuris nau-
dojamas dimams iStraukti, kurie kyla i$ prietaisy, besimaitinanciykitokia
energija nei elektros energija (centrinés Sildymo sistemos, termosifonai,
vandens Sildytuvai ir kt.).

Laikykités reguliavimo institucijy priimty nuostaty dél iStraukiamojo ka-
nalo montavimo. Be to, panaudotas oras neturéty bati nukreiptas j sienos
ertme, jei tokia ertmé néra skirta Siam tikslui.

Jei kartu su gartraukiu veikia kiti Sildymo prietaisai, besimaitinantys is ki-
tokiy nei elektros energijos Saltiniy (dujos, dyzelinas, akmens anglies ir kt.),
tokioje patalpoje turi bati jrengta patikima ventiliacijos ar védinimo sistema.

IStraukdamas org i$ patalpos, gartraukis iS tikryjy gali sukurti vakuuma.
Toks vakuumas neturéty virsyti 0,04 mbar. Tai apsaugo nuo Silumos Saltinio
skleidziamy panaudoty dujy pakartotinio jtraukimo atgal. Todél patariama
aprupinti patalpas oro kranais, kurie uztikrina nuolatinj gryno oro tiekima.

Perskaitykite duomenis, esancius prietaiso duomeny lentelgje; jei yra
simbolis (@), tai reiskia: Sio jrenginio techninés charakteristikos yra Il klasés
izoliacija, nereikalaujanti jZeminimo.

Perskaitykite duomenis, esancius prietaiso duomeny lenteléje; Jei néra
simbolio (=), tai reiskia: /A DEMESIO: Sis prietaisas reikalauja jzeminimo.
Pries jjungdamijelektros tinklg jsitikinkite, kad Sakutés lizdas yra jZemintas.

PriesS jjungdami j elektros tinklg, jsitikinkite, kad jtampos vertés atitinka
vertes, nurodytas prietaiso duomeny lenteléje. Jei jusy prietaisas néra
aprupintas maitinimo laidu ir kiStuku, ar kitomis priemonémis iSjungimui is
maitinimo tinklo su kontaktine dalimi, uztikrinancia visiSkai atjungtg tinklg
pagal padidintos jtampos Il klase, tai reiSkia, kad norint uztikrinti iSjungima,
reikalinga fiksuota instaliacija pagal prijungimo taisykles. Jei jusy prietai-
sas aprupintas maitinimo laidu ir kiStuku, jrenkite jj taip, kad kiStukas buty
pasiekiamas.

Atliekant valymo ar aptarnavimo darbus, badtinai iSjunkite jj iS elektros
maitinimo.

Jei maitinimo laidas paZzeistas, siekiant iSvengti nelaimingo atsitikimo,
jis turi bati pakeistas; jj gali pakeisti gamintojas, jo aptarnavimo tarnybos
atstovas ar kitas analogiskos kvalifikacijosspecialistas.
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/\ |spéjimas: instrukcijy dél tvirtinimo jrenginiy jrengimonesilaikymas gali

sukelti elektros smug;.

Prietaisg turi jrengti kvalifikuotas specialistas pagal instrukcijas.

Venkite laikyti arti prietaiso lengvai
uzsidegancias medziagas.
Nenaudokitedegikliy po gartrau-
Kiu.

Kepdami atkreipkite ypatingg
demesj, kad neuzsidegty aliejus
ir riebalai. Siuo atzvilgiu yra ypaé
pavojingas panaudotas aliejus.
Nenaudokite atviry elektriniy gro-
teliy.

Kad iSvengtumeéte gaisro, visada
laikykités instrukciiy nurodymy
valydami riebaly filtrus ir pasal-
indami riebalinius sluoksnius i$
prietaiso.

Naudotis Siuo prietaisu leidZziama
vaikams nuo 8 mety, taip pat
asmenims, turintiems riboty fiziniy,
sensoriniy ar protiniy sugebéjimy
ir zmonéms, kurie neturi reikiamos
patirties ir Ziniy, jeigu jiems buvo
organizuotas instruktazas ir jiems
nustatytg suvokianciy prietaiso
keliamg pavojy atsakingy asmeny
priezitrg. Vaikams draudziama
Zaisti su prietaisu. Vaikams drau-
dZiama valyti ir aptarnauti prietai-
sg besuaugusiyjy priezidros.
Démesio: kai naudojama su virtu-
vés prietaisais, prieinami pavirsiai
gali jkaisti.

Sis virtuvés gartraukis skirtas
jrengti namy virtuveése virs virtu-
vinés viryklés, virtuves prietaisy ir
panasios virtuves jrangos.

2. NAUDOJIMAS

SU FILTRAIS AR MAGISTRALI-
NIS?

Gartraukis gaminamas su filtru ar
magistraline versija. IS pat pradziy
nustatykite, kokj tipg norétuméte
jdiegti.

Jei jmanoma, rekomenduojame
jdiegti magistralinj gartraukj kaip
efektyvesn;.

@Magistralinis gartraukis

Sis gartraukis valo org ir iSmeta jj j
laukg per ventiliacijos kanalg.

Gartraukis su filtrais

Gartraukis valo org ir grgzina jj
atgal ] patalpa.

3. PRIEZIURA

Kruopsti prieziGra garantuoja
nenutrikstama ir nuolatinj veikimag.

Periodiskai, bet ne recCiau kaip kar-
ta per du ménesius, batina iSvalyti
prietaisg nuo visy riebaly sluoksniy.
Valant, venkite SveiCiamujy ar koro-
ziniy valikliy naudojimo. Norédami
iSvalyti iSorinius dazytus pavirsius,
naudokite Sluoste, jmirkytg Siltu van-
deniu su neutraliu plovikliu. ISoriniy
plieno, vario ar Zalvario pavirSiy
valymui visada naudokite tinkamas
valymo priemones, vadovaudamiesi
paciy gaminiy instrukcijomis. Noréd-
ami iSvalyti vidinius pavirsius, nau-
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dokite denattruotu etilo alkoholiu
jmirkytg audinj (arba Sepetj).

Norint iSvengti gaisro, filtruose turi bati valomi
riebaly sluoksniai bent kartg per 2 menesius,
priklausomai nuo naudojimo intensyvumo.
Valykite rankomis arba nuplaukite indaploveéje
naudojant neutraly ploviklj. Plaunant indaplo-
véje, filtrai gali tapti bespalviais, o tai jokiu
bldu nepazeidzia jy veikimo.

Filtras su aktyvuotos anglies pagrindu nevalo-
mas ir neatkuriamas, jj reikéty keisti mazd-
aug kas 4 meénesius, o jei ypac intensyviai
naudojamas — ir dazniau.

4. VALDYMAS

A klaviSas: apSvietimo jjungimas.

B klaviSas: jjungia / i§jungia pirmajj variklio
greitj.

C klavi$as: antrgjj variklio greitj.

D klavisas: tre€igjj variklio greitj.
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5. APSVIETIMAS

Atjunkite gartraukj nuo maitinimo $altinio.

/\ Démesio! Pries paliesdami lemputes,
jsitikinkite, kad jos yra Saltos.

Pakeiskite lempas tokio paties tipo lempomis
(235, E14, 4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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MW OYMAEMO PO BAC

Osxkyemo Bam 3a npuabanHsa npuctpoto Electrolux. Bu o6panu Bupib, sikun BTintoe B cobi
OecaTupivysa npodecinHoro JocBiay Ta iHHoBaUi. CTUNBHUIA 30BHI Ta CMOBHEHWIN BUHA-
XionNMBMX pilleHb BCepeavHi, e Npuctpini byB cCNpoeKkToBaHWi i3 yMKOK Npo Bac. Tomy
KOXXHOro pasy, konu byaete HUM KOpUCTyBaTucs, BM 6e33anepeyHo oTprMaeTe YyaoBi
pesynsTaTi.

JTackaBo npocumo go caity Electrolux!

BipBipaiTe Haw Be6G-canT Ta oTpuManTe JOOATKOBI NnepeBaru:

G OTpuMyiiTe KOHCYNbTaLii 3 KOPUCTYBaHHSA Npunagamu, 6pollypu, nopaam 3
BUpILLEHHS Npobrem, iHdopMaLito Npo TeXHIYHE 06CNyroByBaHHS:
www.electrolux.com
5/ 3apeecTpyiTe BMpiO, o6 oTpMMyBaTH KpaLLiii CepBic:
www.registerelectrolux.com

KynynTe akcecyapu, BUTpaTHi MaTepiany Ta opuriHanbHi 3anacHi YacTuHu Ans
.% NpUCTPOIO:

www.electrolux.com/shop

OXOPOHA OOBKIIA N

3naBaiiTe Ha NOBTOPHY NepepoBbKy MaTtepianiy, nosHaveHi BignosiaHMm cumsornom o,
BuknpanTe ynakoBky y Bi4noBigHI KOHTEHepW Ans BTOPUHHOT CUPOBUHW.

[lonoMOXiTb 3aXMCTUTU HABKOMMULLHE CEPENOBMLLE Ta 300POB’S iHLLMX toaew | 3abe3neumnTn
BTOPWHHY NepepobKy enekTpuyHMX i eNeKTPOHHUX Npunagis. He BukugarnTe npunagu,

nosHayeHi BigNoBiAHMM CMMBOMOM |, pa3oM 3 iHLWWM AOMaLLHIM CMITTSIM. [1oBepHITb
NpoAyKT 00 3aBofy i3 BTOPMHHOI Nepepobku y Ballii MicLLleBOCTi abo 3BepHiTbCA A0
MicUeBMX MyHILUMNanbHUX OpraHiB BNaau.

OBCNYIOBYBAHHA KIIEHTIB TA CEPBIC

BukopucToByinTe TinNbKu OpuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

Mpwv 3BEpHEHHI [0 HALLIOrO aBTOPM30BAHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY NepekoHanTecs, LWo y Bac
€ Taki gaHi: mogenb, PNC, cepiiiHun Homep.

Llto iHcbopmaLito BkazaHO Ha nacnopTHin TabnuyLi.

/\ TMonepemxeHHs / IHdopmaLis npo 3axoan Gesneku

@ 3aranbHa iHdopmalLlis Ta KopucHi nopaau

(%) IHcbopMalLLif OO0 HABKOMULLIHBOTO CepeaoBuLLa

HapaHy iHdopmalito Moxe ByTu 3miHeHO 63 nonepeaHBLOro NOBIAOMEHHS.
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1. BE3MNEKW NONEPEAXXEHHA

MiHiMmaribHa BiACTaHb MK MOBEPXHEHD MIANTU, Ha AKiM CTOATb CKOBOPOAU, Ta
HWXHBbOK YaCTUHOK BUTSXKKN MOBUHHA CTAHOBUTU 65 CM, AKLLIO B IHCTPYKLiT
3 MOHTaXYy He BKa3aHoO iHLWwe. AKLLO Npy BCTAHOBMNEHHI NSIUTN YTBOPIOETHCS
Ginblua BigCcTaHb, TO Cnig B3ATW Le 4O yBaru.

3ibpaHe NoBITPA HE MOXe MOCTynaTu y KaHan, WO BUKOPUCTOBYETHLCSA
ANa BUAYBAHHA OUMY 3 MPUCTPOIB, SKi XMUBNATLCA IHLIOK eHeprieto
HDDK enekTpuyHa (CUCTEMM LEHTpanbHOro obirpiBy, TePMOCUPOHMN,
BOAOHarpiBadi, i T.1.).

Mig 4ac BCTaHOBMEHHSA BiABIQHOrO KaHany noTpibHO AOTpMMYyBaTUCh
Aito4nX 0PILINHUX IHCTPYKL KOMMETEHTHNX OpraHiB. [logaTtkoBo, NOBITPS,
LLIO BMOYBAETLCA HE MOBUMHHO BIiABOAMUTUCSA OO CTIHHOI 3arnMbuHK, Take
MOXINBO TiflbKW Y BUNAAKY SKLO U 3arnmbuHa gnsi uboro npmusHadeHa.

MpumiLLeHHS NOBMHHO By TV OBpE NPOoBITpEHE, AKLLIO OOHOYACHO Npautoe
BUTSKKA | iHLWI 0BirpiBanbHi NPUCTPOI, WO XUBASATHCS iHLLOK EHEPTIE HiXK
enekTpuyHa (obirpiBavi Ha ras, HadTy, Byrinng, i T.4.).

Y picHocTi, no3byBalovnCb MOBITPS, BXIAHUW OTBIPp BUTSKKM MOXE
NPU3BECTU Y NPUMILLEHHI 00 PO3PIMAKEHHS NOBITPSA. Po3pigXeHHsS nosiTpa
He noBuHHe nepeBuwyBatn 0,04 mbap. Lle 3axuctuTb Big NOBTOPHOro
BCMOKTYBaHHS rasy, Lo BUXO4UTb 3 axepena tenna. ToMy pekoMeHOyeTbCs,
W06 B NPUMILLEHHI 3HaXo4MNNCS BEHTUALIMHI OTBOPW, LLO 3abe3neyyoTb
NOCTIMHNA NPUTIK CBIXKOro NOBITPS.

Cnig nepeBipnTN ETUKETKY 3 4aTO yCePEANHI MPUCTPOLO; SKLLIO 3a3HAYEHO
CMMBOI (&), TO NpoYMTanTe WO BiabyBaETLCSA: 3riAHO 3 TEXHIYHOK HAKNaAHO
NPUCTpPOLO, BiH HanexuTb Ao |l knacy isonauii, a omxe He NoTpibHO 1oro
3a3eMnaTu.

Cnig nepeBipuUTK ETUKETKY 3 4ATOK YCEPEANHI NPUCTPOID; AKLLO CUMBOS
(z) HE 6yB 3a3HadeHuit, To npountanTe Lo BindysaeTbes: A\YBAIA: Lien
NPUCTPIN BUMarae 3aseMreHHs.

Mig 4ac 34iNCHEHHA enekTpUYHUX MNig'eaHaHb, Cnig nepeBipuTyM uun
poseTka byna 3aszemneHa. ig Yac 34inCHEHHS eneKTPUYHNX Nig’eaHaHb,
Cnig NepeBipUTU YN 3HAYEHHS HaNpPyru BignNoBigatoTb BKazaHnMm y Tabnuui
3Ha4YeHb BCeEpeaNHi CaMoro NpUCTPoLo. AKLWO NPUCTPIN He 3abesneveHnin
enekTpuyYHUM kabenem i Bunkoto abo iHwmmmn 3acobamu Big'eaHaHHSA Bif
MepeXxi, TO Npu Big' eqHaHHI 3’€QHaHb Ha BCiX Nositocax, ski 3abeaneyyoTb
NOBHE BIKMIOYEHHS Nig nepeHanpyrot B ymosax kaTeropil lll, e o3Havae,
LLIO BiQKMHOYEHHS NOBUHHO BYTM BMOHTOBaHE B OCHOBHY E1EKTPOMEPEXY,
3rigHO 3 NpuHUMNamMu enekTponpoBogkun. Akwo Baw npunag mae
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enekTpuyYHUM Kabenb i BUIMKY, TO MOro noTpibHO ycTaHOBUTK TakK, OO

3a6e3neunTn A0CTYN A0 PO3ETKMW.

Mepen BMKOHAHHAM Oyab-AKMX LiA, NOB’A3aHMX 3 YUCTKOK abo
KOHCepBaLi€eo NPUCTPOLO, Chif 3aBXaM BUMUKATN €NEKTPOXMUBIIEHHS.

AKWo enekTpuyHMn kKabenb MNOLUKOIKEHWUI, TO, 3 METOK YHUKHEHHS
3arposu, 3amMiHUTU MOro NOBMHEH BUPOBHUMK, MOr0 CEPBICHUIN MpaLuiBHUK
abo ocoba 3i cxoXxnmm KBarnigikauisamu.

/N MonepemKkeHHs: SKLLIO 60T abo KpinurbHi 3acobum He By v NpuKpinneHi
3rigHO 3 JaHO IHCTPYKUIELD, TO Lie MOXE CNPUYUMHUTU eTEKTPUYHY 3arpoay.

MpucTpin mycutb ByT BCTAHOBMNEHMIA KBarighikoBaHOK 0co60t0 3rigHO

3 IHCTpYKUI€ElO.

Cnig yHukaTuM wMartepianis,
AKi MOXYTb BMKMAATM NONym’s
(donambyBaHHs1) NO6GNN3Yy NPUCTPOLO.

He dnambyBaty nig KyXOHHOMO
BUTSDKKOIO.

Mig yac cmaxeHHs, cnig 6yTtu
ocobnueo obepexHum, Wob He
AONyCTUTK 3aropsiHHs onii abo
Xupy. BignpauyboBaHa onisg €
ocobnueo HebesnevyHow. He cnig
BMKOPUCTOBYBaATU He3axuLEHi
EITeKTPUYHI PELUiTKMN.

o6 YHMKHYTM MOXITMBOIO PU3KKY
NoXexi,crig3aBxanaoTpumyBaTmucs
BKa3aHMX IHCTPYKLiN Nig Yac YNCTKU
QiNbTPIiB XUPY Ta BUOASIEHHSA
HaKOMWYeEHb XMPY 3 MPUCTPOLO.

Mpuctpoem MOXYTb
KopuctyBaTtuCb [AiTU BiKOM Big 8
pOKiB Ta ocobwn 3 oBMeXeHUMU
di3nYHUMKM, ceHcopHumn abo
po3ymoBMMU 3aibHOCTAMK, abo 3
BiICYTHICTIO BMiHb YK 3HAHb, SKLLO
BOHM 3HaxXogAaTbCA Mig Harnsagom
abo Oynu NpoiHCTPYKTOBaHi npo
MPUHLUMMN KOPUCTYBAHHS NPUCTPOEM

6e3neyHnm cnocobom, ocoboto,
BignosiganbHO 3a 1x 0e3neky
i PO3YMiHHSA 3arpo3, NoB’SA3aHUX
3 npuctpoem. LiTn He MNOBUHHI
6aButucsa npuctpoem. [Litn He
NOBUHHI 6e3 Harnagy 34incHBaTH
YMCTKY | KOHCepBaLito.

[MonepepxeHHA: nig 4ac
KOPUCTYBaHHA MNPUCTPOAMWU Ans
roTyBaHHA LOCTYMHI YaCTUHU
BUTSKKN MOXYTb CTaTU rapsavymmu.
[laHa KyXOHHa BUTHAXKa
npu3HavyeHa Onsi BCTAHOBMEHHSA B
AOMALLHIX KYXHAX Hag KYXOHHUMM
nnMtamMmum, NpuUCTpoaAMM AnNs
FOTYBaHHSA Ta CXOXWM KYXOHHUM
obnagHaHHAM.

2. BUKOPUCTAHHA

PELUMPKYNALIMHABEPCIA YN
MPOTOYHA?

Butaxka moxe 6yTwn
peunpkynauyinHoi Bepcii abo
nNpoToYHot. [MoTpiBHO BMPIWLNTHK,
AKUIN TN mae ByTn BCTAHOBMNEHNN.

[ns kpalwol NpoayKTUBHOCTI MU
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peKkoMeHAyEMO BCTaHOBMOBATU
NPOTOYHI BEPCIT BUTSXOK (SIKLLO Lie
MOXINBO).

@ [MpoToyHa Bepcia

Butsaxxka oudunwye nositpsa i
BiABOAUTbL MOro Has3oBHi 4yepes
KaHan Buxoay.

Peu,mpkynﬂu,iVlHa BepcCid

BuTspkKka oumLLye noBiTpS | 3HOBY
BBOOUTb BXe YMCTe NOBITPs Ha3a
00 MPUMILLEHHS.

3. OBCJ1YTOBYBAHHHA

PeTenbHa kOHCepBaLis rapaHTye
npaBunbHy i JoBroTpuBany
eKkcnsyartawito.

Pi3Hi HaKONUYEeHHS XXMpy NOTPIGHO
nepiogu4HoO ycyesaTu 3 MPUCTPOIO
3anexHo Bif PiBHSA BUKOPUCTAHHS
(MpuHanmmHi wo 2 micaui). Cnig
YHUKaTW LLOPCTKNX MaTepianis abo
Takux, WO CNPUYMHAIOTE KOPOSito.
Wo6 ounctutn nocdapboBaHi
NPUCTPOI 3 30BHILLHLOIO BOKY, Cnif
BUKOPUCTATM TaH4ipKy, 3aMO4YeHy
y Tennin BoAi i HenTparnbHOMY
MutodoMy 3acobi. o6 oumnctutm
cTtaneBi, MigHi abo naTyHHI
NPUCTPOT 3 30BHIWHbLOrO OOKYy
— HaWnKpalle BWKOPUCTOBYBaTU
KOHKpPEeTHI npoayKTU 3rigHo 3
X iHCTpyKuietw. Wo6 ounctmntum
BHYTPILWHIO CTOPOHY MNPUCTPOIO,
cnig BMKopucTatu randipky (abo
LWiTKY), 3MOYeHy [eHaTypoBaHUM
eTUNOBMM CNUPTOM.

YUCTUTU INBTPU XKMPY 3aNeXHO Bif PiBHA
BUKOPWUCTaHHSA, NPUHANMHI WO 2 Micsaui, Wwob
3anobirTy 3arposi Noxexi.

YUCTUTU BPYYHY abo B MOCYAOMUIAHIA MaLUWHI
BUKOPUCTOBYHOUN HENTPANbHUI MUY
3acib. B pasi YicTku y NoCyAOMUIAHIA MaLLWHI,
NoTeHLUiHe 3HebapBreHHs1 INbTPIB XXOOHUM
YMHOM He BMNMBAE Ha ixX OYHKLIOHYBaHHS.

BYTiNTbHUI (PINETP HE MOXHA YUCTUTU | NOTO
HEMOXIMBO BiAHOBUTU. Moro noTpiGHo
3aMiHOBaTK NPUON3HO KOXHI 4 MicAUi
KopucTyBaHHsA abo — y BUNaaKy ocobnmeo
iHTEHCUBHOIO KOPUCTYBaHHS — YacTille.




4. EJIEMEHTU KEPYBAHHA

Knasiwa A: yBiMKHYTM CBITNO.

Knagiwa B: nepemukay BBiMKHYyTW/BUMKHYTH
nepLua WBMAKICTb ABUIyHA.

Knagiwa C: gpyra WwBuaKicTe ABUIyHa.
Knasiwa D: TpeTsa wemnakicTe ABUryHa.
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5. OCBITNIOBANBbHUN
NnPUNAQN

Cnip Big'eQHaTV BUTSXKY Bif
€NeKTPOXUBIEHHS.

A MonepeaxeHHs! Nepen TOpKaHHAM 00
namMno4ok

cnig yNeBHUTUCS L0 BOHU OXONOHYIN.
3aMiHMTV namnovkamy Toro caMmoro Tuny
(235, E14, 4W).

Ccii

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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KIFEJEZETTEN ONNEK

Kdszonjik, hogy egy Electrolux késziléket vasarolt. Olyan terméket valasztott amely
mogott tobb évtizedes szakmai tapasztalat és innovacio all. Olyan terméket valasztott
amely mdgott tobb évtizedes szakmai tapasztalat és innovacié all. Ezért minden alkalommal
amikor haszndlja, biztos lehet benne, hogy mindig a legjobb eredményt kapja.

Udvézéljiik az Electroluxnal.

Latogasson el honlapunkra, ahol:
A Ajanlasokat talal a hasznalathoz, le tudja tolteni tajékoztato flizeteinket, megoldast
talal esetleges problémaira, szervizinformaciokhoz juthat:

www.electrolux.com

a/ Regisztralhatja termékét, és jobb szolgaltatast kaphat:
www.registerelectrolux.com

Tartozékokat, fogydanyagokat és eredeti alkatrészeket vasarolhat készilékéhez:
E www.electrolux.com/shop

KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOKn

A kovetkezé jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa djra: &.. Ujrahasznositashoz tegye a
megfeleld konténerekbe a csomagolast.
Jaruljon hozza kérnyezetlink és egészségunk védelméhez, és hasznositsa ujra az

elektromos és elektronikus hulladékot. A Z_ tiltd szimbolummal ellatott késziiléket ne dobja
a haztartasi hulladék kézé. Juttassa el a késziléket a helyi ujrahasznosité telepre, vagy
Iépjen kapcsolatba a hulladékkezeléseért felelSs hivatallal.

VEVOTAMOGATAS ES KARBANTARTAS

Mindig az eredeti alkatrészek alkalmazasat javasoljuk.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos vev8szolgalati kézponttal, mindig bizonyosodjon
meg arrol, hogy rendelkezésére allnak az alabbi adatok: Modell, termékkdd (PNC),
sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

/\ Figyelmeztetés / Figyelem - Fontos biztonsagi informéaciok
@ Altalanos informaciok és ajanlasok

¥ Kérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatas jogat fenntartva.
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1. BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK
A fé6z6lap és az elszivd also része kozotti tavolsag minimum 65 cm kell,
hogy legyen, kivéve, ha a szerelési utmutatbban mashogy hataroztak
meg. Amennyiben az utmutatéban nagyobb tavolsagot adnak meg, ugy
azt figyelembe kell venni.

Az elszivott leveg6t nem szabad olyan csatornaba elvezetni, mely mas,
nem elektromos energiaval ellatott berendezésekbdl keletkez6 fust elve-
zetésére szolgal (kdzponti flités rendszer, h6 szifonok, vizmelegiték, stb.).

Az elszivo beszerelésekor be kell tartani a hivatalos szervek vonatkozo
utasitasait. Tovabba tilos a levegét a fal Uregbe elvezetni, kivéve ha azt
kifejezetten ebbdl a célbdl alakitottak ki.

Ne felejtse el jOl kiszell6ztetni a helyiséget, ha az elszivd és mas, nem
elektromos energiaval ellatott fitbberendezések egyszerre dolgoznak (gaz,
foldgaz, szén stb. tlzelési fltbtestek).

Az elszivo a levegb elszivasaval nyomascsokkenést hoz Iétre a helyi-
ségben. Ez a nyomascsokkenés nem haladhatja meg a 0,04 mbart. Ezzel
el6zhet6 meg, hogy az elszivo ne szivja be a flitétestek altal leadott gazt.
Ezért javasolt a helyiségben szell6zényilasokkal biztositani a folyamatos
levegbellatast.

Ellenérizze le a berendezés belsejében elhelyezett adattablat; amen-
nyiben az a kovetkezd jelt tartalmazza (@), ugy az alabbiak vonatkoznak
ra: a berendezés miszaki besorolasa Il szigetelési osztaly, ezért nem kell
lefoldelni.

Ellenérizze le a berendezés belsejében elhelyezett adattablat; amennyi-
ben NEM talalhato ott a kdvetkezé jel (m), gy az alabbiak vonatkoznak ra:
/\ FIGYELEM: A berendezést foldelni kell. Az elektromos csatlakozasok
létrehozasakor ellendrizze, hogy az adott dugalj rendelkezik-e foldeléssel.

Az elektromos csatlakozasok Iétrehozasakor ellenérizze, hogy afeszliltség
értékek megfelelnek-e aberendezés belsejében talalhaté adattablan mega-
dott paramétereknek. Amennyiben a berendezést nem lattak el tapkabellel
és csatlakozoval, illetve mas olyan eszkdzokkel, melyek lehetbvé teszik az
aramforras elzarasat minden pélus érintkezés szétvalasztasaval, amiallll.
osztaly feltételeinek megfeleléen biztositja a teljes lekapcsolast tulfeszults-
€g esetén, ugy a levalasztast a huzalozasi szabalyoknak megfeleléen az
allandd kabelezésben kell biztositani. Amennyiben az egysége rendelkezik
tapkabellel és csatlakozdval, ugy ezeket helyezze ugy el, hogy konnyen
hozzaférhetbek legyenek.

A berendezés tisztitasanak vagy karbantartasanak megkezdése el6tt
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mindig kapcsolja ki a berendezés aramellatasat.
Balesetveszély elkerllése céljabdl a sérilt tapkabelt kizardlag a gyarto,
annak szakszervize vagy hasonlo képesitéssel rendelkezd személy

cserélheti ki.

/\ Vigyazat: a csavarok vagy mas rogzité elemek be nem szerelése
balesetveszélyes és elektromos veszéllyel jarhat.

Aberendezést a hasznalati utmutaténak megfeleléen kizardlag megfelelé
képesitéssel rendelkezd személy szerelheti be.

Kerulje langképz6 anyagok
hasznalatat a berendezés mellett
(flambirozas).

Ne flambirozzon az elszivé alatt.
Sutéskor Ugyeljen arra, hogy az
olaj vagy a zsiradék ne gyulladjon
be. A hasznalt olaj kildondsen
veszelyes. Ne hasznaljon bevonat
nélkuli elektromos racsokat.

A tlizveszély elkerulése végett
mindig tartsa be az olajszird
tisztitasara és a zsirlerakoda-

sok eltavolitdsara vonatkozo
el6irasokat.

Ezt a készuléket 8 éves és id6s-
ebb gyerekek, illetve csokkent
fizikai, érzékszervi vagy értelmi
képesséqu, illetve kell6 tapaszta-
lattal és tudassal nem rendelkezé
személyek csak akkor hasznalhat-
jak, ha kdzben felugyelik 6ket
vagy a készulék biztonsagos
hasznalatara megtanitottak 6ket
és megértették a kapcsolddd
veszelyeket. A gyerekek nem jats-
zhatnak a készulékkel. A tisztitast
és karbantartast nem végezhetik
gyerekek felugyelet nélkul.
Vigyazat: a hozzaférhetd elemek
felmelegedhetnek a f6zésh-

ez hasznalt eszkdzokkel valo
hasznalat soran.

Ez a konyhai paraelszivo ottho-
ni konyhaba, f6z6lapok, f6z6
berendezések és mas konyhai
eszkozok folé szerelhetd be.

2. HASZNALAT

SZURO VAGY ELVEZETO VALT-
OZAT?

Az elszivo két uzemmddban sze-
relhetd be: sz(ird vagy elvezet6
valtozatban. Beszerelés el6tt el
kell dontenie, melyik valtozatot
szandékozik igénybe venni.

A jobb eredmény érdekében,
amennyiben az lehetséges, ja-
vasoljuk elvezetdé uzemmaodban
beszerelni az elszivot.

@ Elvezetd valtozat

Az elszivo megtisztitja a leveg6t
és az elvezetd csatornan ke-
resztul kivezeti a leveg6bt.

Sz(ré valtozat

Az elszivo megtisztitja a leveg6t
és a megtisztitott leveg6t vissza-
forgatja a helyiségbe.



3. KARBANTARTAS

Amegfelelé karbantartas biztositja
ahelyes és hosszutavu hasznalatot.

A hasznalat mértékétdl figgben
minden zsirlerakédast el kell tav-
olitani a berendezésrdl (legalabb
kéthavonta). Atisztitas soran kertlje
a surolé vagy dorzsoélé feluletd
eszkO0zok hasznalatat, nehogy
korroziot okozzanak. A kivul festett
fellletl részeket langyos vizbe
martott és semleges mosogatosz-
errel atitatott kendével tordlje at.
Az acél, réz vagy sargaréz elemek
kulsejét legjobb az adott anyag
hasznalati utasitasaban megadott
tisztitoszerekkel tisztitani. A beren-
dezés belsejét denaturalt szeszbe
martott ronggyal vagy kefével lehet
tisztitani.

Thzveszély megel6zése céljabol hasznalattol
fuggben, de legalabb 2 havonta.

Kézileg vagy mosogatogépben semleges mo-
sogatoszer hasznalataval. Mosogatégépben
valé mosas esetén az esetleges elszin-
ez6dés semmilyen médon nem befolyasolja a
sz0ré mikodését.
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Az aktiv szénsz(ir§ se nem tisztithatd és se
nem Ujithato fel, ezért kb. 4 havonta (illetve
intenziv hasznalat esetén sliribben) cserélni
kell.

4. KEZELOSZERVEK

A kapcsolé: villany felkapcsolasa.

B kapcsoldé: KI/BE kapcsold, motor elsd
fokozat.

C kapcsold: motor masodik fokozat.

D kapcsolo: motor harmadik fokozat.
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5. VILAGITAS
Kapcsolja le az elszivo aramellatasat.

AN Vigyazat! Bizonyosodjon meg arrdl,

hogy kih(ltek a villanykorték, miel6tt megérinti
Oket.

Kizarélag ugyan olyan tipusu lampakra
cserélje 6ket (235, E14, 4W).

cig

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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NAVRZENY PRO VAS

Dékujeme Vam, Ze jste zakoupili spotfebi€ Electrolux. Zvolili jste si vyrobek, ktery ma za sebou
desitky let profesnich zkuSenosti a inovace. Dumysiny a elegantni, byl navrzen pfimo pro Vas. Z
tohoto ddvodu si pokazdé, kdyz ho pouzivate, mizete byt jisti, Ze vzdy dosahnete téch nejle-
pSich vysledku.

Vitejte v Electroluxu.

Navstivte nase webové stranky pro:
A Ziskani rad pro pouziti spotfebiCe, stazeni nasich brozZur, vyfeSeni pfipadnych
problém, ziskani informaci o servisu:

www.electrolux.com

a/ Zaregistrujte svuj vyrobek a ziskate lepsi servis:
www.registerelectrolux.com

Nakup pfisluSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
B8)  Vas spotiebic:

www.electrolux.com/shop

POZNAMKY K OCHRANE ZAIVOTNiHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznatené symbolem TJ.. Obaly vyhodte do pfisludnych odpadnich
kontejnerl k recyklaci.
Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a elektronické

spotfebice uréené k likvidaci. Spotfebice oznacené pfislusSnym symbolem _ nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném dvore nebo
kontaktujte mistni urad.

ZAKAZNICKA PODPORA A UDRZBA

Doporucujeme vzdy pouzivat originalni nahradni dily.

PFi kontaktovani autorizovaného servisniho stfediska zkontrolujte, zda mate vzdy k dispozici
nasledujici udaje: model, koéd vyrobku (PNC), sériové Eislo.

Tyto informace se nachéazeji na datovém Stitku.

/\ Upozornéni/Pozor - DlleZité bezpeénostni informace
® Vseobecné informace a rady
(%) Informace o Zivotnim prostfedi

Zmeény vyhrazeny.



CESTINA 79
1. BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Minimalni vzdalenost mezi polem ohfivaci desky a dolni hranou ku-
chynského odtahu musi Cinit nejméné 65cm. Jestlize v navodu k montazi
ohfivaci desky je pozadovana vétsi vzdalenost, je nutné tomuto pozadavku
vyhovét.

Vzduch odebirany odtahem nemuze byt odvadény do odtahového kanalu
pouzivaného k odvadéni vyparu ze zafizeni napajenych jinouenergii nez
je elektricka (instalace ustfedniho topeni, radiatory, koupelnové ohfivace
apod.).

Pamatujte o dodrzovani veSkerych pravnich norem, tykajicich se odvodu
vzduchu. Neodvadéjte spaliny do otvorl ve sténach, pokud tyto otvory
nejsou k tomuto ucelu specialné urcené.

Mistnost, ve které instalujeme kuchyrisky odtah, musi byt peclivé vétrana,
protoze v pfipadé, kdy jsou ve stejném Case v provozu ohfivaci zarizeni
ohfivana plynem, olejem, uhlim apod. kuchynsky odtah odvadéjici vzduch,
by mohl v mistnosti vytvofit podtlak. Hodnota podtlaku nemuze prekrocit
0,04 mbar. Zabranuje to opétovnému nasani dovnitf spalin vytvarenych
zdrojem tepla. V takovém pfipadé se doporucuje vybavit mistnost ven-
tilatory, které zabezpeci staly prisun Cerstvého vzduchu.

Svédcte, zda sitova zasuvka je vybaveni uzemnujicim kolikem.

V prubéhu pfipojovani elektrického proudu se presvédcte, zda napéti
napajeni odpovida hodnotam uvedenym na popisném stitku uvnitf spotreb-
iCe. Jestlize dany spotfebi€ nebyl vybaveny nedemontovatelnym ohebnym
vodiCem a zastrCkou anebo jinym zafizenim zaruCujicim mnohopdlove
odpojeni ze sité, s odstupem mezi kontakty umoznujicim uplné odpojeni
v podminkach lll. kategorie prepéti, v takovém pfipadé je nutné pouzit
takovy oddélujici spotrebi€ od sité. Jestlize dany spotrebiC byl vybaveny
napajecim vodi¢em i zastrékou, spotiebi¢ umistéte takovym zpusobem,
aby zastrCka byla dostupna. Pfed provadénim jakékoliv Cinnosti Cisténi
anebo konzervace, spotrebi€ vypnéte a odpojte z napajeci zasuvky.

Pokud je napbjecH kabel porbkozens, je tweba ho nechat vymmnit ze
strany varobce nebo stwediska technickn podpory, vammnu v kahdinm
pwHpadm musH provist osoba s podobou kvalifikacH tak, aby nedorblo k
jakmmukoli riziku.

/N UpozornmnH: Pokud k instalaci $rouby nebo spojovaci v souladu s
tmmito pokyny, mwhe dojit k urazu elektrickym proudem.

Instalace musH bat provedena podle uvedenach pokynwy odbornm kva-
lifikovanam person6blem.
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Vyhybejte se pouzivani snadno
zapalnych materiald pobliz spotfeb-
ice.

P¥ipfipravé pokrmunedopustte do
preskoCeni plamene na kuchynsky
odtah.

V pfipadé smazeni na panvi vén-
ujte pozornost tomu, aby se olej
anebo tuk nezapalil. Mimoradné
je nebezpecny olej, z dldvodu své
snadné zapalnosti. Nepouzivejte
oteviené elektrické rosty.

Pro vyhnuti se moznému pozarni-
mu ohrozenivzdy dodrzujte pokyny
navodu k obsluze, tykajici se Cisténi
tukovych filtr0 a odstranovani
eventualnich tukovych usazenin v
spotrebiCi.

Spotfebi¢ muze byt pouzivany
osobami se snizenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo mentalnimi
schopnostmi, nebo bez dosta-
teCnych zkuSenosti a znalosti, pod
podminkou, ze tyto osoby se na-
chazeji pod kontrolou, obdrzely
navod k obsluze a chapou ohrozeni
spojena s obsluhou. Nedovolte
détem hrat si se spotfebiCem.
Cisténi a konzervace, jejichz pro-
vedeni je ve vlastni rezii uZivatele,
nemuze byt provadéné détmi bez
dozoru.

Pozor:dostupné Castikuchyriskych
odtaht mohou byt horké, pokudjsou
pouzivané s jinymi kuchynskymi
spotrebiCi.

Tento kuchynsky odtah mize byt
pouzivany pouze vdomacnostia je

urceny k instalaci nad kuchyrikami,
vari€i a podobnymi spotrebici.

2. POUZITI

FILTRUJHCH NEBO SACH?
Digestow muwhe bat bun ve verzi
sacH nebo filtrujHcH. Typ si zvolte
jerbtm puwed instalacH.
Doporuunujeme instalovat dige-
stow sacH verze (pokud je to
mohnn), protohe m6 vyrbibH
bUinnost.

i
SacH verze

Digestow wnistH vzduch a odv6dH
VEQ/Gfukovou trubkou.

)

FiltrannH verze

Digestow nistH vzduch a vracH jej
nists zpmt do mustnosti.

3. UDRZBA

Spravna konzervace zarucuje
odpovidajici a dlouhodobé fungo-
vani spotrebice.

Ocistovani spotiebiCe z tuku
vykonaveijte periodicky, v zavislosti
na intenzité pouzivani (nejméné
jednou za tfi mésice). Vyhybejte se
pouzivani pfipravku, které obsahuji
korozivni abrusné latky. Pro oCisténi
Casti spotrebiCe pokryté zvenci
lakem, pouzijte hadfik namoceny
v letni vodé a neutralni detergent.
Pro ocCisténi ocelovych, médénych
anebo mosaznych elementt zvenci,
pouzivejte vzdy pro né odpovidajici
pripravky, v souladu s navodem



k jejich pouziti. Pro ocisténi vnitrku
spotrebiCe pouzijte hadfik anebo
karta€ navihceny denaturatem.

WirstmnH tukovach filtrw,. Nistit alespot
kahdn 2 mmsHce, abyste zabr6nili riziku vz-
niku poh6ru, ve vztahu k pouziti. Omat runnm
neutr6lnHm wnistichm prostwedkem nebo v
mywuce. V pHpadm mytH v myuce pruHpadnin
odbarvenH v hédniim pwHpadm neohrozH
funkunost filtruy,.

Aktivni filtr z dfevného uhli neni vhodny pro
Cisténi a obnovu a je nutné ho ménit cca.
kazdé 4 mésice provozu nebo Castéji, a v
pfipadé zvlasté intenzivniho pouzivani jesté
Castéji.

CESTINA 81

4. PRIKAZY

Tlanitko A: vypinan na rozsviceni svmtla.
Tlanitko B: Spinan ON/OFF spoustmni moto-
ru na rychlost I.

Tlawitko C: spinaw rychlosti II.

Tlanitko D: spinaw rychlosti IIl.
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5. OSVETLENI

Odpojte digestor od elektrickeé sité.

A Varovani! Pfed Sahanim na Zarovku,
ujistéte se, Ze vychladly.

Vyménte na lampy stejného typu (235, E14,
4W).

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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URCENE PRE VAS

Dakujeme Vam, Ze ste si kipili spotrebi¢ znagky Electrolux. Zvolili ste si vyrobok, ktory navrhli
odbornici s dlhoroénymi skisenostami snaziaci sa o neustalu inovaciu. Vysoko funkény a
elegantny spotrebi¢ bol navrhnuty mysliac na Vas. Preto pri kazdom jeho pouziti mozete byt isti,
Ze dosiahnete najlepSie vysledky.

Vitajte vo svete znacky Electrolux.

Navstivte nasu internetovu stranku:
A Najdete na nej pokyny na pouzitie, méZete si z nej prevziat priru¢ky, najdete tu
rieSenia problémov, ziskate informacie o servise:

www.electrolux.com

a/ Zaregistrujte svoj vyrobok a ziskajte tak lepsi servis:
www.registerelectrolux.com

Nakupte prisluSenstvo, spotrebny material a origindlne nahradné diely pre svoj
E spotrebic:

www.electrolux.com/shop

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy ozna¢ené symbolom &.2.odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do prislu$nych
kontajnerov na recyklaciu.
Chranite Zivotné prostredie a zdravie fudi a recyklujte odpad z elektrickych a elektronickych

spotrebi¢ov. Nelikvidujte spotrebi¢e oznaené symbolom _Z spolu s odpadom z
domacnosti. Vyrobok odovzdajte v miestnom recyklanom zariadeni alebo sa obratte na
obecny alebo mestsky urad.

PODPORA PRE ZAKAZNiKOV A UDRZBA

Odporu¢ame vam vzdy pouzivat originalne nahradné diely.

Ked kontaktujete autorizované servisné stredisko, uistite sa, Zze mate nasledujuce udaje:
Model, Kod vyrobku (PNC), Sériové Eislo.

Informécie najdete na vyrobnom Stitku.

/\ Upozornenie / Pozor - DéleZité bezpeénostné informacie
® Vseobecné informacie a odporic¢ania
(%) Informécie o Zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na Upravy.
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1. BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA

Minimalna vzdialenost medzi povrchom dosky, na ktorej su panvice, a
dolnou Castou odsavaca par musi byt 65 cm, myslim si, pokial nie je v
navode na inStalaciu uvedené inak. Ak v navode na instalaciu dosky je
uvedena ina vzdialenost, malo by sa to brat’ do uvahy.

Zhromazdeny vzduch neméze byt prenesené do kanalu pouzivaného na
vyfukovanie dymu zo zariadeni napajanych energiou inou nez elektrina
(systéme ustredného vykurovania, termosifény, ohrievace vody, atd.).

Pocas inStalacie drenazneho kanala musite dodrziavat vSeobecne
zavazné pokyny psislusnych organov. Okrem toho, vyfukovany vzduch
nesmie byt vypustany do vyklenku na stene, pokial tento vyklenok nie je
urceny pre tento ucel.

Miestnost musi byt dobre vetrana, ked sucasne funguje odsavac a iné
vykurovacie zariadenia, napajané inou energiou ako elektricka energia
(radiatory pre plyn, olej, uhlie atd.).

V skuto€nosti, odsavac odstranujaci vzduch, méze v miestnosti vytvorit
podtlak. Podtlak nesmie prekrocit 0,04 mbar. Toto zabrariuje opatovnému
zatiahnuti plynu vyvrhnutého zdrojom tepla. Preto sa odporuca, aby mie-
stnost bola vybavena vetracimi otvormi na zabezpecCenie staleho zasob-
ovania Cerstvym vzduchom.

Skontrolujte Stitok s datumom vo vnutri zariadenia; ak je vytlaceny symbol
(=), precitajte si prosim nasledovné: podla technickej Specifikacie pristroj
patri do druhej triedy izolacie a preto by nemal byt uzemneny.

Skontrolujte Stitok s datumom vo vnutri zariadenia; ak symbol (@) NIE
JE vytlageny, preéitajte si nasledovné: /A POZNAMKA: Toto zariadenie
vyZaduje uzemnenie. Pri vykonavani elektrickych pripojeni skontrolujte, Ci
je sietova zastrcka uzemnena.

Pri vytvarani elektrickych pripojeni skontrolujte, ¢i hodnoty napatia zo-
dpovedaju hodnotam uvedenym na typovom stitku vo vnutri samotného
zariadenia. Ak zariadenie nie je vybavené napajacim kablom a zastrCkou
alebo inym spésobom odpojenia od siete, pri oddelovani kontaktov na
vSetkych podloch, ktoré zabezpecCuju uplné odpojenie pri prepati v pod-
mienkach kategorie Ill, znamena to, Ze odpojenie musi byt zacClenené do
pevnej elektroinStalacie v sulade so zasadami elektroinStalacie. Ak vasa
jednotka obsahuje napajaci kabel a zastrCku, musite ju umiestnit tak, aby
zaisteny bol pristup k zastrCke.

Pred vykonanim akéhokolvek Cistenia alebo udrzby zariadenia vzdy
odpojte zdroj napajania.
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Ak je privodny kabel poskodeny, musi byt nahradeny vyrobcom, jeho servis,
alebo osobu s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

/\ Upozornenei: ak namontujete skrutky alebo pripeviiovacie zariadenie
v rozpore s tymto navodom, méze to mat’ za nasledok ohrozenie elektri-

ckym urazom.

Zariadenie musi indtalovat iba kvalifikovany technik v sulade s pokynmi.

Musite sa vyhybat’ materialom,
ktoré mézu vyhadzovat plamene
(flambovanie) v blizkosti zariade-
nia.

Neflambujte pod odsavacom par.
PocCas prazenia, by ste mali

byt zvlast opatrni, aby sa za-
branilo vznieteniu oleja, alebo
tuku. Pouzity olej je obzvlast
nebezpecny. Nesmiete pozivat
odkryté elektrické rosty.

Aby ste predisli moznému riziku
poziaru, vzdy postupujte podla
tychto pokynov pocas Cistenia
tukovych filtrov a odstranovania
tuku zo zariadenia.

Zariadenie mozu pouzivat' deti od
8 rokov a osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami ale-

bo nedostatkom zruénosti alebo
vedomosti, ak su pod dohfadom
alebo boli oboznameni s pra-
vidlami pouZzivania zariadenia
bezpecnym spdsobom osobou
zodpovednou za ich bezpecnost
a pochopenie rizik spojenych so
zariadenim. Vyrobok nesluzi ako
detska hracka. Cistenie a udrzbu
nesmu byt vykonavané detmi bez
dozoru.

Upozornenie: pristupné Casti

mo&zu byt horuce pri pouziti s var-
nymi zariadeniami.

Tento odsavac par je urCeny na
instalaciu v domacich kuchyniach
na rdrami, zariadeniami na vare-
nie ako aj podobnym kuchynskym
zariadenim.

2. POUZITIE

FILTRUJUCA ALEBO KANALOVA
VERZIA?

Odsava¢ moze byt vo filtrujucej
alebo kanalovej verizii. Musite sa
rozhodnut, ktory typ by mal byt
nainstalovany.

Ak chcete zlepsit’ vykon,
odporu¢ame instalaciu odsav-
aca v kanalovej verzii (ak je to
mozné).

ﬁ Kanalova verzia

Odsavac gisti vzduch a odvadza
ho vonku cez vyfukovy kanal.

ﬁFlItrUJuca verzia

Odsavac par Cisti vzduch a pri-
vadza uz Cisty vzduch spat do
miestnosti.



3. UDRZBA

Starostliva udrzba zarucuje sprav-
nu a dlhodobu prevadzku.

Akykolvek tuk by mal byt pravi-
delne odtstrafiovany zo zariadenia
v zavislosti od urovne opotrebe-
nia (najmenej kazdé 2 mesiace).
Vyhybajte sa abrazivnych alebo
korozivnych vyrobkov. Ak chcete
vycCistit lakované zariadenie po
vnutornej strane, musite pouzit
handriCku navih¢enu teplou vodou
a neutralnym Cistiacim prostri-
edkom. Na distenie ocelového,
medeného alebo mosadzného
zariadenia na vonkajSej strane
je najlepSie pouzivat Specifické
vyrobky podla pokynov urCenych
pre tieto vyrobky. Na Cistenie vnutra
zariadenia pouzite handri¢ku (alebo
kefu) namocenu v denaturovanom
etylalkohole.

Cisté tukové filtre v zavislosti od Urovne
opotrebenia, minimalne kazdé 2 mesiace,
aby sa zabranilo nebezpecéenstvu poziaru.
Umyvaijte ru¢ne alebo v umyvacke riadu s
pouzitim neutralneho Cistiaceho prostriedka.
V pripade C&istenia v umyvacke riadu, poten-
cialne odfarbenie filtra nema ziadny vplyv na
ich funkénost

SLOVENCINA 85
Filter s aktivnym uhlim nie je vhodny na
Cistenie a nemdze byt obnovovany a musi
byt vymeneny priblizne kazdé 4 mesiace
pouzivania alebo CastejSie v pripade obzvlast
intenzivneho pouzivania.

4. OVLADACE

Tlacidlo A: zapnite svetlo.

Tlacidlo B: Zapnutie/Vypnutie, prva rychlost
motora.

Tlacidlo C: druha rychlost motora.

Tlacidlo D: tretia rychlost motora.
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5. OSVETLENIE

Odpojte odsavac par elektrického napajania.
Varovanie! Pred dotknutim zZaroviek,

sa musite uistit, Ze nie su horuce.

Vymerite na ziarovky rovnakého typu (235,

E14, 4W).

Cii

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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CONCEPUTE PENTRU DVS.

Va multumim ca ati achizitionat un echipament Electrolux. Ati ales un produs care are la baza
zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si elegant, a fost proiectat special

pentru dvs. De aceea, de fiecare data cand il utilizati, puteti fi siguri ca veti obtine intotdeauna
rezultate optime.

Bun venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru web:

A Pentru a primi sfaturi referitoare la utilizare, pentru a descarca brosurile noastre,

pentru a rezolva eventualele probleme, pentru a obtine informatji privind asistenta:
www.electrolux.com

a/ Tnregistrati-va produsul si obtineti un serviciu superior:
www.registerelectrolux.com

dvs.:
www.electrolux.com/shop

PROTEJAREA MEDIULUI INCONJURATOR

Reciclati materialele marcate cu simbolul &2. Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare.
Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane si la reciclarea deseurilor din aparatele

Achizitionati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru echipamentul

electrice si electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol Z— impreuna
cu deseurile menajere. Returnati produsul la centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.

ASISTENTA CLIENTI SI INTRETINERE

Recomandam intotdeauna utilizarea de piese de schimb originale.

Cand contactati Centrul de Asistenta Autorizat, asigurati-va ca aveti la indeméana datele
urmatoare: modelul, codul produsului (PNC), seria.

Informatiile se afla pe placuta cu specificatii.

/\ Avertisment/Atentie - Informatii importante pentru siguranta
@ Informatii si recomandari generale
(%) Informatii privind mediul

Sub rezerva modificarilor.
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1. AVERTISMENTE DE SIGURAN]’A

Distanta minima dintre domeniul placa de incalzire si marginea inferioara
a hotei trebuie sa fie de cel putin 65cm. Daca in instructiunile de montaj
al placii de incalzire se cere o distanta mai mare, acest fapt trebuie luat
in considerare.

Aerul colectat de hota nu poate fi trimis la conducta de aspirare, folosita
pentru evacuarea aburilor provenite de la instalatiile alimentate cu alt fel
de energie decat cea electrica (incalzire centrala, radiatoare, incalzitoare
de baie, etc).

Trebuie amintit de respectarea tuturor normelor legale privind evacuarea
aerului. Nu pot fi eliminate gazele arse prin orificiile din pereti daca acestea
nu au fost special concepute in acest scop.

inc&perea in care instaldm hota trebuie s& fie bine ventilatd in cazul
in care 1n acelasi timp functioneaza instalatii de incalzire cu gaz, ulei,
carbune si altele, deoarece hota cu aspirator pentru evacuarea aerului ar
pute produce in incapere o subpresiune. Valoarea subpresiunii nu poate
depasi 0,04 mbar. in felul aceste se previne aspirarea repetata a gazelor
arse eliminate de sursa de caldura. in acest caz se recomanda inzestrarea
incaperii cu deflectori care asigura fluxul permanent de aer proaspat.

Verificati eticheta de informare din interiorul utilajului. Daca pe ea este
tiparit simbolul ( @ ), aceasta inseamna ca: dispozitivul este caracterizat
de parametrii tehnici care apartin de clasa de izolare Il gi, prin urmare, nu
necesita legatura cu pamantul.

Verificati eticheta de informare din interiorul utilajului. Daca pe placuta NU
figureaza simbolul (=), aceasta inseamna: /\ ATENTIE: acest dispozitiv
trebuie impamantat. in timpul conectérii electrice, asigurati-va ca priza de
retea a fost inzestrata cu furca de impamantare.

in timpul conectarii electrice, trebuie verificat daca tensiunea de alimen-
tare corespunde cu valorile de pe placuta de identificare a utilajului. Daca
utilajul respectiv nu a fost echipat cu conductor flexibil demontabil si fisa
sau cu un alt dispozitiv care garanteaza deconectarea multipolara de la
retea cu distanta intre contacte care sa permita deconectarea completa in
conditiile categoriei a lll-a de supratensiune, este necesara in acest caz
utilizarea unui asemeneadispozitivde deconectare de laretea. Daca utilajul
respectiv a fost inzestrat cu cablu de alimentare si fisa, el trebuie orientat
astfel incat sa existe acces la fisa. Inainte de efectuarea oricei operatii
sau lucrari de intretinere, opriti utilajul si scoateti-l din priza de alimentare.

Dacr cablul de alimentare s-a deteriorat, acesta trebuie onlocuit de crtre
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producrtor, de crtre biroul sru de asistentor tehnicr sau de crtre o persoanr
cu o calificare similarr pentru a putea astfel preveni orice risc.
/\ Atentoie: Imposibilitatea de a instala euruburi sau elemente de fixare
on conformitate cu aceste instructoiuni poate duce la pericole electrice.
Instalarea se va face conform prezentelor instructoiuni, numai de per-

soane calificate.

Trebuie evitata folosirea mate-
rialelor inflamabile in apropierea
utilajului.

In timpul pregatirii preparatelor
culinare aveti grija sa nu ajunga
flacara la hota.

in cazul prajirii pe tigaie, aveti grije
ca uleiul sau grasimea sa nu ia foc.
Deoasebit de periculos din cauza
inflamabilitatii sale este uleiul. Nu
folositi gratare electric deschise.

in scopul evitrii riscului de incen-
diu, trebuie respectate intotdeauna
instructiunile in timpul curatarii
filtrelor de grasime si inlaturarii
eventualelor depuneri de grasime
de pe utilaj.

Utilajul poate fi folosit de persoa-
nele cu dezabilitatifizice, senzoriale
sau mentale reduse , sau care nu
poseda destula experienta sau
cunosgtinte, cu conditia ca aceste
persoane se afla sub control, au
primit instructiunile de deservire
si inteleg pericolele aferente. Se
interzice folosirea utilajului in jocul
copiilor. Curatarea si lucrarile de
intretinere care trebuie efectuate
de utilizator nu pot fi executate de
copiii nesupravegheati.

Atentie: partile de la suprafata

hotelor pot fi fierbinti cand sunt int-
rebuintate impreuna cu alte utilaje
de bucatarie.

Aceasta hota poate fi utilizata
numai in conditii casnice si este
destinata pentruinstalare deasupra
masinilor de gatit, aparatelor de gatit
si altor echipamente similare.

2. UTILIZAREA

FILTRANTI SAU ASPIRANTI ?
Hota poate fi utilizatr atst on ver-
siune filtrantr cBt €i on versiune
aspirantr. Decidetoi de la onceput
versiunea de instalare. Pentru o
mai bunr eficientor, vr recoman-
drm sr instalatoi hota on versiu-
nea aspirantr (dacr este posibil).

Versiune aspirantr

Hota filtreazr aerul €i-l ompinge
on exterior printr-o conductr de
evacuare.

Versiune filtrantr

Hota filtreazr aerul €i-l reintroduce
curat on camerr.

3. INTRETINEREA

O intretinere corespunzatoare va
asigura functionarea corecta
si indelungata a utilajului.



Curatirea de grasime a aparatului
trebuie efectuata periodic, infunctie
de intensitatea utilizarii (cel putin
odata latreiluni). Evitatifolosireade
produse care contin sunstante co-
rozive, abrazive. Pentru curatarea
partilor utilajuluiacoperite la exterior
culac, sefoloseste o carpa inmuiata
in apa calduta si detergent neutru.
Pentru curatarea din exterior a ele-
mentelor din otel, cupru sau bronz,
trebuie folosite intotdeauna produse
adecvate, conform instructiunilor
de utilizare a acestora. Pentru
curatarea interiorului utilajului,
trebuie folosita o carpa sau o perie
umezita cu alcool denaturat.
Currtoarea filtrelor anti-grrsime;_currtoatoi
cel putoin o datr la 2 luni pentru a evita riscul
de incendiu, On ceea ce priveete a folosi.
Sprlatoi-le cu un detergent neutru, manual
sau cu maeina de sprlat vase. On cazul on
care le sprlatoi cu maeina de sprlat vase,

dacr se decoloreazr nu onseamnr cr este
afectatr ei funcroionarea acestora.

Filtru de carbune de lemn nu este potrivit
pentru curatare si nu poate fi reinnoit si
trebuie Tnlocuit aproximativ la fiecare 4 luni
de utilizare sau mai des in caz de utilizare
deosebit de intensa.
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4. COMENZzI

Buton A: intreruprtor pentru aprinderea ilumi-
natului.

Buton B: intreruprtor ON/OFF pentru pornirea
motorului Tn viteza |.

Buton C: intreruprtor pentru pornirea motoru-
lui in viteza a ll-a.

Buton D: intreruprtor pentru pornirea motoru-
lui in viteza a lll-a.
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5. ILUMINAT

Deconectati hota de la sursa de alimentare.

& Avertizare! inainte de atingerea becurilor,
asigurati-va ca s-au racit.

Tnlocui’gi cu lampi de acelasi tip (235, E14,
4W).

a--J-E

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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URZADZENIE STWORZONE Z MYSLA O WAS

Dziekujemy za zakup urzgdzenia Electrolux. Wybrali Panstwo produkt, ktéry jest efektem
wieloletniego doswiadczenia oraz innowacji. Pomystowy i elegancki, zaprojektowany z myslg
o Was. Dlatego, podczas kazdego uzycia mozecie by¢ pewni uzyskania najlepszych wynikéw.
Witamy w Electrolux.

Prosimy odwiedzi¢ naszg strone internetowa:

Mozna tam znalez¢ porady dotyczace uzytkowania, pobrac¢ nasze broszury, rozwigzaé
A ewentualne problemy oraz uzyskac informacje dotyczgce pomocy technicznej:
www.electrolux.com

Prosimy zarejestrowac swoj produkt, aby uzyskac lepsze ustugi:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupujcie akcesoria, materiaty eksploatacyjne oraz oryginalne czesci zamienne
dla swojego urzadzenia:
E www.electrolux.com/shop
OCHRONA SRODOVYJSKA

Materiaty oznaczone symbolem Tonalezy poddaé utylizacji. Opakowanie urzgdzenia
witozy¢ do odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu.

Nalezy zadba¢ o ponowne przetwarzanie odpaddw urzgdzen elektrycznych i
elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno

wyrzucac urzgdzen oznaczonych symbolem = razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwréci¢ produkt do miejscowego punktu ponownego przetwarzania lub skontaktowac sie z
odpowiednimi wtadzami miejskimi.

OBStUGA KLIENTA ORAZ KONSERWACJA

Zawsze zaleca sie stosowanie oryginalnych czesci zamiennych.

Kontaktujgc sie z autoryzowanym serwisem, nalezy przygotowa¢ nastepujgce dane:
Model, numer produktu (PNC), numer seryjny.

Informacje te znajduje sie na tabliczce znamionowe;j.

/\ Ostroznie / Ostrzezenie - Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa
@ Informacje i wskazowki ogoline
) Informacje dotyczgce $rodowiska

Zastrzegamy sobie prawo wprowadzenia zmian.
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1. OSTRZEZENIA BEZPIECZENSTWA

Minimalna odlegtos¢ pomiedzy polem ptyty grzewczej a dolng krawedzig
okapu musi wynosi¢ co najmniej 65cm. Jezeli w instrukcji montazu ptyty
grzewczej wymagana jest wieksza odlegtos¢, nalezy to wymaganie uwz-
glednic.

Powietrze zbierane przez okap nie moze by¢ przesytane do przewodu
wyciggowego, uzywanego do odprowadzania oparéw pochodzgcych z
urzgdzen zasilanych energig inng niz elektryczna (instalacje centralnego
ogrzewania, grzejniki, grzatki tazienkowe itp.).

Nalezy pamietac o przestrzeganiu wszelkich norm prawnych dotyczgcych
odprowadzania powietrza. Nie nalezy odprowadzac spalin do otworéw w
Scianach, jesli otwory takie nie sg do tego celu specjalnie przeznaczone.

Pomieszczenie, w ktorym instalujemy okap, musi by¢ starannie wen-
tylowane w przypadku, gdy dziatajg w tym samym czasie urzgdzenia
ogrzewajgce zasilane gazem, olejem, weglem i in., poniewaz okap z
wyciggiem odprowadzajgc powietrze, mogtby stworzy¢ w pomieszczeniu
podcisnienie. Wartos¢ podcisnienia nie moze przekroczy¢ 0,04 mbar.
Zapobiega to ponownemu zassaniu do wnetrza spalin wydalanych przez
zrédto ciepta. Zaleca sie w tym przypadku wyposazenie pomieszczenia w
wywietrzniki, zapewniajgce staty dostep swiezego powietrza.

Sprawdzi¢ etykietke informacyjng umieszczong wewnatrz urzgdzenia.
Jezeli wydrukowany jest na niej symbol (@), to oznacza: dane urzgdzenie
charakteryzuje sie takimi parametrami technicznymi, ktore zaliczajg sie do
Il klasy izolacji, dlatego tez nie wymaga on uziemienia.

Sprawdzi¢ etykietke informacyjng umieszczong wewnatrz urzgdzenia.
Jezeli na tabliczce NIE zostat podany symbol (=), to oznacza: /A UWAGA:
niniejsze urzadzenie powinno zosta¢ uziemione. Podczas podtgczenia
elektrycznego nalezy upewnic sie czy gniazdko sieciowe zostato wypo-
sazone w bolec uziemiajgcy.

Podczas podfgczenia elektrycznego nalezy sprawdzi¢, czy napiecie
zasilania odpowiada wartosciom podanym na tabliczce znamionowej
wewnatrz urzgdzenia. Jezeli dane urzadzenie nie zostato wyposazone
w nie dajgcy sie demontowac przewdd gietki i we wtyczke, lub w inne
urzgdzenie gwarantujgce wielobiegunowe odfgczenie z sieci, z odstepem
pomiedzy stykami pozwalajgcym na catkowite roztgczenie w warunkach
[l kategorii przepiecia, w takim przypadku nalezy uzyc¢ takiego urzgdzenia
rozdzielajgcego od sieci. Jezeli dane urzgdzenie wyposazone zostato w
przewodd zasilajgcy i we wtyczke, urzgdzenie nalezy ustawi¢ w taki sposob,
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aby wtyczka byta dostepna. Przed wykonaniem jakiejkolwiek czynnosci
czyszczenialub konserwaciji, nalezy wytgczy¢ urzgdzenie i wyjgc z gniazda

zasilania.

Jesli kabel zasilajacy jest uszkodzony, musi on zostac wymieniony przez
producenta lub przez jego serwis techniczny lub przez inna osobe posia-
dajaca odpowiednie kwalifikacje, w celu unikniecia wszelkiego ryzyka.

/N\ Uwaga: Jezeli w czasie montazu okapu nie beda uzyte wymagane
w niniejszych instrukcjach sruby lub inne urzadzenia mocujace, moze to
spowodowac ryzyko spiec elektrycznych.

Montaz musi zostac wykonany zgodnie z niniejszymi instrukcjami i przez
odpowiednio wykwalifikowany personel.

Nalezy unika¢ stosowania ma-
teriatéw tatwopalnych w poblizu
urzadzenia.

Przy przyrzadzaniu potraw nie
dopuszczaé do przerzucenia sie
ptomienia na okap.

W przypadku smazenia na patelni
nalezy zawraca¢ uwage na to, aby
olejczy tluszcz nie zajety sie ogniem.
Szczegdlnie niebezpieczny, zuwagi
na swojg tatwopalnosé, jest ole;.
Nie stosowaé otwartych rusztow
elektrycznych.

W celu unikniecia mozliwego za-
grozenia pozarem nalezy zawsze
stosowac sie do instrukcji podczas
czyszczenia filtréw przeciwttuszcz-
owych i usuwania ewentualnych
osadow ttuszczu na urzadzeniu.

Urzgdzenie moze by¢ uzywane
przez osoby o obnizonych zdol-
nosciach fizycznych, czuciowych
lub umystowych, lub tez nieposia-
dajgce odpowiedniego doswiadcz-
enia lub wiedzy pod warunkiem,
ze osoby te znajdujg sie pod
kontrolg, otrzymaty instrukcje ob-

stugi i rozumiejg wigzgce sie z tym
zagrozenia. Zabrania sie wykorzy-
stywania urzadzenia do zabawy
przez dzieci. Czyszczenie i kon-
serwacja, ktorych wykonanie lezy
w zakresie uzytkownika, nie mogg
by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru.

Uwaga: czesci dostepne okapéw
mogg by¢ gorgce, gdy uzywane sg
zinnymiurzgdzeniami kuchennymi.

Niniejszy okap moze by¢ uzywany
tylko w warunkach domowych i pr-
zeznaczony jest do instalacji nad
kuchenkami, urzgdzeniami do go-
towania i podobnymiurzgdzeniami.

2. UZYTKOWANIE
FILTRUJACE CZY WYCIA-
GOWE?

Okap moze byc zamontowany w
wersiji filtrujacej lub wyciagowe;.
Juz na poczatku nalezy okreslic
typ instalacji. O ile to mozliwe,
zalecamy zainstalo-wanie oka-
pu w wersji wyciagowej, ktyra
pozwala uzyskac wieksza sku-



tecznosc.

Wersja wyciagowa
Okap zasysa powietrze zawieraja-
ce opary i zapachy i wyprowadza
na zewnatrz przez rure wylotowa.

Wersja filtrujaca

Okap zasysa powietrze zawieraja-
ce opary i zapachy, oczyszcza za
pomoca filtra i zwraca oczyszc-
zone powietrze z powrotem do
pomieszczenia.

3. KONSERWACJA

Prawidtowa konserwacja gwaran-
tuje wtasciwe i dlugotrwate funkcjo-
nowanie urzgdzenia.

Oczyszczanie urzgdzenia z ttus-
zczu nalezy wykonywac okresowo,
w zaleznosci od intensywnosci
uzytkowania (co najmniej jeden
raz na trzy miesigce). Unikac sto-
sowania produktow, zawierajgcych
substancje korozyjne, Scierne. Aby
oczysci¢ czesciurzgdzenia pokryte
na zewnatrz lakierem, nalezy sto-
sowac szmatke zanurzong w letnigj
wodzie i obojetny detergent. Aby
oczysci¢ z zewnatrz elementy sta-
lowe, miedziane lub z mosigdzu,
nalezy zawsze stosowac produkty
dla nich odpowiednie, zgodnie z in-
strukcjami ich uzycia. Aby oczysci¢
wnetrze urzgdzenia, nalezy uzyc¢
szmatki lub szczotki zwilzonej de-
naturatem.
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Czyszczenie filtryw przeciwtluszczowych.
Czyscic przynajmniej raz na 2 miesiace, aby
uniknac ryzyka pozaru, w odniesieniu do
produkcji.Myc z uzyciem neutralnego srodka
myjacego recznie lub w zmywarce. W przypa-
dku mycia w zmywarce, ewentualne wystapie-
nie odbarwienia nie wplywa w zaden sposyb
na jakosc filtra.

Aktywowany filtr wegla drzewnego nie nadaje
sie do czyszczenia i nie da sie go odnowi¢
oraz musi by¢ wymieniany w przyblizeniu co 4
miesigce uzytkowania lub czesciej w przypa-
dku szczegdlnie intensywnego uzytkowania.
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4. STEROWANIE

Przycisk A: Wlacznik oswietlenia.
Przycisk B: Wlacznik ON/OFF silnika na |
predkosc obrotowa.

Przycisk C: Przelacznik Il predkosci.
Przycisk D: Przelacznik Ill predkosci.
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5. OSWIETLENIE

Nalezy odtgczy¢ okap od zasilania elektrycz-
nego.

/\ Ostrzezenie! Przed dotknieciem
zarowek, nalezy upewnic sie czy ostygty.
Wymieni¢ na lampy tego samego typu (235,
E14, 4W).

Cl

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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OSMISLJENI ZA VAS

Hvala vam na kupnji uredaja Electrolux. Izabrali ste proizvod koji ima iza sebe desetljeca struén-
og iskustva i inovacija. Ovaj genijalan i elegantan proizvod osmisljen je u skladu s vasim potre-
bama. Zato, svaki put kad ga koristite, moZete biti sigurni da cete dobiti uvijek najbolje rezultate.
Dobrodo8li u Electrolux.

Posjetite nasu internetsku stranicu da biste:
< Saznali savjete za koriStenje, preuzeli nase prospekte, rijesili eventualne probleme,
dobili informacije o pomoéi:
www.electrolux.com

a Registrirali svoj proizvod i dobili najbolju uslugu:
www.registerelectrolux.com

Kupili dodatke, potroSne materijale i originalne zamjenske dijelove za svoj uredaj:
.E www.electrolux.com/shop

BRIGA ZA OKOLIS

ra
Reciklirajte materijale sa simbolom ©°. AmbalaZu za recikliranje odloZite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektri¢nih
i elektronickih uredaja.

Uredaje oznacene simbolom Z_ ne bacajte zajedno s ku¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili kontaktiraje nadleznu sluzbu.

KORISNICKA PODRSKA | ODRZAVANJE

Savjetujemo vam da uvijek koristite originalne rezervne dijelove.

Kad kontaktirate ovlastenu servisnu sluzbu, pobrinite se da raspolazete sljede¢im podacima:
model, Sifra proizvoda (PNC), serijski broj.

Informacije se nalaze na plocici s tehni¢kim podacima.

/\ Upozorenje - vazne informacije vezane uz sigurnost
® Opce informacije i prijedlozi
(%) Informacije vezane uz okoli§

Zadrzavamo pravo na izmjene.
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1. SIGURNOST UPOZORENJA

Minimalna udaljenost izmedu povrsine ploCe za kuhanje i najnizeg dijela
nape treba iznositi najmanje 65 cm, osim ako se u uputama za montazu
navodi drugacije. Ako proizvodac ploCe za kuhanje u uputama za ugradnju
ploCe preporucuje veci razmak, treba uvaziti preporuku proizvodaca.

Prikupljeni zrak ne smije se odvoditi u kanal koji se vec¢ koristi za odvod
dima iz uredaja koje ne pogoni elektricna energija (sustavi centralnog
grijanja, termosifoni, zagrijaci vode i sl.).

Tijekom ugradnje odvodnog kanala treba se pridrzavati sluzbenih pre-
poruka izdanih od strane nadleznih tijela. Osim toga, zrak koji se ispuhuje
ne smije se odvoditi u zidno udubljenje, osim ako je ovo udubljenje za to
namijenjeno.

Prostorija treba biti dobro prozracena ako u isto vrijeme radi kuhinjska
napa i drugi uredaji za grijanje, kojeg ne pogoni elektri¢na energija (plinski
grijaci, grijaci na loz ulje, peéi na ugljen i sl.).

U praksi, kuhinjska napa usisavanjem zraka moZze stvoriti podtlak u
prostoriji. Podtlak ne smije premasiti 0,04 mbar. Ovo sprjeCava ponovno
uvlacenje plinova koje emitiraju izvori toplinske energije. S obzirom na to,
preporucuje se, da u prostoriji budu ugradeni odusni ventili koji c¢e omo-
gucavati neprekinuti dotok svjezeg zraka.

Potrebno je provjeriti podatke na natpisnoj plo€ici unutar uredaja: ako se
na njoj nalazi simbol (&), procitaj Sto slijedi: prema specifikaciji uredaja, isti
pripada Il. klasi izolacije, prema tome nije potrebno uzemljenje.

Potrebno je provjeriti podatke na etiketi unutar uredaja: ako se na njoj
NE nalazi simbol (@), procitaj $to slijedi: A PAZNJA: Za ovaj uredaj je
potrebno uzemljenje. Tijekom izvodenja elektricnih spojeva, provijeriti je li
utiCnica uzemljena.

Tijekom izvodenija elektricnih spojeva, provijeriti jesu li vrijednosti napona
u skladu s vrijednostima navedenim na natpisnoj plocici unutar uredaja. Ako
uredaj nije opremljen napojnim kabelom i utiCnicom ilidrugim sredstvima za
odspajanje od napojne mreze, uz separaciju kontakata na svim polovima,
koja jamci potpuno odspajanje propisano za prenaponsku kategoriju Ill,
onda odspajanje mora biti uklopljeno u fiksni sustav ozi¢enja, u skladu sa
principima koji se odnose na izradu oziCenja. Ako je Vas uredaj opremljen
napojnim kabelom i utiCnicom, isti se mora ugraditi na takav nacCin da se
omoguci pristup utinici.

Prije poduzimanja bilo kojih aktivnosti na CiS¢enju ili odrzavanju uredaja,
uvijek prvo iskljuCite napajanje elektricnom energijom.
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Ako je napojni kabel ostecen, isti, radi sigurnosti, mora biti zamijenjen od
strane proizvodaca, njegovog servisa ili od strane stru¢no osposobljenog

osoblja.

/\ Upozorenje: nepridrzavanije se ovih uputa u pogledu pravilnosti vij¢an-
ih spojeva ili montaze ugradbene konstrukcije moze biti uzrok elektricne

opasnosti.

Ugradnju uredaja povjeriti struénom osoblju i obaviti u skladu s uputama.

U blizini uredaja izbjegavati upora-
bu tvari koje mogu stvoriti otvoreni
plamen (flambiranje).

Zabranjeno flambiranje ispod
kuhinjske nape.

Tijekom przenja saCuvati poseban
oprez kako bi se sprijecilo zapalji-
vanje ulja ili masti. IskoriSteno ulje
je narocito opasno. Zabranjena
uporaba otvorenih elektricnih
rostilja.

Kako bi se sprijecio rizik od na-
stanka pozara, uvijek, tijekom
CiScCenja filtara masnoce i uklanja-
nja naslaga masnoce s uredaja,
pridrzavajte se naputaka iz ovih
uputa.

Djeca starija od 8 godina, osobe
s tjelesnim, osjetilnim ili duSevnim
smetnjama, te osobe s nedovoljno
iskustva i/ili znanja, mogu Koristiti
uredaj samo ukoliko im je ruko-
vanje objasnjeno od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost i
razumijevanje opasnosti pogresn-
og rukovanja uredajem tako, da
mogu njime rukovati na siguran
nacin. Djeca se ne smiju igrati
ovim uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti ni odrzavati uredaj bez nad-
zora.

Upozorenje: dostupni dijelovi
nape tijekom rada uredaja za
kuhanje mogu se zagrijati.

Ova kuhinjska napa je namijenje-
na za uporabu u ku¢anstvima, za
ugranju iznad plo¢a za kuhanje,
uredaja za kuhanje i slicne
kuhinjske opreme.

2. UPORABA

ODVODNA ILI FILTARSKA VER-
ZIJA?

Napa moze biti u filtarskoj ili odvo-
dnoj verziji. Potrebno je odluciti o
verziji koja ¢e se postaviti. S ob-
zirom na bolju efikasnost prepo-
rucujemo ugradnju nape u odvod-
noj verziji (ako je to moguce).

@ Odvodna verzija
Napa prociS¢ava zrak i odvodi ga
van preko odvodnog kanala.

Filtarska verzija

Napa prociS¢ava zrak i ponovno
ga vraca u prostoriju.
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3. ODRZAVANJE

PaZljivo odrzavanje jamcipravilan
i dugotrajan rad uredaja.

Sve naslage masnoce trebaju se
redovno uklanjati ovisno o intenzi-
tetu upotrebe (najmanje svaka 2
mjeseca). Izbjegavati sredstva koja
imaju abrazivnai/ilinagrizuju¢a svoj-
stva. Za CiS¢enje obojenih povrsina
s vanjske strane upotrebite krpicu
namocenu u mlakoj vodi i neutralni
deterdzent. Za CiS¢enje cCeliCnih,
bakrenih ili mjedenih dijelova s
vanjske strane najbolje je koristiti
konkretna sredstva pridrzavajuci
se uputa njihovih porizvodaca. Za
CiS¢enje unutrasnjosti uredaja upo-
trebite krpicu (ili Cetkicu) namocenu
u denaturiranom etilnom alkoholu.

filtre za masnocu Cistiti ovisno o intenzite-

tu koridtenja, najmanje svaka 2 mjeseca,
kako biste sprje&ili nastanak pozara. Cistiti
rucno ili u perilici posuda koristeci neutralni
deterdzent. Nakon §to se filtri nekoliko puta
operu u perilici, primje¢uje se da oni mijenjaju
boju, 5to ni na koji nacin ne utje€e na njihovu
funkciju.

Ugljeni filtar ne Cisti se i nije ga moguce rege-
nerirati, mora se mijenjati priblizno svakih 4
mjeseca koristenja ili CeS¢e ako je upotreba
posebno intenzivna.

4. NAREDBI

Tipka A: upali svjetlo.

Tipka B: sklopka Ukljuci/Iskljuci, prva brzina
motora.

Tipka C: druga brzina motora.

Tipka D: tre¢a brzina motora.

O 00O
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5. RASVJETA

Potrebno je iskopc&ati napu iz elektricnog
napajanja.

AN Upozorenje! Prije dodirivanja Zarulja,
uvjerite se da su hladne.

IstroSene zarulje zamijenite zaruljama istog
tipa (235, E14, 4W).

s
o

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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ZASNOVANI ZA VAS

Hvala, ker ste se odlo€ili za nakup naprave Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki je plod ve¢ desetlet-
nih strokovnih izkuSenj in inovativnosti. Z mislijo na vas je bil zasnovan domiselno in elegantno.
Zato ste lahko vedno, kadar ga uporabljate, prepri¢ani, da boste vsaki¢ dosegli najboljSe rezulta-
te. Dobrodosli pri Electroluxu.

Obiscite nase spletne strani, kjer boste:
o Nasli nasvete za uporabo, prenesli nase knjiZice, resili morebitne teZzave, dobili
informacije glede pomoci:
www.electrolux.com

a Registrirali svoj izdelek in si zagotovili najboljSe servisne storitve:
www.registerelectrolux.com

Nabavili dodatno opremo, potro$ni material in originalne rezervne dele za svojo
.E napravo:

www.electrolux.com/shop

SKRB ZA VARSTVO OKOLJA

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol T. EmbalaZo odloZite v ustrezne zabojnike za
reciklaZo.
Pomagajte zascititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in elektronskih

naprav. Naprav, oznacenih s simbolom ZZ , ne odstranjujte z gospodinjskimi odpadki.
Izdelek vrnite na krajevno zbiraliS€e za recikliranje ali se obrnite na ob¢&inski urad.

PODPORA STRANKAM IN VZDRZEVANJE

Vedno priporo€amo uporabo originalnih rezervnih delov.

Kadar se obrnete na pooblas€eni center za pomo¢, se prepriCajte, ali imate pri roki
naslednje podatke: model, Sifro izdelka (pnc), serijsko Stevilko.

Te informacije se nahajajo na deklaracijski ploscici.

/\ Opozorilo/pozor - pomembne varnostne informacije
@ Splosne informacije in nasveti
(%) Informacije v zvezi z okoliem

Pridrzana pravica do sprememb.
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1. VARNOSTNA OPOZORILA

Minimalna razdalja med kuhalno povrsino, na katero se postavljajo poso-
de, in spodnjim robom nape mora biti najmanj 65 cm, razen Ce ni drugace
dolo&eno v navodilih za montazo kuhinjske nape. Ce proizvajalec kuhalne
plosCe v svojih navodilih dolocCi vecjo razdaljo, jo je treba upostevati.

Zrak, ki ga napa odvaja, ne sme biti speljan v cevi, ki so namenjene
odzraCevanju drugih naprav, in tudi ne v cevi, ki se uporabljajo za druge
naprave, kot so peci za centralno ogrevanje ali podobno.

Pri polaganju odvodnih cevi za napo (zraCnika) upoStevajte navodila
pristojnih organov. Tudi zrak nape ne sme biti speljan v votle stene, razen
Ce so grajene za ta namen.

Prostor, v katerem hkrati delujejo napa in drugi porabniki zraka (npr.
plinske kuhalne plosce, peci na plin, olje ali trda goriva), mora biti dobro
zraCen. Napa lahko v zaprtem prostoru povzroCi podtlak, ki pa ne sme
presegati 0,04 mbar, v nasprotnem primeru se lahko odvajani zrak vracCa
nazaj v prostor. Priporocljivo je, da ima prostor vgrajene prezraCevalne
reze (oddusnike), ki omogocajo stalen dotok svezega zraka.

Preverite, ali JE na napisni tablici izdelka simbol (&). Ce je, upostevajte
tole: lzdelek pripada izolacijski klasi Il in ga ni treba ozemljiti.

Preverite, ali morda na napisni tablici izdelka NI simbola(@). Potem
upostevajte tole: /A POZOR! Ta izdelek mora biti ozemljen. Pri prikljuditvi
bodite pozorni, da je ozemljitveni stik pravilno povezan.

Pred elektricnim priklopom preverite, ali omrezna napetost ustreza oz-
naceni napetosti na napisni tablici s tehni€nimi podatki v notranjosti nape.
Ce prikljugni vodnik na napi ni opremljen z vtiéem oz. v elektriéni instalaciji
ni dvopolnega prekinitvenega stikala z razdaljo med kontakti pod pogoji
napetostne kategorije Ill, ki zagotavlja odklop naprave od omrezja, morate
tak3no stikalo vgraditi vomrezno instalacijo. Ce je vasa naprava opremljena
z elektricnim priklu¢nim kablom in vtikacem, mora biti vtiCnica, v katero je
vklju€ena naprava, vedno dostopna.

Pred kakrSnim koli posegom v napo, kot sta na primer CiSCenje ali servi-
siranje, vedno izkljucite el. tok.

We je napajalni kabel porbkodovan, ga mora zamenijati proizvajalec ali po
njegovem navodilu tehninni servis ali druga ustrezno kvalificirana oseba,
v cilju prepreuitve kakrrbnega koli tveganja.

/N Opozorilo: Me se pri montahi nape ne uporabijo v narsih navodilih
zahtevani vijaki ali drugi pritrdilni elementi, lahko to povzrowni nevarnost
elektrinnih stikov.
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Montaha mora biti opravljena v skladu s temi navodili, opraviti jo sme le

ustrezno usposobljeno osebje.

V blizini nape ne uporabljajte
snovi, ki bi lahko povzrocile izbruh
plamena.

Ne uporabljajte naprav z odprtim
plamenom pod napo (na alkohol,
petrolej in podobno).

Pri cvrtju na olju bodite pozorni
na pregrevanje olja, da ga ne bi
zajel plamen. Odpadno olje je Se
posebno nevarno. Ne uporabljajte
odprte, nepokrite elektricne reSetke.

Da bi se izognili pozaru, upostev-
ajte navodila pri ¢is€enju mascobne-
ga filtra in odstranjevanju mas¢ob
iz drugih delov naprave.

To napravo smejo uporabljati otro-
ci, starejsi od 8 let, kot tudi osebe z
zmanjsanimifizi€nimi, senzori¢nimi
ter umskimi zmogljivostmi ali po-
manjkljivimi izkuSnjami in znanjem,
vendar samo, ¢e napravo uporablja-
jo pod ustreznim nadzorom, Ce so
prejeli ustrezna navodila o varni
uporabi naprave in ¢e so pouceni
o nevarnostih neustrezne uporabe.
Poskrbite, da se otroci ne bodo
igrali z napravo. Otroci naj ne Cistijo
naprave ali izvajajo vzdrzevalna
opravila na le-tej brez ustreznega
nadzora.

OPOZORILO: Med delovanjem
kuhalne plos€e lahko postanejo
dostopni deli naprave vroci.

Ta kuhinjska napa se uporablja
v gospodinjstvu, vgrajena je nad
kuhalne naprave, ki jih prav tako

uporabljamo v gospodinjstvu.

2. UPORABA

FILTRIRNE ALI ODVODNE?
Napo je mohno namestiti v fil-
trirni ali odvodni razlivici. he na
samem zavetku je treba dolowiti
vrsto namestitve. V kolikor je to
mohno, priporonamo dolowuitev in
izvedbo odvodne razlivice name-
stitve nape, ki omogowua veujo
uninkovitost.

@ Odvodna razlivica

Napa vsesava zrak, ki vsebuje
izparine in vonjave, in ga odvaja
navzven skozi izhodno cev.

Filtrirna razlivica

Napa vsesava zrak, ki vsebuje
izparine in vonjave, uisti zrak s
pomouwijo filtra in ga onirsuenega
vrava nazaj v prostor.

3. VZDRZEVANJE

Temeljito servisiranje zagotavlja
pravilno in dolgoletno delovanje.

Vse mascobne obloge jetrebagle-
de na pogostost uporabe (najmanj
na2 meseca)obcasno odstranjevati
z aparata. Ne uporabljajte abreziv-
nih in jedkih sredstev za CiSCenje.
Za CiSCenje barvanih delov izdelka
uporabljajte krpo, namoceno v
mlacno vodo, in nevtralnidetergent.
Za CiSCenje jekla, bakra ali mede-
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nine na zunanjih delih naprave je
vedno najbolje uporabljati poseb-
na namenska Cistila po navodilih
proizvajalca. Za CiSCenje notranjosti
naprave uporabljajte krpo (ali Copic),
namoceno Vv etilni alkohol.

Wirbmenje protimarsuobnih filtrov; wmistiti vsaj
enkrat na vsaka 2 meseca, da se pre-

previ nevarnost pohara, oziroma skladno

z navodilom proizvajalca. Umiti z uporabo
nevtralnega sredstva romno ali v pomivalnem
stroju. V primeru umitja v pomivalnem stroju,
morebitno razbarvanje nima nobenega vpliva
na kakovost filtra.

Filtra z aktiviranim lesnim ogljem ni mogoce
Cistiti in obnavljati, zato ga je treba zamenjati
priblizno vsake 4 mesece ali celo pogosteje v
primeru intenzivne uporabe.

4. UPRAVLJALNI GUMBI

Tipka A: Stikalo za vklop osvetlitve.

Tipka B: Stikalo ON/OFF za vklop motorja na
| hitrost vrtenja.

Tipka C: Preklop na Il hitrost.

Tipka D: Preklop na lll hitrost.

O 00O
gos N

T

=

5. OSVETLJAVA

Napo odklopite od vira elektricnega napaja-

nja.

& Opozorilo! Preden se dotaknite Zarnic,

preverite, ali so se ohladile.

Zamenijajte s svetilkami iste vrste (235, E14,
4W).

i

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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2XEAIAZMENATIA EZAZ

>0g euxapioToUpe TTou ayopdoare pia ouokeun Electrolux. ETAéEaTe éva TTpoidv TTou eival
ATTOTEAEO O DEKOETIWV ETTAYYEAUOTIKAG TTEIpAG Kal kaivoTopiag. ‘EEuTtrvo kal kopwo, oxedidoTnke
yla €066. MNa 10 Adyo auTd, KABe QOpPa TTOU TO XPNOIPOTIOIEITE, UTTOPEITE va icacTe BERaior 611 Ba
EXETE TTAVTA TA KOAUTEPQ ATTOTEAEOUATA.

KaAwg nABare aTtnv Electrolux.

Emioke@OeiTe TNV 1I0TOOEAISA Pag yia va:
G NGBeTe oupBouAég xprong, kKaTeRAoeTe Ta QUAAGDIA pag, AUOETE EvOEXOUEVO
TpoBARuaTa, AdBeTe TTANPOYOPIES yia To €PRIC:

www.electrolux.com

a/ Kartaxwproete 10 TTPOidv 0ag Kal va EXeTE KAOAUTEPN €EUTTNPETNON:
www.registerelectrolux.com

AyopdoeTe agegoudp, avoAwaoIpa Kal YVAoIa avTaAAAKTIKA yia Tn CUOKEUR 0OG:
.% www.electrolux.com/shop

MEPIBAAANONTIKA OEMATA

AvakUKAWGTE Ta UAIKG TTOU @épouv To aUBoAO tf:) TomroBeTrOTE TA UNIKG CUOKEUATIOG O€
KatdAAnAa doxeia yia avakukAwaon.

ZupBAaAAeTE OTNV TTpOoCTaCia Tou TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG avOPWITTIVNG uyEiag
QAVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUES. MnVv aTTOpPITITETE PE

TO OIKIOKG OTTOPPIMPATA CUOKEUEG TTOU PEPOUV TO OUMPBOAO Z— . ETTIOTPEWTE TO TTPOIOV OTNV
TOTTIKI] 00G JOVADA aVOKUKAWGONG I ETTIKOIVWVHOTE PE TN ONUOTIKA apXh.-

YMNOZTHPI=H NEAATQON KAI ZYNTHPHZH

ZuvioToUpE TTAVTA TN XPHON YVACIWY OVTOAAGKTIKWV.

Ortav arreubuvBeite 1o E¢ouaiodotnuévo ZEpPRIg, BeRaiwBeiTe OTI £xeTe 0TN BIGBECN 0OG
Ta TTapakdTw oToixeia: Movtého, Kwdikog poidvtog (PNC), ApiBudg oeipdg.

O1 TTAnpoPopieG BpiokovTal OTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XOPOAKTNPIOTIKWV.

/\ TMpoeidooinon / Mpocoxr - ZNUAVTIKEG TTANPOPOPIES YIa THV Ao@AAEIa
@ TevikéC TTANPOPOPIEC KAl GUCTATEIC
(%) MAnpo@opieg yia To TrEPIBAAAOV

Me Tnv em@UAagn aAAaywv.
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1. MPOEIAONOIHZEIZ AZDAAEIAZ

EAGxioTn atréoTaon atro Tnv ETMQAVEIQ YNOiJATOS KAl TOU KATW AKEN TOU
ATTOPOPNTAPA TTPETTEI VA Eival 65cm. Av uEoQ OTIG0DNYiEG OUVAPUOAOYNONG
TIG E0TIA ATTAITEITAI IO HEYOAUTEPN ATTOOTACT, TIPETTEI VA T TNPNOETE.

A£pag TToU aTTopPOPATAI ATTO TOV ATTOPPOPNTHPA BEV UTTOPEI VO UETAPEPDEI
OTOV QEPAYWYO TTOU XPNOIYOTIOIEITAI VIO aywyr) OTPOU ) KATTVoU aTtro TIG
OUOKEUEG TTOU TPOQPODOTOUVTAI PE TNV EVEPYEIQ AAAQ ATTO TNV NAEKTPIKN)
evépyela (eyKaTtaoTAoEIg TG KEVTPIKA BEpPavoNg, BepUavThpES, BEPUAOTPES
AOUTPWV KATT.).

Mpétrel va BuunBeite va TNPEiTe OAES TIG VOUIKES BIATAEEIS Kal TTPOTUTTA
OXETIKA PE e€aywyn agpa. Agv eMTPETTETAI VA AYETE KAUOCOEPIQ PECQ O€
QVOiyuaTA TWV TOIXWV AV auTA OEV £XOUV TETOIO TTPOOPICHO.

AwPATIO OTTOU CUVAPHOAOYEITE TOV aTTOPPOPNTAPA TTPETTEI VA EXEI
eTTapKn e€agpiouo 181aiTEPa OTAV TAUTOX POV AEITOUPYOUV Ol CUOKEUEG TTOU
TpopodoTouvTal Pe agpio, Aadl, KdpBouva KATT. yiaTi 0 aToppoPnTHPAG
otav e€ayel To aépa Ba PTTopoUcE va dNUIOUPYAOEI TNV UTTOTTIECT O€ TETOIEG
OUVONAKEG. = TP TNG utrotrieong &ev emTpétreTal va utrepBei 0,04 mbar.
‘ETOI ATTOQEUYETE ATTOPPOPNON KAUCAEPIWVY TTOU dnUIoUpyouvTal aTrd Pia
TNy BepudTNTAC, HEoQ 0TO dWATIO. MpoTeiveTal va eCOTTAIcETE TO OWHATIO
ME OUOKEUEC EEAEPIOUOU W OKOTTO £€A0@AAION TN OUVEXT TTAPOXH PPECKOU
aépa.

E€oikeiwBeite pe 10 QUAAGDIO TTOU BpioKeTal HECQ OTN OUOKEUR. Av OTO
QUAAGDIO UTTAPXEI EKTUTTWHEVO OUUBOAO (&), auTO ONUAiVEL: N CUOKEUN €XEI
TIG TTAPAPETPOUG KAl TA TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA TTou avhikouv oTtnv Il Téén
MOVWONG Kal yia auTtd OEV ATTAITEITAI N YEIWON.

E€oikeiwBeite pue 10 QUAAGDBIO TTOU BpioKeTal HECA OTN OUOKEUN. Av
070 QUAAGSIO AEN uTrapxel EKTUTTWUEVO oUPBOAO (&), autd onuaiver:/A\
NMPOZOXH: H TTapouca cuokeur TTPETTEl va £Xel yeiwaon. Otav ocuvdéeTe
TN OUOKEUN OTNV NAEKTPIKN EVEPYEIQ OIYOUPEUTEITE OTI N TTPICA €ival TO TTOAO
y€iwong.

OT1av ouvdEETE TN OUCKEUN OTNV NAEKTPIKA EVEPYEIQ TTPETTEI VA EAEYEETE
av n 1don TPoYodoaciag gival CUPPBATH WE TIG TIMEG TTOU aQVOQEPOVTAl OTNV
AvayvwEIOTIKA TTIVOKida PEoA TNG OUOKEUNG. Av n OUOKeur dev eival
€EOTTAICUEVN UE TO PIG KA TO EAACTIKO KOAWDIO TTOU OEV ATTOCUVAPHOAOYEITAI
N Kapia GAAn diaTagn tmou e€ac@alilel atroouvdeon aTTd TNV TPOPOdOaia
ME TTOAAOU TTOAOU Kal amméoTacn METAEU TwV ETTAQWY TTOU ETTITPETTE
a1TOAUTN aTTooUVOEON OTIG OUVONAKES TNG Il KaTnyopia BPaXUKUKAWMNATOG,
TOTE TIPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITE I BIdTagn TTou diaxwpilel TN CUOKEUN
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a1rd 70 NAEKTPIKG OiKTUO. AV N CUOKEUN €ival €COTTAICUEVN WE TO QIS KAl
TO KaAWdIO TPOPOdOTiag, TOTTOBETHOTE TN CUCKEUN £TCI WOTE TO PIG EXEI
€UKOAA TTpooBacn. MNpiv av apxioete oTroIadATTOTE £pyacia Kabapiouou A
OUVTAPNONG, TTPETTEI VA ATTEVEPYOTTOINOETE TN CUOKEUN KOl VO BYAAETE TO
@IG aT1To TNV TIPIdA.

Edv 10 KaAwdIO TPOPOdOCiag £XEIUTTOOTEI PBOPA, TTPETTEI VA AVTIKATAOTAOEI
QTTO TOV KATOOKEUAOTA ) a1TO TO KEVTPO TEXVIKAG EEUTTNPETNONG TOU A O€
KAOe TTEPITITWON ATTO EIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKO WOTE VO ATTOPEUXBOE KAOE
mOavog Kivouvog.

/N Tpoooxn: Av dev EyKATAOTAOETE BIBEC [l OUVOETAPES CUUPWVA HE
QUTEG TIG 00NYieG UTTOPEI va 0dnynoe€l o€ Kivouvo nAeKTpOoTTANEiaG.

H eykaraotaon Oigvepyeital oUPPWVA PE TIG 0dNYiEG QUTEG Kal ATTO

TIPOOWTTIKO ETTAYYEAUATIKA EIOIKEUMEVO.

ATTOQEUYETE XPNON EUPAEKTWV
UAIKWV OITTAQ 0Tn OUOKEUN.

2€ TEPITTTWON QAYNTWV HNV
EMTPEWTE TN QAOYQ VA EXEI ETTAGN
ME TOV atTOoppOPNTHPA.

2€ TIEPITITWON TTOU TNYQVICETE
o€ éva Tnyavi TTPocéETe To AGdI N
TO AITTOG va pnv Kaouv. [diaitepa
ETTIKIVOUVO €ival To AAdI yiaTi gival
TTOAU EUQAEKTO. MV XpNOIUOTIOIEITE
QVOIXTEG NAEKTPIKEC TOUPBAEG.

Me OoKOTTO va aTToQUYETE TTIBAVO
KivOUVO TTUPKAYIAG TTAVTA TTPETTEI VA
TTapPaKOAOUBEITE TICOdNYiEg Xpong
otav kabapieTe Ta QiATpa AiTToug Kal
oTav agalpeite MOavES akabapaia
atro TI NiTTOg aTTd TN OUOKEUN.

Agv ETTPETTETAI TA TIPOCWTTIA UE
MEIWUEVEG ME MEIWMPEVEG QPUOIKEG,
a1I0ONTIKES KOl VONTIKEG IKAVOTNTAG
N aQuTa TTou Oev £XOUV KATAAANAN
EUTTEIPIO A YVWON VE XPNOIUOTIOIOUV
TN OUOKEUN. AUTO ETTITPETTETAI HOVO
UTTé TOV OPI0 OTI TA TTPOCWTTA AUTA
£XOUV ETTOTTTEIQ, EEPOUV TIG 0ONYiES

Xpriong kai kataAauBdavouv TO
OXETIKO KivOuvo. ATTayopeUeTal
XPAON TNG CUCKEUN WG TTAIXVidI yIa
TATTAIOIA. Ta TTAIOIG DEV ETTITPETTETAI
va €KTEAOUV €pyaciec kKaBapiopou
KOl OUVTAPNONG TIOU E€ival TO
KaBAKoV Tou XprioTn TNG OUOKEUNG.

Mpoooxn: Opiopéva eCaptripaTa
TWVATTOPPOPNTAPWYV UTTOPEI VA EiVal
TTOAU (€0TG OTAV XPNOIUOTIOIOUVTAI
Madi ue GAAeG ouoKeUEG KOudivag.

O TTapwyv atTopoPnTAPAG UTTOPEI
VO XPNOIKOTTIOIEITAI HOVO OTIG OIKIOKE
OUVvBAKEG Kal TTpoopileTal yia
EYKATAOTOON TTAVW ATTO TIG EOTIEG
N TTAPOUOIEG CUOKEUEG.

2. XPHZH
QINTPAPIZMATOX H
AMNMOPPOOHZHZ;

O atmoppo@nTARPAG UTTOPEI

va gival TUTTouU aTToppOPnong
) TUTTOU QIATPAPIOUATOG.
AtropaacioTe €€ apxng Tov TUTTO
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eykardotaong. MNa kaAuTepn
atrodoaon, TTPOTEIVOUUE TNV
EYKATAOTOAON TOU ATTOPPOPNTHPA
o€ €kdoan atroppoPnaong (av eivai
duvartov).

kdoon ammoppoOPnong
O ammoppo@ntripag kabapicel
TOV a€Pa Kal ToV atToBAAAE
TTPOG TA £6W PHEOW EVOG aywyou
eﬁK\évwong.

T
@ T ‘EkdOON QIATPAPIoUATOG
O atroppo@ntripag kabapilel Tov
aépa Kal Tov ETTAVEICAYEl KaBapd
OTO OWWATIO.

3. ZYNTHPHZH

KatdAAnAn ouvtipnon eyyudarai
OWOTH KAl JAKPOXPOVIa AEIToupyia
TNG OUOKEUNG.

KaBapiopog NG OUOKEURG aTTd
TO AITTOG TTPETTEl va EKTEAEITAI
TEPIOBIKA, OTNV €EApTNON ATTO
T0 BaBuoé évraong xprnong. Mn
XPNOIYOTIOIEITE Ta TTPOIOVTA TTOU
TTpoKaAoUV diIdBpwaon n TpIRH. Me
OKOTTO VO KaBapioETE TO ECOPTAMATA
TNG OUOKEUNG ETTIKOAUMUEVA PE TO
Bepvikl TTPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITE
TO UYPO UQACHA Kal £Va OUDETEPO
KaBapIoTIKO QTTOPPUTTAVTIKO.
Me okomd va kaBapioete Ta
eCaptiuaTa atd TOoV QVOEEIdWTO
XGAUBaA, XOAKO ) opegixaAko, TTavTa
TPETTEl VA XPNOIYOTIOIEITE TA
KatdAAnAa TTpoidvTa Kabapiouou
TouG. Npokelyévou va KaBapioeTe

TO TIPOIOV OTTO MECA TTPETTEI VO
XPNOIUOTIOINCETE TO UPACUA 1 TN
BoupToa pe peTOUTIWON.

KaBapiopdg Twv QiATpwy GuykpdaTnong
AiTToug. 1o KOBapifeTe TOUAGXIOTOV KABE

2 UAVEG yia va atrooofnBouv Kivouvol
TTUPKAYIAG, X€ OXEON ME TNV XPNON. TTAUVETE
ME OUBETEPO ATTOPPUTTAVTIKO OTO XEPI ] O€
TTAUVTAPIO TNIATWY. XTNV TTEPITITWOTN TTAUONG
O€ TTAUVTAPIO TTIATWY, €Vag EVOEXOUEVOG
OTTOXPWHATIOPOG eV BIOKUBEUE! PE KavEva
TPOTTO TN AEITOUPYIKOTNTA TWV QIATPWV.

To evepyoTtroinuévo @iATpo Tou EUAGVBpaka
Oev Kavel yia kabapioud kal Ogv UTTopei va
avavewBei KABWG Kal TTPETTEN va YiveTal N
QAVTIKATAOTOOTH TOU TTEPITTOU avA 4 PrVEG
XPNoNG r ouxvaTEPa oTNV TTEPITITWON TNG
€I0IKA EVTATIKAG XProng.




4. XEIPIZTHPIA

Kouptri A: 810KOTTTNG GWTOG.
KoupTri B: Aiakémrtng ON/OFF kivntApa oTnv

| TaxutnTa.
KoupTri C: AiakdtrTng Il TaxutnTag.
Kouytri D: Aiakotrng Il taxotnrag.
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5. PQTIZMOz

MpETTEl VO ATTEVEPYOTTOINOETE TOV
amoppoPNTAPA aTrd To PEUNQ.

AN Mpoooxn! MNpiv va akouuTrACETE TA
pwTa,

TPETTEl va eTIReRaiwBEiTE OTI KPUWOAV.
AVTIKATAOTAOTE TIG AAUTTEG PE TOU iBlou TUTTOU
(235, E14, 4W).

Cii

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105

EAAHNIKA 107



108 www.electrolux.com

ICINDEKILER

SIZIN IGIN TASARLANDI

Electrolux ev Uriinlerinden birini satin aldiginiz igin tesekkur ederiz. Onlarca yillik deneyim
ve yeniligi beraberinde getiren bir Urtin segctiniz. Becerikli ve modern olan bu drin,

sizi digUnerek tasarlandi. Bu yuzden, cihazi her kullandiginizda, en iyi sonuclari elde
edeceginizden emin olabilirsiniz.

Electrolux’e hos geldiniz.

Asagidakiler igin websitemizi ziyaret edin:
G Kullanim tavsiyeleri edinin, brosurlerimizi indirin, sorun giderin, destek bilgisi alin:
www.electrolux.com

g Uriiniiniiz(i kaydedin ve daha iyi hizmet alin:
5/ www.registerelectrolux.com

Cihaziniz igin aksesuar, sarf malzemeleri ve orijinal yedek pargalar satin alin:
'E www.electrolux.com/shop

CEVREYLE ILGILI BILGILER

ra
Su sembole sahip malzemeler geri dénistirilebilir ©. Ambalaji geri déniisiim igin uygun
konteynerlere koyun.
Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri ddnigimune ve gevre ve insan sagliginin

korunmasina yardimei olun. Ev atigi semboli 2= bulunan cihazlari atmayin. Urini yerel
geri dénlisim tesislerinize génderin ya da belediye ile irtibata gegin.

MUSTERI DESTEGI VE BAKIM

Her zaman orijinal yedek parcalarin kullanilmasini tavsiye ediyoruz.

Yetkili teknik servisi aradiinizda, asagidaki bilgilerin beraberinizde oldugundan emin olun:
Model, Grtin kodu (PNC), seri numarasi.

Bilgiler, trtintn veri plakasinda bulunmaktadir.

/\ Uyar / Dikkat - Giivenlik ile ilgili nemli bilgi
@ Bilgi ve genel ipuclari
(%) Cevresel bilgi

Degisiklik hakki saklidir.
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1. GUVENLIK UYARILARI

Ocak ile davlumbazin alt kisminin arasindaki minimum mesafe 65 cm
olmasi gerekmektedir. Ocagin kurulma talimatinda bundan farkli mesafe
ongoruldugunde bunu mutlaka géz onunde bulundurunuz.

Davlumbaz tarafindan toplanan hava, merkezi isitma, radyatér, banyo
Isiticilari gibi elektrikten bagka enerji kaynagiyla galisan ekipmanlardan
gelen dumanlari gekmek amaciyla kullanilan egzoz hortumuna aktarilamaz.

Hava aktarma ile ilgili yasalarin tum kurallarini takip ettiginize emin olun.
Baca gazlari aktarma amaci tagsimayan duvar bogluklari kullaniimamaldir.

Gaz, petrol, kbmur gibi enerji kaynagiyla galisan aletler daviumbazin
kuruldugu odada ise odanin iyi havalandirma sistemine sahip olmasi
gerekmektedir. ClUnku calisan davlumbazin odada negatif basincin
olusmasina yol acabilir. Negatif basincin degeri 0.04 mbar’inin Ustlinde
kesinlikle olmamalidir. Clinkl negatif basincin disik olmasi isi kaynagindan
bosaltilan baca gazlarinin emilmesini 6nler. Odaya, surekli hava akimini
saglayacak vantilator dogsenmelidir.

Cihaziniginde bulunan bilgi etiketini kontrol ediniz. Uzerinde (@) sembolunun
bulunmasi cihazin Il yalitim sinifina ait teknik parametrelerine sahip oldugu,
bu nedenle topraklama gerektirmedigi anlami tasir.

Cihazin iginde bulunan bilgi etiketini kontrol ediniz. Uzerinde (@) sembolu
yok ise /\ DIKKAT: Bu cihaz topraklama islemine tabii tutulmahdir. Cihazin
elektrik akimina baglanma sirasinda elektrik prizinin topraklama disi ile
donatiimig oldugundan emin olunuz.

Cihazin elektrik akimina baglanmasi sirasinda besleme gerilimin cihazin
icinde bulunan etiket Uzerindeki degerlere uygun olup olmadigini kontrol
ediniz. Cihazin demonte edilebilen kablosu ve figi yada Il kategorili gerilim
darbesi durumunda elektrik devresinin kapanmasini saglayan kontaklar
arasi mesafesiolan ¢ok kutuplu devre kesiciile donatilmamissa devre kesici
kullanmak gerekmektedir. Cihaz kablosu vefigiile donatiimissa cihazi fisine
erisilebilir sekilde yarlestirmek gerekmektedir. Herhangi bir temizlik veya
bakim iglemleri yapmadan once cihazi kapatip elektrik prizinden ¢ikariniz.

Besleme kablosu hasar gormus ise herhangibir tehlikeyi onlemek amaciyla
uretici, yetkili servis teknisyeni veya uzman bir kisi tarafindan degistirilmeli.

/\ Dikkat: Davlumbazin kurulumu sirasinda isbu kilavuzda belirtiimis olan
vida ve diger tutturma aygitlari kullanilmaz ise kisa devre riski meydana
gelebilir.

Davlumbazin kurulumu asagidaki talimatlar dogrultusunda ve kalifiye
personel tarafindan yapilmalidir.
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Cihazin yaninda yanici maddeler
kullanmaktan sakiniimalidir.

Yemekleri hazirlama sirasinda
alevindavlumbazatemas etmesine
izin vermeyiniz.

Tavadakizartmaislemlerisirasinda
yagin yanmamasina dikkat ediniz.
Tutugabirligi nedeniyle sivi yaglar
cok tehlikelidir. Agik elektrikli 1zgara
kullanmayiniz.

Olasi yangin riskini dnlemek igin
yag filtreleri veya cihaz Uzerinde
biriken yag tabakasinin temizleme
islemleri sirasinda daima kullanma
talimatlarina uyunuz .

Cihaz, kontrol altinda olmalari,
kullanma kilavuzu okunmalari ve
cihazin kullanmasina bagh olasi
tehlikeleri anlamalari kosuluyla
fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri veya tecribe ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan
kullanabilir. Cihazin c¢ocuklar
tarafinda oyuncak olarak
kullaniimasi yasaktir. Kullanciya
ait olan cihazin temizlik ve bakim
islemleri gbzetim olmadan gocuklar
tarafindan yapilamaz.

Dikkat: Diger mutfak aletleri
kullanildiginda davlumbazin bazi
kisimlari sicak olabilir.

Bu davlumbaz sadece ev
kullanimi i¢in uygun olup ocak
ve yemek pisirme makinelerinin
Uzerine monte etme amaciyla
tasarlanmistir.

2. KULLANIM

FILTRE VERSIYONLU MU
EMME VERSIYONLU MU?
Davlumbaz filtre ya da emme
versiyonlu olarak monte edilebilir.
Kurulum terb konusunda montaj-
dan ynce karar vermek gerekir.
Mbmkbnse, daha fazla verimli-
lik saglayan davlumbazi emme
versiyonlu olarak kurulmanizi
uneririz.

el
Emme versiyonlu

Davlumbaz dumani ve kokulari
iseren havayi emip egzoz hortu-
mundan disariya aktarir.

C/\D

N

@ Filtre versiyonlu
Davlumbaz dumani ve kokulari
iseren havayi emip filtre yardi-
miyla temizler ve tekrar odaya
aktarir.

3. BAKIM

Dogru yapilmig bakim iglemleri
cihazin dogru ve uzun sureli
calismasini saglayacaktir.
Cihazintemizlikislemlerikullanim
yogunluguna gore periyodik olarak
yapilmaldir (en az her U¢ ayda
bir kez). Asindirici maddeleri
iceren urunleri kullanmaktan
kacgininiz. Cila ile kapli davlumbaz
parcalarini temizlemek igin 1hk
su ve notr deterjana batiriimis
bez kullaniniz. Celik, bakir veya
piring pargalarini temizlemek
icin, onlarin temizligine yonelik



arunleri kullanma talimatlarina
gore kullaniniz. Cihazin i¢ kisimini
temizlemek icin denature alkola
batirilmis firga veya bez kullaniniz.

Yaga karsifiltrelerinin temizligi; yangin tehlikesi-
nin unbne geamek izin en az 2 ayda bir temizlik
islemlerini yapiniz, ilitoki kullanmak isin.

Nutr deterjani kullanarak elde veya bulasik
makinesinde yikayiniz. Bulasik makinesinde
yikama sirasinda olasi herhangi bir leke filtrenin
kalitesini etkilemez.

Aktif karbon filtre yikanarak tekrar kullanilab-
ilir nitelikte degildir ve 4 ayda bir veya yogun
kullanim durumunda daha sik araliklarla
degistiriimelidir.

TURKGE 111

4. KONTROLLER

A dugmesi: Aydinlatma agma dugmesi.

B diigmesi: Motoru ilk hiz seviyesine agma/
kapatma dugmesi.

C dlgmesi: Motoru ikinci hiz seviyesine ayar-
lanma digmesi.

D digmesi: Motoru tg¢uncu hiz seviyesine
ayarlanma dugmesi.

O 00O
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5. ISIKLANDIRMA

Davlumbazin figini prizden gekin.

AN Dikkat!Ampullere dokunmadan 6nce
iyice soguduklarindan emin olun.

Lambalari ayni tip lambalarla (235, E14, 4W)
degigtirin.

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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HVE MNCITMM 3A BAC

Bnarogapum, ye 3akynuxTe ypen Electrolux. Bue nsbpaxre npogykT, KOWTO e nroj Ha roavHu
npodecmoHaneH onuT 1 MHOBaLMKN. YMENo KOHCTPYMpaH U CTUMEH, TOW e Cb3haZeH C MUCHI 3a
Bac. 3aTtoBa koraTo 1 Aa ro u3nomnsBaTe, MOXeTe a CTe yBEPEHW, Ye LLie MMaTe BMHarn OTIINYHU
pesynraTtu.

[o6pe gownu B Electrolux.

MoceTteTe Hawwus yeb canT:
- 3a Aa nonyynTe CbBETU OTHOCHO M3MON3BaHETO, BpoLLypu, MHOpMaLus 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HEM3MNPaBHOCTU U MHpopMaLIMA 3a TEXHUYECKO 0BCnyxXBaHe:
www.electrolux.com

g 3a fda pervctpuparte nNpogyKTa cu 1 Aa ce paasate Ha no-4obpo TeXHUYecko
5/ obcnyxBaHe:
www.registerelectrolux.com

3a fa 3akynuTe akcecoapu, KOHCYMaTWBY M OPUTMHANHK PE3EPBHYM YacTy 3a
.E BaLLWS ypen;

www.electrolux.com/shop

OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPE[IA

Peunknupante matepmanute cbC cumBona TI.. MNocTasaiiTe ONakoBKUTE B CLOTBETHUTE
KOHTENHEPU 3a PELMKITMPaHETO UM.

[MomorHeTe 3a onasBaHETO Ha OKOfHaTa cpeda M YOBELLKOTO 34paBe, KakTo U 3a
peunKnmpaHeTo Ha otTnagbUmn OT €NeKTPUYHECKNU N eNeKTPOHHU ypean. He naxebpnante

ypeauTe, o3Ha4eHn CbC CcCMMBONa — , 3aeJHO C ouToBaTa CMeT. BpreTe ypena B MECTHUA
NYHKT 3a peunKknmpaHe nnu ce 06preTe KbM BallaTa o6LUMHCKa cny>|<6a.

OBCITYXBAHE HAKITMEHTU U TEXHUYECKO OBCITY>XBAHE

BvHaru nsnonasante opurnHanHu pesepsHu 4acTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HallWs OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP, Ce yBepeTe, Ye pasnonararte
CbC cnegHaTta nHdpopmauusa: mogen, Homep Ha npoaykt (PNC), cepueH Homep.

Tasu nHdopmauus e HaMmepuTe Ha TabenkaTa c AaHHW.

/\ TMpenynpexaenne/BHnManmne — HcopmaLms 3a 6e3onacHocT
® O6Lwa nHhopMaLms U CbBETH
(%) EkonornyHa uHgopmMaums

Moanexu Ha npomMmaHa be3 npeaunseectue.
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1. IPEAYNPEXOEHUA 3A BE3OIMNACHOCTTA

MWHMManNHOTO pascToAHWEe Mexay NnoTa, BbpXy KOWTO CTOAT TUraHu
W gonHaTa 4acT Ha acnumpartopa, TpsibBa aa 6bae 65 cm, OCBEH ako B
WMHCTPYKUMATA 3a MOHTaX € NOCOYEHO Apyro. AKO MHCTanaumsta Ha nnoTa
noco4sa no-rofigiMo pascTosiHue, TpsabBa ToBa Aa ce B3eme npeaBua.

CbbpaHuaT Bb3gyx He Moxe Aa 6bae npeHacsiH B KaHan M3nons3BaH 3a
n3kapBaHe Ha AnM OT YCTPONCTBA 3axpaHBaHW C eHeprus no-pasnnyHa ot
enekTpu4ecka eHeprng (CUCTeMn 3a LLleHTparHo OTonneHne, TepMOCUOHM,
HarpeBaTenu 3a Boga U T.H.)

Mo Bpeme Ha WHCTanauusTa Ha oTBexaawums kaHan Tpsbea ga ce
cnassar ouumanHuTe BannaHn UHCTPYKLMM HA KOMNETEHTHUTE OpraHMu.
[donbnHUTENHO, N3KapBaHUAT Bb3AyX He TpsibBa Aa 6bae oTBexadaH Ao
CTeHHa BANbOHATMHA, OCBEH ako Tasu BOnbOHaTUHA e npeaHasHaveHa
3a Tasu uern.

MomeweHmeTo TpsBba aa 6bae obpe npoBeTpsiBaHO, Korato no e4Ho
N Cblo BpemMe paboTu acnupaTopbT M Apyra OTONNMUTENHa TexHuKa
3axpaHBaHa C apyra eHeprus no-pasnmyHa ot enektTpmyecka (ra3oBum Neyku,
neykn ¢ ausen, BbIMuLLa, UTH.)

PeanHo, nuwaBaiku ce OT Bb3yX, BNYyCKBATENHUAT acnvpaTop Moxe fa
Ccb3aage B NoMeLLeHneTo nogHansaraHe. lNogHansaraHeTo He 6u Tpssibesano ga
npesuwasa 0,04 mbapa. ToBa npegoTBpaTABa NOBTOPHO BKapBaHe Ha ra3a
N3XBBbPIIEH OT M3TOYHUK Ha TonnuHaTa. [penopbyBa ce, B NOMELLEHNETO
Aa ce Hamupat OTAYLUHULM OCUrypsiBaLlM NOCTOAHHO CHabasiBaHe C YnCT
Bb3OyX.

Tpsabsa gace nposepu eTUKeTa caararta, KOsiTo € OTBbTPe Ha YCTPONCTBOTO;
ako Mma cumBon (E), NPOYETU KaKTO CrnedBa: Cnopen TexHuyeckarta
cneumdukauma Ha yCTPOUCTBOTO, TO NpuHaanexm Ha |l knac nsonaums,
3aToBa He TpsibBa [a ce 3a3emsBa.

Tpabsa ga ce npoBepu eTUKeTa C AaTta, KOATO € OT BbTpeLuHaTa cTpaHa
Ha YCTPOWCTBOTO; ako cumBonbT (@) HE e 6un pasneyataH, npovetu
kakTo crnenga: /A BHUMAHWE: Tosa ycTpoWCTBO U3NCKBa 3a3eMsiBaHe.
Mo Bpeme Ha cb3gaBaHe Ha enekTPOHHWN BPb3KK, Tpsibea ga ce nposepwm
Aanu KOHTaKTbT 3a TOK e 6un 3asemeH.

Mo BpeMe Ha Cb3gaBaHe Ha eneKkTpuYeckn Bpb3KkK, TpsibBa fa ce nposepu
Aanu CTONHOCTUTE Ha HaNpPeXeHMETO OTroBapAT Ha pupmeHaTa Tabenata
OTBbTPE Ha CaMOTO YCTpPOMCTBO. KoraTto yCTpOMCTBOTO He e cHabaeHo
CbC 3axpaHBaLy kaben u wencen unu Opyru cpeactsa 3a U3KMYBaHe
OT 3axpaHBallia Mpexa, Npu oTaensHe Ha BPb3KUTE Ha BCUYKM NOSMIOCH,
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KOUTO OCuUrypsiBaT MbfIHOTO W3KIOYBaHE MNpU MpeHanpexeHue npu
ycnoBust Ha kaTeropus lll, ToBa o6o3HayaBa, 4e M3KYBaHETO TpsAbBa
[a OoCTaHe BKapaHO B MOCTOAHHO OKabernsiBaHe, CbIMacHO NpUHUUNUTE
Ha okabensBaHe. AKO TBOATa eAMHMLA € CbabpXa 3axpaHBaly kaben u
wencen, TpsibBa 4a ce HaCTpPoOM Taka Ye ia ce OCUrypu AoCTb o Lencena.

Mpeon M3NBbNHEHNETO Ha KakBUTO M Aa 6uNo OeNCTBUS CBbP3aHu C
YNCTEHETO UM nogapbXKKaTa Ha YCTPOMCTBOTO, TpsibBa BuMHaruM ga ce
N3KNOYM eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.

AKO 3axpaHBawuAT Kaben e nospeneH, TpsibBa aa 6bae CMeHeH oT
npoussBoauTens, HEroBUS cepBu3 Unu nuue ¢ NogobHn kBanudrkaumm c
Len n3dsareaHe Ha onacHocCTTa.

/\MpenynpexaeHne: HEMOHTMPAHE Ha BMHTOBE UMM 3aKpenBsallo
YCTPOMCTBO CbIMAaCHO HacToswarta WHCTPYKUUS MOXe [a MNPUYUHU
eneKkTpmuyecka onacHocCT.

YcTponcTtBoTo TpsibBa ga 6bae MOHTMpaHO OT KBanuduumpaHo nuue
CbINacHO MHCTPYKLMATA.

Tpsibea na ce nsbareart a CbLLO OT NNLA C OrpaHNYeHu
mMaTepuanu, Kouto morat PU3NYECKN, CEH30PHM UK

Aa N3XBbLPNAT NamMmbLn YMCTBEHM CNOCOBHOCTU, UK
(dbnambupaHe) B 6Grim3ocT oo npw fivnca Ha yMeHus unu
YCTPOWCTBOTO. 3HaHWSA, ako ca nNofd Haas3op

[a He ce dpnambupa noa nUnNun ca BN NHCTPYKTUpPaHu 3a
KyXHEHCKMS1 acnuparop. NPUHUMNUTE 3a Non3BaHe Ha
Mo Bpeme Ha nNbpxeHe, TpsibBa YyCTPONCTBOTO No Ge3onaceH
Aa ce cnassa 0cobeHo BHMMaHue, Ha4YMH OT NNLIE OTTOBOPHO

3a [a He ce gonycHe o 3a TAxHaTa 6e30nacHoOCT U
3anansaHe Ha OO UM MasHWHa.  pasbupaHe Ha OnacHOCTUTE
3non3BaHOTO 0nmo e 0cobeHo CBbP3aHU C YCTPOWCTBOTO.
onacHo. He TpsbBa fa ce nonssat  [leuata He 6u Tpsabsano ga cu
HE3aKpUTN eNEKTPUYECKN CKapW. UrpasiT ¢ yCTPONCTBOTO. YncreHe

3a na ce nsberHe Bb3MOXEH pUCK N nogapbXxka He bu TpsibBano aa
OT noxap, TpsAbsa aa ce npunarar Obaat n3BbpLUBaHM OT geua 6es

NOCOYEHNTE MHCTPYKLUMM MO Haa3op.

BPEME Ha YNCTEHEe Ha PUNTPU 3a MpepynpexaeHue: 4OCTbNHUTE
Ma3HWHa, a CbLLO OTCTPpaHsABaHe YyacTu mMoraT Aa cTtaHar ropeLum
Ha MaCTHM HaTpynBaHUA OT ypeda. o Bpeme Ha NnonssaHe Ha ypeau
YpeobT moxe ga 6bae nonssaH 3a roTBEHe.

OT [elia Ha Bb3pacT Hag 8 roamHu,



HactoswmaT KyxXHeHCKM
OTAYLHWK € NpeAHa3HaveH 3a
MOHTa) B AOMALUHWN KyXHW Hag,
KYXHEHCKM NJiovn, yCTponcTea
3a roTBeHe, a CblLo NoAoOHU
KYXHEHCKM CbOPBKEHUS.

2. YNNOTPEBA
SUNTPUPALLA TN KAHATTHA
BEPCUA?

OTaywHMKLT Moxe aa 6bae

C hunTpupalla unm KaHanHa
Bepcus. Tpsabea ga ce peLwun Kon

BuUA TpsibBa fa 6bae nHcTanmpat.

3a no-pobpu edekTw,
npenopbyBaMe MHCTanaums Ha
OTAYLUHUKA C KaHarnHa Bepcus
(ako TOBa € Bb3MOXHO).

@ KaHanHa Bepcus
OTOYLWHUKBT YNCTU Bb3ayXa U ro
OTBEXJa HaBbH Ype3 U3XoasLy,
KaHan.

CbmnTpmpau.La Bepcus

OT,EI,yLlJHVIK'bT YNCTUN Bb3OyXa n
OTHOBO IO BbBeXaa Be4vye 4YnUCT

Bb3Ayx 0b6paTHO B NOMELLEHNETO.

3. N1OAOPBXKA

ToyHaTa nogapbXKa rapaHTupa
npasunHa u gbJiroTpanHa
ekcnroaTtauus.

BcsakakBy MacTHU HaTpynBaHUA
6u TpsibBano ga 6vaat
NepuoaAMNYHO OTCTPaHSIBaHN OT
YCTPOWCTBOTO B 3aBUCUMOCT OT
HMBOTO Ha nons3eaHe (NoHe Ha 2
mMeceua). Tpsbea oa ce nsbarsar

BBIITAPCKM 115
rpanasun NPOAYKTN NPUYMHABALLM
Kopo3susi. 3a aa ce NoYncCTaT
bosgmcaHnTe ypeam oT BbHLIHAaTa
CTpaHa, TpsbBa oa ce nonasa
HaMOKpeH napuan B xnagka soga
N HeyTpaneH npenapart. 3a ga ce
NOYUCTAT CTOMaHeHUTe, MegHuTe
NIIN MECUHTI YyCTPOUCTBa OT
BbHLUHATa CTpaHa, Han-gobpe oa
ce rnonaBaTt KOHKPETHU NPOAYKTH,
CbINAacHO MHCTPYKUMSATA 3a Te3u
npoAaykTu. 3a ga ce NnovncTu
OTBbTPE YCTPOWCTBOTO, TpsibBa
Aa ce nonsea napuan (unu yetka)
HaMOKpeHa B JeHaTypupaH
€TUNOB ankoxorl.

dmnTpuTE 32 Ma3HWHU Ja Ce YUCTSAT B
3aBMCUMOCT OT HMBOTO Ha MON3BaHe,

noHe Ha 2 Mecela, 3a a ce npeaoTepaTty
noTeHumarneH noxap.

[a Ce YUCTAT PbYHO UM B MUSITHA MaLlvHa
nons3earkun HeyTpaneH npenapart. B cnyyan
Ha YMCTEHE B MUSINHA MalUUHa, MOTEeHLMaIHo
obesupeTaBaHe Ha UNTPUTE He BNnsie Mo
HVKaKBbB Ha4YMH Ha TAXHOTO PYHKLMOHMpPaHe.
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AKTUBHUAT OUNTHP 3a AbPBEH BbITIEH

He CTaBa 3a YMCTEHE U He MOXe Aa ce
Bb300OHOBM, a CbLLO TpsibBa Aa 6bae CMeHsH
npubnmanTenHo Ha 4 meceua Non3sBaHe Unu
Nno-4ecTo B CNny4var Ha 0COH6EHO NHTEH3NBHO
nonseaHe.

4. YNPABJIEHUA

ByToH A: cBeTHM namna.

ByToH B: npeBkntoyBaTten
»BKIroun“/“Usknioun”

ByToH C: BTOpa ckopocT Ha MoTopa.
ByToH D: TpeTa ckopocT Ha moTopa.

O 00O
gos N

T

=

5. OCBETUTEJIH NPUBOP

TpsibBa ga ce M3KymM acnuparopa oT
€rMeKTMPYECKO 3axpaHBaHe.

& MpepynpexaeHue! MNpean gokocBaHe
Ha KpyLlku, TpsibBa Aa ce yBepum Janu ca
WUCTUHanNW.

Wymieni¢ na lampy tego samego typu (235,
E14, 4W). [la ce CMeHAT namnu OT CbLUKA
BuA (235, E14, 4W).

€

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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BI3 CI3 TYPANbI OMNANMBI3

Electrolux 6ynbIMbIH caTbin anfaHblHbI3fa anfbic 6ingipemis. Cis, OH Xbinablk kacion Taxipnbe
MeH MHHoBaumsnap 6epinreH OynbiMabl TaHAaAbIHbI3. On KEMEHrep aHe CTUNbai 6ona
OTbIpbIM,
cisre fereH kamKoprblkneH a3iprneHreH. Con cebenTi, ci3 oHbl 9p0bip peT konaaHraH kesae, apbip
PET eH XaKCbl HOTUXKETE KON XKETKi3eTiHiHi3re ceHimai 6ona anachbi3.
Electrolux-ke KoLl Kenaiia.
Bi3fiH Be6-canTbIMbI3Fa KipiHi3 XaHe:

- KonpaHy »eHiHaeri keHecTepai, Opolutopanapabl, akaynapabl i3gey xaHe KeTipy
YKeHiHAeri aknapaTtTbl, CEpPBUCTIK aknapaTTbl anblHbI3:

www.electrolux.com

@ Y30iK KbI3MET any YyLiH 63 Oy/bIMbIHbI3abI TIDKEHI3:
www.registerelectrolux.com

©3 OyMbIMbIHbI3Fa KepeK-XapakTapabl, WhIFbIH MaTepuangapbiH XKoHe TynHycKarbi
Kocarnkbl 6esweKkTepai caTbin anbiHbI3:

www.electrolux.com/shop

KOPLUAFAH OPTAFA 3NAH KEJIOIPMEY TYPAIbI
MAFT¥MATTAP

Benri LAcanbiHFan MaTepuangapabl kanta eHaeyneH eTKiayre TancbipbiHbid. Opam
MaTepuangapblH kaiTa eHAaeyaeH eTKidy YLUiH TUICTI KOHTerHepnepre canbiHpbI3.
OneKTpniK xaHe 3NEeKTPOHWUKAanbIK KypbInfbiNapablH KanabiFbiH KakTa eHaeyaeH eTkidy
apKblirbl, KOpLUAFaH opTara XeHe aflaMHbIH eHcaynbifbiHa 3VbIH KENTIPETIH Xafaannapra

»on 6epmeyre e3 yneciHisai KocbiHbI3. benri 7= canbiHFaH Kypbinfbinapabl TYPMbICTbIK
KanablkTapMeH Gipre TacTamaHpbl3. ©OHIMA[ XKeprinikTi kaTa eHaey opTanblfbiHa 6TKi3iHi3
HemMece XeprinikTi Mekemere xabapnacblHbI3.

TATCBIPbICKEPIIEPTE KbIBMET KOPCETY
XXOHE CEPBNC

OpkaluaH TyNHyckanbl kKocankbl 6enwekTepai konaaHblHbI3.

ABTOpRacTbIpbIfFaH CEPBUC OpTarnbifblHa XYriHreH kesae, cisfe keneci aepekrepaid 6ap
eKeHpjriHe ke3 XeTki3iHi3 ynrici, 6ynbiM HemipiHiH kogbl (PNC), cepusinbik HeMipi.
AknapaTTbl TeNnKyKaT TakTanwacbiHaH Tabyra 6onaabl.

/\ EckepTy / cakTblk Liapanapbl xaHe kayincisaik Typansi aknapat
@ >Kannsl aKknapar xaHe keHecTep

(% KopluaraH opTaHbl KopFay Typarnbl aknapar

Aknapat angplH ana eckepTyci3 e3repTinyi MyMKiH.
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1. KAYINCI3AIK ECKEPTIMNENEPI

Kybipyfa apHanfaH Tabanap canblHfaH TakTanablH 6eTi MEH COPFbILLTBLIH
TOMEHTIi Xafbl apacblHAafbl €H a3 KalbIKTblK 65 CM Kypaybl Kepek, erep
opHaTy HyckaynapblHOa esrelle kepceTinMmece. Erep KeHecTiH opHaty
HycKkayrnapblHOa Ken KalbIKTblk 6onca, 6yn eckepy Kepek.

XKnHanfaH aya anekTpnik emec aHeprusMeH (opTanblK XblbITy
Xymnenepi, TepmocmdoHaap, Cy XblbITKbILLTAP XaHe T.0.) )KyMbIC ICTENTIH
KypblnfFblnapaaH TYTiH WbIFApyFa apHanfaH apHara aybica anmManbl.

Kybbipabl opHaTy ke3iHAae Ky3bIpeTTi opraHaapablH, pECMU HycKaynapbiH
cakTtay kaxeT. byanaH 6acka, wbifaTblH aya kKabbipranblK TecCikke
BafrbiTTanmaybl kepek, 6yn kesge Oy oMblK OCbl MakcaTka apHanfaH.

Benmene anekTp KyaTtbiMeH (ra3 Kbl3OblpfbllUTapbl, CYMblK OTbIH,
KeMip XbINbITKbILLTapPb! XaHe T.6.) XXyMbIC iCTENTIH XXoHe Backa aa Xbiny
XabablKkTapbl Oip yakbITTa XXYMbIC ICTEMEH KE3[1€e XaKCbl XXenaeTinyi Kkepek.

WeiHAbIFbIHAA, ayadaH KyTbiny, COpfbill Gernmvene BakyyM KbiCbIMbIH
TyAblpybl MyMKiH. Bakyymapbik KbicbiMm 0,04 m6apaaH acnaybl kepek. byn
XbINy Ke3i WbifapaTblH rasgablH KanTa LblFapbliybiHa Xon 6epmenai.
[emek, Tasa ayaHbl TYpaKTbl XXETKi3yadi kKaMTamachl3 €Ty YLiH OenmMeHiH,
XengeTkiwneH xabablkTanybl yCbiHbIaab!.

KypbInfFbIHbIH ilWiHAEr KyH 6enriciH TekcepiHi3; Erep cumBonbl

(=) TaHbGanaHFaH 6onca, TemeHaerinepai okbin WhiFbiHbI3: KypbINfbIHbIH,
TEeXHUKanbIK cunaTTaMacblHa Cankec on okwaynayabis |l knacblHa xatagbl,
COHAbIKTaH Of1 XXepre Herisgenveyi kepek.

KypbInfbiHbIH iWwiHageri KyH OenriciH TekcepiHi3; Erep TaHba (@)
TaHb6ananbaca, TemeHgerinepai okbin wWeiFbiHbI3: A\ ECKEPTME: Byn
KYPbITFbI XXepreHaipyai KaXXeT eTeqi. AneKTp KOCbINbIMAAPbIH XYpridreHae
3MEKTP PO3EeTKACbIHbIH, XXepre KOCbIffaHblH TEKCEPIHI3.

Erep ci3 anekTp 6annaHbICbIH XXacafaHaa, KepHey MaHAEPI KYPbIfFbIHbIH
ilwingeri TakTanwacblHOa KepCeTinreH ykcac ManiMmeTTepre cankec Kenyi
TeKcepiHi3. Kypbinfbl CbiM XabablKTay >XeHe 3neKTp XemniCiHeH nnaruH
HemMece axblpaTy 6acka kypangapbiH, caHatbiHa Il TonbiKk axbipaTty
ackblH kKamTamacbl3 6aprblk nontcTtep barnaHbicTap 6eny kamTamachi3
eTinmereH 6onca, decoupler XXyMeciHiH epexenepiHe Cankec TypakTbl
XXYMeci opHaTbinFaH kabenbaep eHrisinyi Tnic kabenbgep. Erep Kypbinfbl
KyaT CbIMbIH XXdHe alliaHbl KaMTUTbIH 6onca, oHAa O alachl KO XeTKi3yiH
KaMTamMacbI3 €Ty YLUiH OCbIHLAN XONIMEH OPHAaTY Kepek.

KypbIifbIHbI Ta3anamac Hemece KbI3MeT KepceTymeH 6annaHbICTbl Ke3
KernreH KbI3MeTTiXXy3ere acblpaTbiH OypbiH, 9pKaLLaH KyaT Ke3iH aXblpaTbIHbI3.
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KyaT cbiMbl 3akpiMaanfaH 6onca, oHaa on kayin 6ongsipmay MakcatblHAa
GinikTiniriH Gipaen geHreni eHAIpyLLI, KbIBMET KOPCETY eKini Hemece TynfFa
aybICTbIpYbI THIC.
/\ Eckeprty: ocbl Hyckaynblkka caiikec bypaHaanapabl Hemece GekiTy
KYPbINFbICbIH BeKiTy emec ne anekTp aken CoFybl MYMKIH.
Kypbinfbl TancbipMacbiHa carikec BinikTi MamaHgap opHaTbinybl TUIC.

KypbInfbIHbIH XXaHblHAA
XanblHOapabl (KanbiH) TacTanTbIH
mMaTepuangapapbl 6ongsipmay
Kepek.

Ac yn kanTamacblHbIH acTblHa
dbnambumpnemeHis.

[Micipy ke3iHae mangbiH Hemece
ManAablH XafblNyblH 6ongbipmay
YLLUIH aca MyKUAT GOnbIHbI3.
KongaHbinFaH man aca kayinri.
XKanaH anekTp TopnapbIH
KonaaHb6aHbI3.

OpT bIKTMMan kayniH 6ongsipmay
YLWWiH apKawaH punsTprepiH
Tasanay kKesiHae ocCbl
HyCckaynapgbl cakrayfa XaHe
KypbUIFblAaH Man 4eno3nTTep
anblin Tacray Kepek.

Onap 6akpinaHagbl Hemece
onapablH KayincisgiriHe
XayanTbl 6eT KypbInfblHbIH
Kayirncia nanganany epexenepi
Typanbl Hyckay 6epingi, »xaHe
navganaHyra 6avnaHbICTbI
Tayekengepai icke acblpy,

erep KypblSifbl XXacblHa XoHe
dunsukanblk, cesy Hemece
akpln-on kabinetTepi, Hemece
Aarabinapabl Hemece Ginimi

a3 agampap, 8 xxacka AewiHri
Gananapfa KongaHyra 6onagbl
KypblUiFbl. Bananap KypblnfbiMeH

ouvHayfa Tuic. bananapgpl
kapaychbl3 kangbipyra 6onmanabl.
EckepTy: Ac yn KypangapbiMeH
Oipre KongaHbinfFaH Kke3ae,
KongaHblcTarbl 6enweKkTep bICTbIK
Bonybl MyMKIH.

Byn nnuTaycTinik newTtep

yWiHe ac, Tafam ganbiHgay
KYpbIFbirapbl XaHe ykcac ac
XabablKkTapabl OpHATY YLUiH
apHanfaH.

2. MAUOANAHY

HYCKACBbI CYSI'iJEYILW
HEMECE APHAIDbI?

Copfbiw cy3ri Hemece apHa
HycKkacbl 605ybl MyMKiH. KaHaan
TYpAi OpHaTy Kepek eKeHiH weLy
Kepek.

EH aKcbl 6HIMAINIK YLWiH,
COPFbILWTbIH TYTiKLLE HyCKaCbIH
opHaTyabl YCbiHaMBbI3
(MyMKiHZjriHLWe).

@ ApHa Hyckachl

Copfblll ayaHbl Tazananabl
XKOHe OHbI LWblFapy TYTIr apKbinbl
WblFapabl.

Cy3ri HyCKachbl

Copfbll ayaHbl Tazananabl XeHe
Tasa ayaHbl 6enmere kantapagbl.
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3. TEXHUKAJIBIK KYTIM
KOPCETY

MyKnAT KbIBMET KepceTy OypbiC
XoHe y3aK Mep3iMAi XyMblCKa
Keningik 6epeai.

KongaHbiny kKapkblHAbIbIFbIHA
GannaHbIiCTbl (KemiHoe 2 anpa
Oip peT) mangbiH Gapnblk KeHiH
Me3rin-mMesrin Kypbinfbligad anbin
TacTtay Kepek. KywTi Hemece
abpasuBTi eHimaepai 6ongbipmay
Kepek. bosiFaH KypbISFbIHbI ChIPTTaH
Tasanay YLUiH, XXblSbl Cyfa ManblHFaH
MaTaHbl MaTaMeH xaHe benTapan
XKYFbll 3aTTbl NanganaHbiHbl3.
CbipTblHaH ©GonatTaH, MbIC
HeMece Xe3[eH TaszanarblluTapabl
Tasanay YywWiH OCbl eHimAepre
apHanfaH Hyckaynapfa ceunkec
apHanbl eHimaepai KoraaHblHbI3.
KypbInfbIHbIH iWiH Tasanay YLwiH
AeHaTtypaTTanfaH 3TUI CnNupTiHe
ManblHFAH MaTaHbl (Hemece
LLeTKaHbl) NnanganaHblHpbI3.

EpT kayniH 6onabipmay yLUiH Mai cy3rinepiH
TO3y AeHreliHe XeTkisbecTeH, kem fereHae 2
an cablH Ta3apTbliHpbI3.

KonmeH Hemece biabIC XyFbilLTa Geritapan
XYFbILW 32T KeMeriMeH TasanaHpl3. blabic-ask
XyFblLITa TaszanaraH Kesfe cysrinepaiH ancis
e3repyi onapblH XXyMbICbIHA eLlKkaHaanm acep
eTnenai.

>Kyprisinren keMip cyarici TazanaHbanabl
)XK8He OHbI XaHapTyFa 6onmangpl xxaHe
ap TepT anaa Oip peT KongaHraHHaH
KeniH Hemece aca KapKblHObl Narganany
aFganbIHAA XKuYi aybICTbIPbINYbl KEPEK.

4. BACKAPY JJIEMEHTTEPI

A nepHeci: XapblfblH KOCbIHbI3.

B nepHeci: Kocy/©Owipy aybICTbIpFbiLbI
KO3FaNTKbILUTBIH GipiHLWi Xblngamabifbl.
C nepHeci: KO3FanTKbILTbIH eKiHLLi

XblnaamAabiFbl.
D nepHeci: Ko3FranTKbILWTbIH, YLUiHLLi
XblnaamAabiFbl.
<A> T dD)
L T T Y

5. XAPbIKTAHAbLIPY
K¥PAIlbl

CopfbIlWTbI AMEKTP KyaTTayblHaH afbITbIM
Tactay Kkepek 6onagpl.

Eckepty! Llamaapra xaHacnac OypbIH
on cankplHAaAbl Ma COoFaH Ke3 XeTkisin any
Kepek 6onagbl.
Tan coHpawn TunTeri WamaapMeH ansipbacTtay
kepek 6onagpl (935, E14, 4 BT).

Cie

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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HWE MUCITMME HA BAC

Bv 6narogapvme wTo oanyymneTe Aa kynute anapart Electrolux. N3bpasTe npousBog koj Bo cebe
ro HOCY NoBeKeAeLEeHNCKOTO NPodeCcMoHanHo UCKYCTBO U nHoBauumja. OpuruHaneH un
CTUNM3NPaH,

On3ajHMpaH e BO cknag co notpebuTe Ha noTpowysaynte. Kora n aa ro ynotpebysate, MoxeTte
Aa bupgete curypHu geka ke Bu o6e3beam oanmyHm pesynTtaTti cekoj nar.

Hobpenojnoete Bo Electrolux.

MoceTeTe ja HawaTa Be6G-nokauwuja:

3a na pobuete coset 3a ynotpeba, GpoLuypu, pelnaBare npobnemm n nHpopmauum

3a CepBUC:
www.electrolux.com

a Peructpupajte ro Bawwmot nponssog 3a nogobpu ycnyru:
www.registerelectrolux.com

KynyBarse gogatoum, NoTPOLLEH MaTtepujan v OpuriMHanHy aenosu 3a Bawuor
'E anapar:

www.electrolux.com/shop

EKONOLWKW MNMPALLAHA

Peuwnknupajte ru matepujanute co cumbonoT {5 CraBeTe ja ambanaxarta BO COOABETHU
KOHTEejHepw 3a Aa ja peuuknupare.

lMomorHeTe BO 3aluTMTaTa Ha XXMBTHATa cpeayrHa 1 YOBEKOBOTO 3[paBje 1 peLuknmpajte ro
0OTNajoT Of, eENEeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTtun. He dpnajte rv anapatute o3aH4YeHun co

cumBonoT 2= BO 0TNajoT of AOMakUHCTBOTO. BpaTeTe ro npom3BoaoT BO BALLMOT foKarneH
KanauuTeT 3a peuuknmparse Unu KOHTaKTUpajTe ja BaluaTta OnwTMHCKa KaHuenapuja.

rPU>XA 3A KOPUCHNUWM N CEPBUC

Cekorall kopucTeTe OpUrMHanHN pe3epBHU OeNOBU.

Kora koHTakTupate co OBnacteH cepBuUCEH LieHTap, NOrpwxkeTe ce Aa rm umate Ha
pacnonarawe cnegHute nogatoumn: Mogen, PNC (Bpoj Ha npoussog), Cepucku 6po;.
MHdopmaummTe MoXe a ce HajaaTt Ha nrodkaTta co cneumdukalmu.

/\ TMpenynpenysatbe / BuumaHue — BeabeaHocHM MHdopMaLmm
® OnwTM NHdOpMAaLMK 1 COBETH

% MHdopmauum 3a XuBoTHaTa cpeamHa

Mopnexun Ha n3ameHn 6e3 NpeTxoaHa Hajasa.
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1. BESBEOHOCHU NPEAYNPEOYBAHKA

MwHuMmanHaTa ogaaneyeHoCcT Mery NoBpLUMHATA Ha nroYaTa Ha Koja cTtojat
TaBuUTe U AOMHUOT AeNl Ha acnupaTopoT Mopa Aa usHecysa 65 UM, ocBeH
ako BO YNaTCTBOTO 3a MOHTMpake He € NOMHAKy HaBedeHo. [JOKonky BO
ynaTCTBOTO 3a MOHTUPaH-E Ha MroyaTta e HaBe4eHo NorosieMo pacTojaHue,
Toa Tpeba aa 6uae 3emeHo npensua.

HacobpaHnoT Bo3ayx He MOXe [da ce OTCTpaHyBa NpPeKy KaHan Koj ce
KOPUCTW 3a OTCTpaHyBak-e Yaz of ypeau, YumjLLTo NOroH ro NnpeansBuKkyBa
eHepruja WTo e pa3nuyHa o enekTpnyHa eHepruja (CMcTemm 3a LieHTparnHo
rpeewe, TepMOCUGOHU, rpejaum 3a BoAa 1 CIANYHO).

3a BpemMe Ha MOHTMpPaH-ETO Ha KaHanoT 3a OTCTpaHyBawe, Tpeba aa ce
noynTyBaaTt opmumjaniHO BaXKeUKMTE MHCTPYKUUN HA HAAMNEXHUTE OpraHu.
[ononHuTenHo, oTCTpaHyBaHUOT BO3AyX He Tpeba Aa ce oasedyBa BO
svaHa BonabHaTuHa, OCBEH ako Taa BAnabHaTMHa e HameHeTa 3a Taa Lern.

lMpocTtopujata mopa aa 6uge nobpo npoBeTpeHa, kora BO UCTO Bpeme
paboTn acnmMpatopoT M APYrn rpejHn ypeau HarnojyBaHW CO eHepruja
pasnuyHa o enekTpuyHaTa eHeprmja (rpeanku Harac, Hadota, jarneH UTH. ).

BceywHocT, ocrnoboayBajkm ce o Bo3ayxoT, BNE3HNOT acnmpatop MOXe
Aa cosgage noTnpuTMCoK BO NnpocTtopujaTa. MNMotnputncokot He Tpeba aa
HagmuHyBa 0,04 mbar. Toa cnpeyyBa NOBTOPHO BOBMEKYBawe Ha racot
ncpneH o4 cTpaHa Ha U3BOPOT Ha TonnuHa. a 3atoa, ce npenopayysa
BO NpocTopujaTa Aa ce HaofaaT BEHTUNaLMOHM OTBOpU WTO 06e3benyBaat
NOCTOjaH NPUINB Ha CBEX BO3AYX.

Tpeba fa ce npoBepu eTukeTaTa co AaTym BO BHATPELLHOCTA Ha YpeLaoT;
aKo e ncrneyareH cumoboroT (&), NpoYMTajTe ro CNeaHOBO: CNOPEA TEXHNYKaTa
cneumndukaumja Ha ypenort, Toj npunara Bo |l knaca Ha nsonaumja, na 3atoa
He Tpeba fa ce 3a3emjyBa.

Tpeba fa ce npoBepu eTukeTaTa co AaTym BO BHATPELLHOCTa Ha YpeLaoT;
ako cumbonoT (&) HE E ncnevarten, npouutajre ro crnieqHoso: /A BHUMAHUE!
OBoj ypen Tpeba ga ce 3asemju. [pn KpeuparweTo Ha ENeKTPUYHUTE
noBp3yBara, Tpeba Ja ce NpoBepu, Aanu LUTEKEPOT € 3a3eMjeH.

3a BpeMe Ha KpeupaheTo Ha enekTpuyHuTe noBpayBama, Tpeba aa ce
npoBepu, Aanu BpeLHOCTUTE Ha HanoHOT ogroBapaaT Ha nno4vkarta co
noAaToLum LWTO Ce Haola BO BHATPELLHOCTa Ha caMuoT ypes. AKO ypeaoT He
e ornpeMeH co kaben 3a HanojyBake 1 NPUKNyYHULA U Apyru cpeacTea
3a UCKIy4YyBaH€e Of1 enekTpuyHaTa Mpexa, npy cenapalmja Ha CrojkuTe Ha
cuTe NonoBsu Kom 0b6e3beayBaaT LENOCHO UCKNyYyBak€ NPpU NpeHanojysare
BO ycrioBu of kateropujata lll, Toa o3HavyBa geka NCKnyyYyyBakbeTo Mopa
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Aa ce Brpaam BO (OMKCHOTO OXU4YyBah-€, BO COMAacHOCT CO Hayenara 3a
nocTtaByBak€ kabnu. [lokonky BawmoT ypen cogpxu kaben 3a HanojyBake
N NpuUKNy4YyHuua, tTaa Tpeba ga ce HaMecTu Taka LTO Ke ce obesbeqm
npucTan Ao NpuKnyYyHuuara.

Mpen v3BenyBawe Ha KakBy BUNO aKTMBHOCTU MOBP3aHU CO YUCTEHE
UNN oApXKyBake Ha ypenoT, cekorawl Tpeba fa ce UCKINYYUn enekTpU4HOTO
HanojyBame.

[lokonky kabenoT 3a HanojyBak-€ € OLUTETEH, TOj MOpa Aa buae 3aMeHeT
o[, CTpaHa Ha NpOW3BOAUTESNOT, HEMOB CEpPBUCEP UMW NULE CO CIUYHU
KBanudukaumm, 3a ga ce nsberHe onacHocr.

/\ MpenynpenyBake: HEMOHTMPAHKETO Ha LWPadoBKU UK Hanpasa 3a
NpULBPCTYBake BO COMMAcHOCT CO OBa ynaTCTBO, MOXe [a npeau3Buka
eneKkTpMYHa onacHoCT.

Ypenot mopa ga ce MOHTUpa Of CTpaHa Ha KBanuvukyBaHO nuue, BO

COrTaCHOCT CO MHCTpYKUMjaTa.

Tpeba pa ce nsberHysa
NPUCYCTBO Ha Matepumn, KOULLITO
MOXe Aa ucpnaat nnameH
(dbnambupare) Bo 6nmnanHa Ha
ypenor.

He cpbnambupajte nog KyjHCKMOT
acnuparop.

3a BpeMe Ha npxewe, Tpeba aa
onpeTte 0CobEHO BHUMATENHM,
3a [a He [ojoe 4o 3ananyBakse
Ha MacrioTo U1 MacHoTUUTE.
[MperopeHoTo Macno e ocobeHo
onacHo. He tpeba ga ce kopucrtar
HEMNOKPUEHWN eNEKTPUYHN CKapw.
3a ga ce nsberHat MOXHUTE
pu3nLmM o4 noxap, cekorawl Tpeda
Aa ce nouynTyBaaT NnocovyeHnTe
WHCTPYKLUUKN 3a BpEME Ha
YNCTEHETO Ha PUNTpuUTE 3a
MacCHOTUK, Kako U 3a BpeMe Ha
OTCTpPaHyBaH-E€TO HA MacHUTE
Hacnaru og, ypeaor.

Ypenot Moxe ga ro kopucrar

Aeua co HaBpleHu 8 rogmHn
BO3pacT, Kako 1 nvua co
orpaHuyeHn m3nYKn, CEH30PHN
NN MEHTasHM CNOCOBHOCTU, UNn
CO HeJOCTaTOK Ha BELUTUHWN UIn
3Haeha, AOKOSKYy ce noa Hag3op
NN ce NoyYeHn 3a Hadenarta 3a
0e3beHO KopUCTeHE Ha ypeaoT
o[, CTpaHa Ha nuue ogroBOpHO

3a HMBHaTa 6e36eaHOCT 1
pasbparne onacHOCTUTE NOBP3aHU
co ypenort. [leuarta He Tpeba aa
CW urpaart co ypenort. YncrerweTo
N oapXyBaweTo He Tpeba aa ro
npaeat geua 6e3 Haas3op.
MpepynpenysBawe: goctanHuTe
AEenoBn MOXe fa ce BXewuTar npu
KOpUCTEHE CO Ypeaun 3a roTeeme.
OBoOj KyjHCKM acnupaTop e
HaMeHET 3a MOHTUpaHe BO
AOMAaLLHU KYJHU Haf KYjHCKK
nno4n, ypeam 3a roteewe u
CNUYHa KyjHCKa onpema.
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2. YNNIOTPEBA
SUNTTPALMCKA U
KAHAJICKA BEP3UJA?
AcnupaTtopoT moxe ga éuge Bo
dwmnTpaumcka unu KaHancka
Bep3uvja. Tpeba ga oanyymre Koj
TUN ga ce MOHTMpa.

3a nogobpu nepdopmaHcu, Bu
npenopayyBamMme acnmpatopoT Aa
ce MOHTMpa BO KaHarncka Bepauja
(OOKONKY TOa € MOXHO).

KaHancka Bepauja
AcnnpaTopoT ro npo4yncTyBa
BO34yXOT 1 ro ncdgpna HagBop
NpeKy N3ayBHUOT KaHar.

CbmnTpau,MCKa Bep3uja

AcnnpaTopoT ro npo4ymcTyBa
BO3yXOT M ro Bpaka Beke
NPOYUCTEHNOT BO3AYX MOBTOPHO
BO npocTopwujaTa.

3. OOPXYBAHKE
BHuMaTenHoTo ofgpXyBake
rapaHTupa npasuiiHa v gonrotpajHa
ekcnrioarauyuja.

Cute mMacHu Hacnarum Tpeba
nepuoanyHo Aa ce OTCTpaHyBaaT of
ypeLaoT, BO 3aBUCHOCT O3 HUBOTO Ha
KopuCTeHe (HajMarky Ha cekon sa
meceum). Tpeba ga ce nsberHysaat
panasu Npov3BOAM M MPOM3BOAU
KOW Npeav3BuKyBaat koposnja. 3a
yncTewe Ha bojagucaHuTe ypeau
o[ HagBopeluHaTa cTpaHa, Tpeba
Aa ce ynotpebu kpna HaToneHa co
MIlaKaBo4aHeyTpaneH AeTEePreHT.
3a pa ce uvcuucTaT 4YenuyHuTe,

BakapHUTE N MECUHIOBUTE YPEeamM og,
Ha[BoOpeLlHaTa cTpaHa, Hajoobpo
€ [a ce KopuctaT KOHKPETHM
npon3BoAnN, BO COrMacHOCT CO
ynaTcTBOTO 3a Tue Npoun3BOAM.
3a ga ce ucuYncTM BHaTpeLLHocTa
Ha ypenort, Tpeba ga ce ynotpedu
Kpna (unwu 4eTka) HaTomneHa co
AeHaTypupaH eTaHon.

dmnTpuTE 32 MAcHOTMM Aa ce yucTat

BO 3aBMCHOCT Ofj HUBOTO Ha KOPUCTEH-E,
Hajmarky Ha cekou ABa Meceuu, 3a fa ce
CNpeYmn onacHoCT Of, noxap.

[a ce yncTaT payHo unm Bo MallvHa 3a
Cafj0BU1, KOPUCTEjKM HEYTparneH AeTepreHT.
Bo cny4aj Ha yncTerne BO MaluvHa 3a
cafoBu, NoTeHUMjanHaTa npoMeHa Ha 6ojaTta
Ha unTpUTE HEe BNMjae Ha KakoB Guno
Ha4MH BP3 HNMBHOTO QYHKLMOHMpPaH-E.

AKTMBUPAHWNOT jarneH untep He MoXe aa
ce 4ncTu 1 fa ce pereHepupa. Mopa ga

Ce 3aMeHV CO HOB — Of, NpWmuvKa Ha Cekou
4YeTVPU MeCeLM KOPUCTEHE MUITN MOYECTO, BO
cnyyaj Ha 0COBEHO UHTEH3NBHO KOPUCTEH-E.




4. KOHTPOIU

Konye A: BKryyyBah€e Ha CBETNOTO.
Konye B: BknyyyBarse (npBa 6p3vHa Ha
MOTOPOT) / UCKITydyBaH-€.

Konye C: BTopa 6p3nHa Ha MOTOPOT.
Konye D: TpeTta 6p3nHa Ha MOTOPOT.
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5.EOUHULIA 3A
OCBETJTYBAKE

AcnupatopoT Tpeba Aa ce UCKIy4Yn o
€NeKTPUYHO HanojyBar-e.

A MpepynpeayBawse! Npea aa rv gonpete
cBeTunkute, Tpeba aa cte cUrypHu aeka tme

ce onageHu.

3ameHeTe co ceeTunku og uct tun (235, E14,
4W).

Ccii
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JANE MENDUAR PER JU

Faleminderit gé bleté njé aparat Electrolux. Keni zgjedhur njé produkt g&¢ mban mbi supe

dhjetévjecaré me pérvojé profesionale e me novacion. Origjinal dhe elegant, éshté projektuar

duke menduar pér ju. Pér kété arsye, sa heré ta pérdorni, mund té jeni té sigurt se do té arrini

gjithnjé rezultatet mé té mira.

Miréserdhét né Electrolux.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

G Té marré késhilla pér pérdorimin, pér té shkarkuar broshurat tona, pér té zgjidhur

probleme eventuale, pér t&€ marré informacione pér asistencén:
www.electrolux.com

a Regjistroni produktin tuaj dhe pérftoni njé shérbim mé té miré:
www.registerelectrolux.com

Blini aksesoré, materiale konsumi e pjesé kémbimi origjinale pér aparatin tuaj:
'E www.electrolux.com/shop

PROBLEME QE LIDHEN ME MJEDISIN

Ricikloni materialet me simbolin . Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése
ka.
Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve

té pajisjeve elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara me simbolin —_— e
mbeturinés shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit ose kontaktoni me zyrén
komunale.

NDIHMA PER KLIENTET DHE MIREMBAJTJA

Késhillojmé gjithnjé pérdorimin e pjeséve origjinale té& kémbimit.

Kur kontaktohet Qendra e Autorizuar e Asistencés, sigurohuni gqé té keni té dhénat e
méposhtme: Modeli, Kodi i Produktit (PNC), Numri i serisé.

Informacionet gjenden né targén e vogél té té dhénave.

/\ Njoftim / Kujdes — Informacione té réndésishme pér siguriné
@ Informacione e sugjerime té pérgjithshme
(%) Informacione pér mjedisin

Me rezervén pér té béré ndryshime.
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1. PARALAJMERIMET E SIGURISE

Gjatésia minimale midis sipérfages sé pllakés, né té cilén gjenden tiga-
net, dhe pjesés sé poshtme té aspiratorit kuzhine duhet té keté 65 cm,
pérveg rastéve kur né udhézimin mbi montimin shkruhet ndryshe. Nése né
udhézimin pérmendet distanca mé e madhe, kjo duhet té merret parasysh.

Ajri i grumbulluar nuk mund té transferohet drejt kanalit, i cili pérdoret pér
shkarkimin e timit nga pajisjet e furnizuara me energji tjetér sesa energjia
elektrike (sistemet e ngrohjes gendrore, termosifonet, ngrohésit té uijit, etj.)

Gjaté instalimit té kanalit kullues duhet té zbatohen udhézimet zyrtare té
organeve kompetente qé jané né fuqi. Pér mé tepér, ajri i shkarkuar nuk
duhet té transferohet né zgavrim né mur, pérveg rasteve kur ky zgavrim
éshté pércaktuar tamam pér kéte géllim.

Dhoma duhet té jeté i ajrosur mir€, kur né té njéjtén kohé punon aspira-
tori dhe pajisje té tjera ngrohése, té cilat furnizohen me energji tjetér sesa
energjia elektrike (ngrohésit me gaz, nafté, qymyr, etj.)

Né realitet, duke larguar ajrin, aspiratori hyrés mund té krijojé nénpresion
né dhomeé. Nénpresioni nuk duhet té tejkalojé 0,04 mbar. Kjo parandalon
thithjen e pérséritur e gazit té shkarkuar nga burimi i ngrohtésise. Reko-
mandohet prandaj gé né dhomeén té gjenden gypat e ajrit, té cilét sigurojné
furnizim me ajér té freskét.

Duhet té kontrollohet etiketa me datén brenda pajisjes; nése shenja (@)
éshté printuar aty, lexo si¢ vijon: sipas specifikimit teknik té€ pajisjes, kjo i
pérket klasés sé Il té izolomit, prandaj nuk duhet té tokézohet.

Duhet té kontrollohet etiketa me datén branda pajisjes; nése shenja

() NUK éshté printuar, lexo si¢ vijon: /A KUJDES: Kjo pajisje duhet té
tokézohet. Gjaté krijimit té lidhjeve elektrike, duhet té kontrolloni nése priza
elektrike éshté tokézuar.

Gjaté krijimit té lidhjeve elektrike duhet té kontrollohet nése vlera e ten-
sionit u pérgjigjet kétyre té shénuara né pllakézen metalike brenda pajisjes.
Nése pajisja nuk éshté furnizuar me kabllo furnizuese dhe spiné ose mjete
té tjera té clidhjes nga rrjeti furnizues, gjaté separimit t&€ kontakteve né té
gjitha polet, té cilét sigurojné clidhje té ploté né gjendje té€ mbitensionit né
kushtet e kategorisé sé lll, kjo do te thoté gé clidhja duhet t&€ komponohet
né instalime kabllore té pérhershme, sipas rregullave té instalimit té kabl-
love. Nése njésia jote pérmban kabllon furnizuese dhe spinén, ajo duhet
té vendoset késhtu, qé té sigurojé aksesin né spinén.

Para kryerjes sé cfarédo lloj veprimesh té lidhuar ma pastrimin ose
mirémbajtjen e pajisjes duhet gjithmone té shképutet nga rrjeti elektrik.
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Nése kabllo furnizuese éshté e prishur, duhet té zévendésohet nga pro-
dhuesi, ndihma e tij teknike ose personi me kualifikime té€ ngjashme me

géllim té evitohet rreziku.

/\ Kujdes: nése vidhat ose pajisja mbérthyese nuk montohen sipas kétij
udhézimi, kjo mund té shkaktojé rrezikun elektrik.
Pajisja duhet té installohet nga personi i kualifikuar sipas udhézimit.

Duhet té evitohen materialet, té
ciléet mund té hedhin shkéndijé
(gatim flambé) né aférsi té paji-
sjes.

Té mos gatuani flambé nén aspi-
ratorin.

Gjaté férgimit duhet té kini kujdes
té vecanté pér té evituar ndezjen
e vajit ose yndyrés. Vaji i pérdorur
éshté veganérisht i rrezikshém.
Nuk duhet té pérdoren grila té
pambuluara elektrike.

Pér té evituar rrezikun e mund-
shém e zjarrit, duhet gjithmoné

té pérdoren udhézimet e dhéna,
gjaté pastrimit té filtrave té yn-
dyrés dhe hegjes sé mbetjeve té
yndyrés nga pajisja.

Pajisja mund té pérdoret nga
fémijé né moshén nga 8 vjet dhe
personat me aftési té kufizuara fi-
zike, sensorike ose mendore, ose
me mungeseé té aftésive ose dije-
nisé, nése jané nén mbikéqyrjen
ose jané udhézuar pér rregullat e
pérdorimit t& pajisjes né ményré
té sigurté nga personi pérgjegjés
pér siguriné e tyre dhe kuptojné
rreziget e lidhura me pajisjen.
Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja
nuk duhet té kryhen nga fémijét pa

mbikéqyrje.

Kujdes: pjesét e aksesueshme
mund té béhen té nxehta gjaté
pérdorimit me pajisjet pér gatim.
Ky aspirator kuzhine éshté i
pércaktuar pér instalim né kuzhi-
nat shtépiake mbi pllakat gatimi,
pajisjet pér gatim dhe pajisje té
ngjashme kuzhine.

2. PERDORIMI

VERSIONI FILTRUES OSE KA-
NALI?

Aspiratori mund té jeté né version
filtrues ose kanali. Duhet té ven-
dosni, cili version do té installohet.
Pér veprim mé té miré rekoman-
dojmé installim té aspiratorit né
version kanali (nése kjo éshté e
mundshme).

ﬁ VerS|on kanali

Aspiratori pastron ajrin dhe e tran-
sferon jashté népér kanalit dalés.

Version filtrues

Aspiratori pastron ajrin dhe tran-
sferon ajrin tashmé té pastér
pérséri né dhome.



3. MIREMBAJTJA
Mirémbajtja e sakté garanton
eksploatim té rregullté dhe té gjate.
Té gjitha mbetjet e yndyrés duhet
né ményre periodike té largohen nga
pajisja varésisht nga nivelii pérdor-
imit (t& paktén ¢cdo 2 muaj). Duhetté
evitohen produktet e ashpra ose gé
shkaktojne gérryerje. Pérté pastruar
pajisje té lyer né anén e jashtme,
duhet té pérdoret lecka e lagur né
ujé te vakeét dhe larési neutral. Péer
té pastruar pajisje ¢eliku, bakri ose
tunxhiné anén ejashtme, mé mirété
pérdoren produkte té caktuarasipas
udhézimitté kétyre produkteve. Péer
té pastruar brendésiné e pajisjes,
duhet té pérdoret lecka (ose furgé)
té lagur né alkool etilik té ¢gnatyruar.

Filtrat e yndyrés té pastrohen varésisht nga
niveli i pérdorimit, t& paktén ¢do 2 muaj, pér
té evituar rrezikun e zjarrit.

Té pastrohen me doré ose né makiné larése
té enéve duke pérdorur larés neutral. Nése
pastrohen né makiné larése té enéve, hum-
bja eventuale e ngjyrave né filtrat nuk ndikon
né asnjé ményré né funksionim té tyre.

SHQIP 129
Filtri i qymyrit té drurit té aktivizuar nuk éshté
i pérshtatshém pér pastrim, nuk mund té
rinovohet dhe duhet té zévendésohet aférs-
isht pas ¢do 4 muaj té pérdorimit ose mé
shpesh nése pérdoret né ményré veganérisht
intensive.

4. KOMANDIMET

Butoni A: ndeze dritén.

Butoni B: ndércelési Ndez/Mbyll shpejtésia e
paré e motorit.

Butoni C: shpejtésia e dyté e motorit.

Butoni D: shpejtésia e treté e motorit.
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5.NDRICIMI

Duhet té ¢lidhni aspiratorin nga rrjeti elektrik.

AN Kujdes! Para se té prekni llambushkat,
duhet té siguroni qé jané ftohur.

Té ndérrohen pér llambat e tipit t& njéjté (235,
E14, 4W).

(s

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105
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CAOPXAJ

1. MPEMOPYKE M CYTECTUJE. ... .. s
2 YMNOTPEBA...............

3.00PXABAHE
A KOMAHIE . ... e e

MNCITMMO HA BAC

XBana wTo cTte Kynunu ypehaj Electrolux. Ogabpanu cte npon3sog Koju ca cobom AoHOCH
JOeLeHrje CTPYYHOT NCKYCTBa 1 MHOBaLMja. IHBEHTUBaH je, CTUIM30BaH 1 NpojeKToBaH
3a Balle notpebe. Moxerte 6uTK curypHu ga hete ocTBapuTh O4NMYHE pesynTaTte CBaku
nyT Kkag ra Oygete KOpUCTUNK.
Ho6po pownu y Electrolux.
Mocetute Haw cajT pa 6ucre:
< Hobunu caseTe 3a ynotpeby, 6poLuype, pellera npobnema n cepBrcHe
MHpopmauuje:
www.electrolux.com

a PervnctpoBanu cBoj npon3soa pagu 6oree ycnyre:
www.registerelectrolux.com

Kynunu npuGop, NOTPOLLHM MaTepujan 1 opurMHanHe pesepeHe AenoBe 3a CBOj
ypehaj:

www.electrolux.com/shop

EKONOLKA MATAHA

Fa
Peuuknupajte matepujane ca cumbornom &2, Makosare oanoxuTe y oarosapajyhe
KOHTEjHepe paan peuuknupama. NMomosnTe y 3alTUTK XUBOTHE CPEANHE U JbyACKOr 3ApaBiba
Kao 1y peuvKknmpary oTnagHor Matepujana of enekTpoHCKMX U enekTpuyiHuX ypehaja.

Ypehaje obenexeHe cumbonom = HemojTe Gauatu 3ajegHo ca cmehem. MNpon3sog BpaTuTte y
fioKanHu LueHTap 3a peuuknupame unu ce obpartunte OnLTUHCKO] KaHLenapuju.

KOPUCHWYKA CINY>XKBA N CEPBNC

YBeK KOpUCTUTE OpUrMHanHe pesepBHe AernoBe.

Mpwv KOHTaKTVpaky Haller oBnawheHor cepBMCcHOr LieHTpa ob6e3begnTe cnegehe noparke:
mogen, PNC v cepujckn 6poj.

Te nHcdopmaumje moxeTte Hahn Ha HATMUCHO]j NNOYULIN.

/\ Ynosopete/onpes — 6e3benHocHe HbopMaLmje
@® OnwTe MHdopmaLmje v caBeTy
(%) EkonoLuke uHdopmMaLyje

MoanoxHo NnpomeHu 6e3 NpeTxoaHe Hajase.
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1. BESBEOQHOCHA YINO30PEHA

Minimalna udaljenost izmedu povrSine ploCe za kuhanje i najnizeg dela
aspiratora treba da iznosi najmanje 65 cm, osim ako se u uputama za
montazu navodi drugacije. Ako proizvodac ploCe za kuhanje u uputama
za ugradnju ploCe preporucuje veci razmak, treba uvaziti preporuku proiz-
vodaca.

Sakupljeni vazduh ne sme da se odvodi u kanal koji se ve¢ koristi za od-
vod dima iz uredaja koje ne pogoni elektricna energija (sistemi centralnog
grejanja, termosifoni, zagrevaci vode i sl.).

Tokomugradnje odvodnog kanala treba se pridrzavati zvani¢nih preporuka
izdatih od strane nadleznih tela. Osim toga, vazduh koji se izvla€ine sme da
se odvodi u zidno udubljenje, osim ako je ovo udubljenje za to namenjeno.

Prostorija treba da bude dobro provetrena ako u isto vreme radi kuhinjski
aspirator i drugi uredaj za grejanje, kojeg ne pogoni elektriCha energija
(plinski grejaci, grejaci na loz ulje, peci na ugljen i sl.).

U praksi, kuhinjski aspirator usisavanjem vazduha moze stvoriti vakuum
u prostoriji. Ovaj vakuum ne sme da prevazide 0,04 mbar. Ovo spreCava
ponovno uvlacenje gasova koje emituju izvori toplotne energije. S obzirom
na to, preporucuje se, da u prostoriji budu ugradeni odusni ventili koji e
omogucavati neprekinuti dotok svezeg vazduha.

Potrebno je proveriti podatke na natpisnoj plo€ici unutar uredaja: ako se
na njoj nalazi simbol (@), procitaj §to sledi: prema specifikaciji uredaja, isti
pripada Il. klasi izolacije, prema tome nije potrebno uzemljenje.

Potrebno je proveriti podatke na etiketi unutar uredaja: ako se na njoj
NE nalazi simbol (@), progitaj $to sledi: A PAZNJA: Za ovaj uredaj je po-
trebno uzemljenje. Tokom izvodenja elektricnih spojeva, proveriti da li je
utiCnica uzemljena.

Tokom izvodenja elektriCnih spojeva, proveriti jesu li vrednosti napona u
skladu s vrednostima navedenim na natpisnoj plocici unutar uredaja. Ako
uredaj nije opremljen napojnim kabelom i utiCnicom ilidrugim sredstvima za
odspajanje od napojne mreze, uz separaciju kontakata na svim polovima,
koja jamci potpuno odspajanje propisano za prenaponsku kategoriju Ill,
onda odspajanje mora biti uklopljeno u fiksni sistem ozi¢enja, u skladu sa
principima koji se odnose na izradu oziCenja. Ako je Vas uredaj opremljen
napojnim kabelom i utiCnicom, isti se mora ugraditi na takav nacCin da se
omoguci pristup utinici.

Pre preduzimanja bilo kojih aktivnosti na CiS¢enju ili odrzavanju uredaja,
uvek prvo iskljuCite napajanje elektricnom energijom.
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Ako je napojni kabel ostecen, isti, radi sigurnosti, mora da bude zamenjen
od strane proizvodaca, njegovog servisa ili od strane stru¢no osposoblje-

nog osoblja.

/\Upozorenje: nepridrzavanje se ovih uputa u pogledu pravilnosti vij¢anih
spojeva ili montaze ugradbene konstrukcije moze uzrokovati elektriCnu

opasnost.

Ugradnju uredaja poveriti stru¢nom osoblju i obaviti u skladu sa uputama.

U blizini uredaja izbegavati upotre-
bu materija koje mogu da stvore
otvoreni plamen (flambiranje).
Zabranjeno flambiranje ispod
kuhinjskog aspiratora.

Tokom przZenja saCuvati poseban
oprez kako bi se sprecilo zapalji-
vanje ulja ili masti. IskoriS¢eno ulje
je narocito opasno. Zabranjena
upotreba otvorenih elektricnih
rostilja.

Kako bi se sprecio rizik od nastan-
ka pozara, uvek, tokom €iS¢enja
filtara masnoce i uklanjanja nasla-
ga masnoce sa uredaja, pridrzav-
ajte se naputaka iz ovih uputa.
Deca starija od 8 godina, lica sa
telesnim, osetilnim ili duSevnim
smetnjama, te lica sa nedovoljno
iskustva i/ili znanja, mogu Koristiti
uredaj samo ukoliko im je ruko-
vanje objasnjeno od strane lica
odgovornog za njihovu bezbed-
nost i shvatanje opasnosti uzroko-
vane pogresnim rukovanjem
uredajem tako, da mogu njime
rukovati na bezbedan nacin. Deca
se ne smeju igrati ovim uredajem.
Deca ne smeju Cistiti niti odrzavati
uredaj bez nadzora.

Upozorenje: dostupni delovi aspi-

ratora tokom rada uredaja za
kuhanje mogu se zagrejati.
Ovaj kuhinjski aspirator je na-
menjen za upotrebu u kucanstv-
ima, za ugranju iznad ploCa za
kuhanje, uredaja za kuhanje i
slicne kuhinjske opreme.

2. YNOTPEBA

ODVODNA ILI FILTARSKA VER-
ZIJA?

Aspirator moze da bude u filtar-
skoj ili odvodnoj verziji. Potrebno
je odluciti o verziji koja ¢e se po-
staviti. S obzirom na bolju efika-
snost preporucujemo ugradnju
aspiratora u odvodnoj verziji (ako
je to moguce).

@ Odvodna verzija

Aspirator preciS¢ava vazduh i od-
vodi ga napolje preko odvodnog
kanala.

Filtarska verzija

Napa preciSc¢ava vazduh i ponov-
no ga vraca u prostoriju.



3. OOPXABAHKE

PaZljivo odrzavanje jamcipravilan
i dugotrajan rad uredaja.

Sve naslage masnoce trebaju se
redovno uklanjati ovisno o intenzi-
tetu upotrebe (najmanje svaka 2
meseca). Izbegavati sredstva koja
imaju abrazivnai/ilinagrizuju¢a svoj-
stva. Za CiS¢enje obojenih povrsina
saspoljasnje strane upotrebite krpi-
cunamocenu u mlakojvodiineutral-
ni deterdzent. Za CiS¢enje CeliCnih,
bakrenih ili mesinganih delova sa
spoljasnje strane najbolje je koristiti
konkretna sredstva pridrzavajuci
se uputa njihovih porizvodaca. Za
CiS¢enje unutrasnjosti uredaja upo-
trebite krpicu (ili Cetkicu) namocenu
u denaturisanom etilnom alkoholu.

Filtre za masnocu Cistiti ovisno o intenzitetu
kori¢enja, najmanje svaka 2 meseca, kako
biste sprecili nastanak pozara.

Cistiti ruéno ili u perilici posuda koriste¢i neu-
tralni deterdzent. Nakon Sto se filtri nekoliko
puta operu u perilici, primecuje se da isti
menjaju boju, Sto ni na koji nacin ne utic¢e na
njihovu funkciju.

CPMCK/ 133
Sa aktivnim ugljem ne Cisti se i nije ga mo-
guce regenerirati, mora se menjati priblizno
svakih 4 meseca kori$c¢enja ili esce ako je
upotreba posebno intenzivna.

4. KOMAHOE

Tipka A: upali svetlo.

Tipka B: sklopka Ukljuci/Iskljuci, prva brzina
motora.

Tipka C: druga brzina motora.

Tipka D: tre¢a brzina motora.

O 00O
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5. IAMMA

Potrebno je iskopc&ati aspirator iz elektri¢nog
napajanja.

AN Upozorenje! Pre dodirivanja zarulja,
uverite se da su hladne.

IstroSene zarulje zamenite Zaruljama istog
tipa (235, E14, 4W).

Co

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105




134 www.electrolux.com

3slay) .5
U..L.),ESII __;'I._ﬁfL_l alazll .‘1Ln:l -_nLI='.| —

Zleaall Geal i | et

e 38 Ll e s

1@35) gl (il e malaally Lllaial sy
(4W E14

ILCOS D code: DRBB/F-4-220-E14-37/105




balalll cadawl SJstn Ll
i AN e Sl lladl)
cldl Al (BLE Aakd lasid
(ahifuul G ylaae calaia g lall
Gldalaill iala Ciladie
e alail eV uladll
s) il dakad aaaii) Jaldl
SLEY) ISl ke (sLas

&Ll

"l_].'-‘.)ﬂ": ,_1.5. ‘_li“}” Jﬁ: 3.\.';1_5 EJA ta'l.\.'niu'}ﬂ
Al i gl ally Jus)

8 Sulaall Calanll o e Aladilly (el
elal o JEIY) (e U85 by B o sl
e sall

el 135
Ppr- Ll e._*..il'l im")q
g adaad M \-;.j -_i,lb.l:lu e
s AR e Ly jedl 4 JS alladul
Loala JS8 (S alasiuyl s

psadl) 4

e puall Jladl (A ~liia

) Aol GlaYJsa s ke (B £l
< aall

& jaall gl de yudl 1~k

& el A de i 1D ke

bbod

S W W %




136

waanar elactrality com

el A5 B A ol pall aias
el Ge oAl (Enadld)

Llid Gl (fhwedld)  caiad
ekl

S.JUS:' c-:Llw'l _Gl-ug séﬂﬂ al.l:i
sl G cuadl dala
ohd il Syl el
ELILﬂ_.h.a.AH r‘l_"l-&:'l.u:l l)T .h}a‘i [S :':‘,
Ag kel 450 jesll

die Slabdll sda sldl s
Ay omy mde ks
il Jleadl (e Al a5 )
B s lad

Ji e Oleall sl Sa
8 e pa el 3 cpdll JukY
il (593 GaladYly il g
Al Awall 0 dgadl
sl lgall il (52 ganal)
Sl 8 s ) giS 1)) cdd
A3 2ol @ Jen sgalet o
di e Al Agphy sl
pd g pgiadle e Jssuall (ot il
go JEBY aly ¥ o oy
JULY) iy of s Y leal
) (59 Ailgea s Ciglaiy

-

led) Jsasll (Say el 3al 1 e
e Lpaladinl ol Asale o
csthal) B el

b Sl paaie LAl 1
bl pelaual 38 2 il il
Faball <l gl g Fadall 3 e g
ki P

Jlaziuy) 2

2,k ol 5 len

kel GLaléd e e 8 ellia
eyl Slalad g o ylall Glalel
S il e g paad g Al
a5t cJuzmil el e seanll
(Sl () 2kl Lalis oS 5
[ 2l blas

z kA aliy 5 o) sell Calayy Lladl)
cedladl BLE e sealadll

O] e il ol
a5 s o) el ey i)
Fadaall A calail) o) 5l

dlal) 3

Jad GEN Al | e
Ja) Jyshll sl

Agiaal) sl g N e A i
Slde) @50 JS3 Jleal) (e
JS NI o) aladaay e



dae 137
Gy ARG 4l Cag pla 8 ) 51 agall Al 8 JalS g Uil (paniad La ol
OS 13 Y Juasi ael gl iy dadladl DY) A A adail) e
) Jsa sl il 4Gy Hhay dai g g ol 5 HLall Gl e o gay ol

Losdall
o calany slen dladsl b ALl J8 el Jlall slaey) Gl sy
el Ailua

pasd gl Aluall b gl adlall J8 (e Allagiol sy oLl elle Jlaas 13
hd gl aia Jal e dlldy Jilas sai e e

G @am B ol Y edgd Wy cudill 310 sl jlawall CaS 5P axe 1 dai A
Al S dera jhad

ilagdaill JULY) 8 Ja ga add U8 (e Sleadl S 5 ol o) ang



138 winw cectrolux com
Cila) 8Y) g cilua gill L1

e yally Jadl e aia g A Faball mla G Loal) Ailial) Juad ol g
S il clagdes 8 Al G e ey ol b can 65 ) Llidl (e il
e W) 8 Glh af Cang ¢ 5l Adliaey o ) Sl a8 Jla A

Jend 8 jeal o ol 2kl aadtud BUE L) daes a3 o)) el gl J8 jean Y
colaall bl (il ghss g il ¢y 38 pall Al dadail) oly S e ddULL
(S ey

e B dball Ler Jpamall dpansjll Cilaglatl) gLl cangy ao il 3L (S 5 nic
Cay gt g adlall ol gell ao i ean W el ) ALYl daisall cillalull
) 13g T guclia iyl LS 13) Y] ¢ plasl

G AY) Ll Cilana g Jladll Jand Lexic Allad 48 jall Zeed 688 o oy
ol B (L s aadlly Cyjlly Sl Cladia) el jeSl e d8UIL daadll
(|

Ad el 8 Lol Unis Jalal) iy of (g col sgd) duoii S (ga ol g1 3
adall Slall s Bale) aday el e 0.04 o) il §staty Wi caay
el sgdl (3N panial A ged Oilatiay 48 all Mg T o SN 3 ) adl juaa (e
RSN

(m)3el Aol 2313 Sleadl Jala o )l e Seale 25a g e Giadll
Ol on 2 88 Y (paly 4l ¢ Sl duil) Clial sall iy 2 ging 1368 e
NE-B> (ERV I JUEND i b Fp

el delib o Al 1) lead) Jabs o Uil ade: Guale 25a g e B8l (o
Ea il agad e A G ) oy Sleadl ;pdad 1 e 168 cgle(a)
Ay a3 8l 2ale o) e Basl) s s Al HeS)

!l ae (3855 dgall ad () e (@aal a5 Al e8Il Sl gl jaeat e
ol Ll Sy Hleall 2y ¥ s A1 Jleadl Jabsda e L) LA
aen b Slaadldl Jead ae ¢ Al e Ll (e adall Jilug e b e



e 139

Sl gt |

gl 5y sl fye g Bie ag S ie @il aal Electrolux | sas i sy gl il s e g s
Cpasdisya €2 23 e 1gig€ lIA) 5L ae ¥l 2 @SSlillatie raiialy oliness i 3uily pase piie g 51801
il il e Cyglimad citgu dalazial
Electrolux .0y o<l 2wy Lo e
i (e W e Lidiga 3530 gbinis
Jlo 2 o Maly JUae¥l Calagiol lgadls Gualil byl 5 Jlasial) jais pilal 66 -
@l Zalidl csbaglall Lo Jgomsdl Lghgan
www.electrolux.com
usanl laas e Jpemnl) a5 @iad @) pill Joeady aliall
www.registerelectrolux.com :
(oS5 s o l) Bl 5Ll ey il LSy 1 51501 A8 5L ¥ 31505 )5SVl o1 5k
www.electrolux.com/shop

;.._::15._1 l.Lﬂ_JL_fn'l

gt e il gl s Al o g e . Sl et ) it e

ol b 5 ey g S il jeS 3 e hilia st e e Janlly ] iy il e 20
ptiil] 32l g ) il Bl By i) e B ae E atiall 53l et Ll 22 5 15 ) e
AL gl el Sy Joadh o ol Fdal

Wluallg & Slaall e
Al Ll pda® sl il Ladls uagd
@211 (PNC) it 3« 3hgand! Junga Al bl il o poniad 00 8To c dcina a3 ey Jloi¥l e
B PENTREIR L]
el il el e cibaglall s g
el el cibaglas — gl / uied /T
Lale piliais clagles (]
3 slaglall (8]

sGesn pdle| g il 3 e



www.electrolux.com/shop

04308794/1

C€



tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/electrolux-aspirator-Ifc316x-akcija-cena/
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